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zurab WumburiZe 

 
korneli danelia _ mecnieri da sazogado moRvawe 
 

15 ivnisi korneli danelias dabadebis dRea. 2009 wlis 15 

ivniss mas 75 weli Seusruldeboda, magram, samwuxarod, am sai-

ubileo TariRamde ver miaRwia, _ gardaicvala 12 wlis winaT, 

63 wlis asakSi, swored mecnieruli moRvaweobis aRmavlobisa 

da SemoqmedebiTi simwifis asakSi. es iyo umZimesi danakrgi mTe-

li qarTuli saenaTmecniero skolisTvis, romelsac safuZveli 

Cauyara akademikosma akaki SaniZem. 

dRes, roca Cven vigonebT Cvens Zvirfas megobarsa da ko-

legas, bunebrivia, Tvali gadavavloT misi naadrevad Sewyveti-

li sicocxlis ZiriTad TariRebs. 

korneli daviTis Ze danelia daibada 1934 wlis 15 ivniss 

martvilis raionis sofel najaxaoSi. mama  _ daviT ivanes Ze 

danelia Wkviani meurne glexi iyo, deda _ qsenia vasilis asu-

li WoWua ki diasaxlisi. 1953 wels   k. daneliam medalze daam-

Tavra lexaindraos saSualo skola da Cairicxa qaTaisis peda-

gogiur institutSi qarTuli enisa da literaturis fakultet-

ze. aq im dros leqciebs kiTxulobda araerTi cnobili mecnie-

ri: giorgi rogava, angia boWoriSvili, qeTevan ZoweniZe, daviT 

gewaZe, daviT bregaZe da sxv. maTgan kornelis gansakuTrebuli 

amagi dasdo profesorma qeTevan ZoweniZem, akaki SaniZis rCeul-

ma da niWierma mowafem. 1957 wels, roca k. daneliam warCinebiT 

daamTavra quTaisis pedagogiuri instituti, swored q. Zoweni-

Zem gauwia mas rekomendacia Tavisi maswavleblis winaSe. a. Sa-

niZis SuamdgomlobiT 1958 wels  k. danelia miRebuli iqna uf-

ros laborantad saqarTvelos mecnierebaTa akademiis xelna-

werTa institutSi, 1960 wels is gadaiyvanes umcros mecnier 

TanamSromlad. imave wlis seqtemberSi Caabara misaRebi gamoc-

debi Tbilisis saxelmwifo universitetis aspiranturaSi da Ca-

iricxa aspirantad Zveli qarTuli enis kaTedraze, sadac misi 

xelmZRvaneli akademikosi akaki SaniZe iyo. 

1963 wlis seqtembridan, aspiranturis kursis damTavrebis-

Tanave, k. daneliam muSaoba daiwyo Zveli qarTuli enis kaTed-

ris asistentad. 1966 wels warmatebiT daicva sakandidato di-

sertacia Temaze: ,,ieremias winaswarmetyvelebis Zveli qarTuli 

versiebi da maTi ena“, 1978 wels ki daicva sadoqtoro diserta-

cia Temaze: ,,pavles epistoleTa qarTuli versiebi da maTi ena“. 
1967-1980 welbSi k. danelia iyo Zveli qarTuli enis kaTed-

ris docenti, xolo 1980 wlidan_profesori. 1987 wels, akaki 

SaniZis gardacvalebis Semdeg, arCeul iqna amave kaTedris gam-
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ged. 1986 wlidan SeTavsebiT muSaobda saqarTvelos mecniereba-

Ta akademiis arn. Ciqobavas saxelobis enaTmecnierebis institu-

tis ufros mecnier TanamSromlad. 1988 wels airCies filolo-

giis fakultetis dekanad. rogorc dekanis, ise kaTedris gamgis 

movaleobas k. danelia asrulebda gardacvalebis dRemde _ 

1997 wlis 27 seqtembramde. 1995 wlis maisSi korneli danelia 

Sevida axlad aRdgenili gelaTis mecnierebaTa akademiis dam-

fuZnebel wevrTa SemadgenlobaSi. 

k. danelias ekuTvnis 160-ze meti samecniero naSromi da 

mecnierul-popularuli werili, maT Soris 10 monografiuli 

gamokvleva, gamocemuli sqeltanian wignebad. am naSromebis Te-

matika moicavs Zvel qarTul enas da uZvelesi werilobiTi Zeg-

lebis kritikul gamocemas, qarTuli samwerlo enis istorias, 

megrul-lazuri enis gramatikas da teqstebis publikacias, poe-

turi enis sakiTxebs, qarTvelologiis istorias da sxv. am naS-

romebis sruli mimoxilva erT moxsenebaSi SeuZlebelia da am-

Jamad arc aris aucilebeli. SevCerdebiT mxolod zogierT 

maTganze. 

k. danelias gamokvlevebidan upirvelesad aRsaniSnavia isi-

ni, romlebic exeba Zveli qarTuli enis struqturisa da qar-

Tuli samwerlobo enis istoriis sakiTxebs. am saxis naSromeb-

Si is Zveli qarTuli enis masalasTan erTad warmatebiT iye-

nebs ucxoenovan wyaroebs, mecnierulad flobs ra Zvel ber-

Znul, Zvel somxur  da siriul enebs. am wyaroebze dayrdno-

biT k. danelia arkvevs uZvelesi qarTuli teqstebis warmomav-

lobasa da urTierTmimarTebas, adgens kritikul teqsts. Zegle-

bis publikaciisas is warmogvidgeba rogorc maxvili kritiku-

li alRos mqone teqstologi, romlis mier dadgenili teqstic 

maqsimalurad zusti da sandoa.  

k. danelias mier mecnierulad gamocemuli Zveli werilo-

biTi Zeglebidan pirvel rigSi aRsaniSnavia ,,pavles epistole-

Ta qarTuli versiebi“ (Tbilisis universitetis gamomcemloba, 

1974 w.). es aris mZime da momqancveli Sromis nayofi, rogorc 

amas aRniSnavs akad. a. SaniZe am gamocemaze darTul werilSi. 

aq xazgasasmelia kidev erTi garemoeba: pavles epistoleTa 

qarTuli versiebis kveleva Tavis droze wamowyebuli hqonda k. 

danelias maswavlebels da CvenTvis dauviwyar mecniers qeTevan 

ZoweniZes, romelsac naadrevma sikvdilma ar daacala am saqmis 

bolomde miyvana. swored am saqmis gagrZeleba da dagvirgvineba 

iTava k. daneliam. amas daerTo isic, rom 50_iani wlebis bo-

los da 60_ian wlebSi qarTveli mkvlevrebisaTvis xelmisaw-

vdomi gaxda sazRvergareTis qarTuli kulturis centrebSi da-

culi bevri xelnaweri, maT Soris pavles epistoleTa Semcve-

li xelnawerebi, romlebic manmade ucnobi an xelmiuwvdomeli 
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iyo. k. daneliam Tavi mouyara sul 12 xelnawers, romelTa 

skrupulozuri analizis Sedegad gamovlinda 4 redaqcia (Zve-

li, gardamavali, giorgiseuli, efremiseuli). mkvlevarma TiTo-

euli am redaqciisaTvis sayrdeni xelnawerebis CvenebTagan gan-

sxvavebuli variantebi srulad aRnusxa kritikul aparatSi, uC-

vena citatebis pirvelwyaroebi, mecnierulad gamarTa teqsti 

ucxoenovani wyaroebis moxmobiT. k. daneliasa da q. ZoweniZis 

am gamocemam samarTlianad daimsaxura maRali Sefaseba ro-

gorc CvenSi, ise sazRvargareT. 

bibliuri teqstebis qarTul enaze Targmnis istoriisaT-

vis didad faseulia k. danelias monografiuli naSromi: ,,evTa-

les stiqometriis Zveli qarTuli redaqciebi“ (Tsu Zveli qar-

Tuli enis kaTedris Sromebi, t. 19, 1976), romelic Seicavs pav-

les epistoleTa evTaleseuli danarTis Zveli da gviandeli 

qarTuli redaqciebis teqsts, leqsikonsa da gamokvlevas. am 

SromaSi ori mniSvnelovani siaxlea: pirvelad aris gamovleni-

li faqti, romliTac axali aRTqmis wignTa Targmna IV_V sau-

kuneTa mijnaze Tavsdeba; meorec, teqstze darTul leqsikonSi 

yvela gansamartav erTeuls axlavs berZnuli fardebi (saWiro 

SemTxvevaSi somxuric), ramac cxadyo, rom erTi qarTuli sit-

yva moxmobilia zogjer ori, sami da oTxi berZnuli sityvis 

gadmosacemad. mTargmnelobiTi principebisa da Targmnis isto-

riisaTvis aseTi faqtebis gamovlenas, cxadia, didi mniSvnelo-

ba aqvs. 

gansakuTrebuli Rirebulebisaa k. danelias monografiuli 

naSromi ,,qarTuli leqcionaris parizuli xelnaweri (Zveli da 

axali aRTqmis sakiTxavebi)“, t. I or wignad: nawili I _ 1987, na-

wili II _ 1997 (gamocemis Tanamonawileni _ st. Cxenkeli da b. 

SaviSvili). pirveli nawili Seicavs Zveli aRTqmis sakiTxavebs, 

meore _ axali aRTqmisas. orive wigns axlavs k. danelias vrce-

li gamokvlevebi da leqsikoni. 

gamocemuli teqsti zusti da sandoa, misi dadgenisas qar-

Tuli Targmani Tavidan bolomde Sedarebulia upirvelesad 

berZnul pirvelwyarosTan da Semdgom agreTve somxur (zogjer 

siriul) TargmanTanac. SromaSi ramdenime aseuli gasworebis 

aucileblobazea msjeloba, rac kargad metyvelebs mecnieris 

maRal pasuxismgeblobaze. am Sromis upirvelesi Rirebuleba 

is aris, rom masSi arsebiTad gadaWrilia erTi kardinaluri 

problema qarTuli filologiisa _ leqcionarSi  Sesuli bib-

liuri sakiTxavebis teqstobrivi mimarTeba bibliur   wignTa 

damoukidebel TargmanebTan. aq dasabuTebulia, rom leqciona-

ris sakiTxavebis garkveuli (arqauli) fena adre arsebul bib-

liur wignTa Targmanebidan ki ar aris aRebuli, aramed damou-

kidebel Targmans warmoadgens da qarTuli enis istoriisaTvis 
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TavisTavadi Rirebulebis werilobiTi Zeglia; magram mogviane-

biT leqcionaris gavrcobisas sakiTxavebis nawili Setanilia 

uSualod bibliis Targmanidanac da isini leqcionarSi meore-

uli plastisa arian. 

radgan Zveli qarTuli samwerlobo enis stabiluroba da 

normatuloba arsebiTad bibliur wignTa qarTul TargmanebSia 

miRweuli (maTze uadresi Zeglebi ar Semonaxula), k. danelia 

gansakuTrebuli intensivobiT ikvlevs bibliur wignTa qarTul 

enaze TargmnasTan dakavSirebul iseT problemur sakiTxebs, 

rogoricaa qarTuli Targmanis genezisi, mxatvruli specifika, 

qarTuli qristologiuri terminologia da misi mimarTeba wi-

naqristianul warmarTul samyarosTan. amaTgan qarTuli Tar-

gmanis geneziss exeba k. danelias specialuri naSromebi: ,,iere-

mias winaswarmetyvelebis Zveli qarTuli redaqciebi da maTi 

warmomavlobis sakiTxi“ (Tsu Zveli qarTuli enis kaTedris 

Sromebi, t. 9, 19649), ,,pavles epistoleTa Zveli qarTuli redaq-

ciebis warmomavlobis sakiTxi“ (Tsu Zveli qarTuli enis ka-

Tedris Sromebi, t. 23, 1980) da sxv. qarTuli Targmanis mxat-

vrul specifikas da qristologiuri terminologiis sakiTxebs 

eZRvneba ,,ramdenime sakiTxi bibliis uZvelesi qarTuli Targma-

nis istoriidan“ (Tsu Sromebi, t. 183, 1978), ,,mxatvruli enisa da 

stilis zogierTi sakiTxi bibliur wignTa Zveli qarTuli 

Targmanis mixedviT“ (Tsu Zveli qarTuli enis kaTedris Srome-

bi, t. 25, 1984). aRniSnuli sakiTxebi k. danelias zemoxsenebul 

naSromebSi pirvelad aris dasmuli da mdidari saanalizo ma-

salis moSveliebiT ganxiluli, dasaxulia am ubanSi kvlevis 

perspeqtivebi. 

gansakuTrebiT faseulia k. danelias monografia ,,qarTu-

li samwerlobo enis istoriis sakiTxebi“ (Tsu gamocema, 1983). 

am 26 Tabaxian naSromSi kompleqsurad aris Seswavlili bevri 

sakvanZo sakiTxi qarTuli saliteraturo enis istoriidan. mo-

nografiaSi Zveli qarTuli Targmanebis pirvelwyaroebTan Se-

darebis gziT gamovlenilia ucxo enaTa gavlenis elementebi: 

grecizmebi, armenizmebi, siriacizmebi. egzegetikur SromaTa 

analizis safuZvelze dadgenilia manamde ucnobi faqtebi da 

axleburad aris warmoCenili efrem mciris (XIs.) roli qarTu-

li samwerlobo enis ganviTarebaSi, aseve warmoCenili da Sefa-

sebulia XI s. didi moRvawis giorgi mTawmindelis enobrivi po-

zicia. am monografias filologiur_lingvisturTan erTad is-

toriuli mniSvnelobac aqvs adreqristianul xanaSi saqarTve-

los aRmosavleTis qveynebTan kulturuli kavSirebis warmosa-

Cenad. es wigni rogorc qarTveli, ise ucxoeli specialistebis 

mier erTxmad aris miCneuli qarTuli filologiis mniSvnelo-
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van miRwevad. am naSromisaTvis mis avtors ivane javaxiSvilis 

premia mieniWa. 

k. danelias aqvs sayuradRebo Sromebi Zveli qarTulisa 

da ,,vefxistyaosnis“ leqsikaze, sulxan_saba orbelianis leqsi-

konis wyaroebze, am leqsikonSi Sesul calkeul sityvaTa is-

toriaze. mkvlevari dainteresebuli iyo poeturi enis skiTxebi-

Tac. am mxriv aRsaniSnavia monografiuli naSromi mexotbeTa 

enis Sesaxeb _ ,,CaxruxaZisa da SavTelis xotbaTa poetikuri da 

lingvisturi analizis cda“ (Tsu Zveli qarTuli enis kaTed-

ris Sromebi, t. 27, 1988). 

k. daneliam erT_erTma pirvelma gaixada specialuri Ses-

wavlis sagnad qarTuli enis ucxo enebTan kontaqtebis prob-

lema. am problemas mieZRvna werilebis mTeli seria (8 naSro-

mi), gamoqveynebuli saqarTvelos mecnierebaTa akademiis ,,macne-

Si“ saerTo saTauriT: ,,ucxo enaTa gavlenis kvali Zveli qar-

Tuli werilobiTi Zeglebis enaSi“. am werilebSi dasmulia da 

istoriul aspeqtSi Seswvlilia sruliad axali sakiTxebi, 

garkveulia, rogor SeaRwies originalur ZeglTa enaSi ucxoe-

novanma movlenebma, maTgan ra SerCa an ramden xans SerCa sam-

werlobo qarTuls. 

bunebrivia, k. danelias kveleviTi interesebis miRma ar 

darCenila sxva qarTveluri enebi, kerZod, misi mSobliuri meg-

ruli enis struqturisa da istoriis sakiTxebi. megrul_lazu-

ri gramatikisa da leqsikis sakiTxebs mieZRvna metad sayurad-

Rebo naSromebi: ,,vnebiTi gvaris warmoebisaTvis kolxurSi“, 
,,saxelobiTi brunvis i niSnis fuZesTan Sezrdis sakiTxisaTvis 

megrul_WanurSi, “ ,,r_s bgeraTganlagebis momwesrigebeli fun-

qciis Sesaxeb megrulSi“, ,,megrul_Wanuri  leqsika sulxan_sa-

ba orbelianis leqsikonSi“ da sxv. 
gansakuTrebiT aRsaniSnavia megruli teqstebis gamocema a. 

canavas TanaavtorobiT (1988 w.). masSi Sesulia zRaprebi, anda-

zebi, Selocvebi, gamocanebi, gadmocemebi da sxva masala, ro-

melsac ganuzomeli mniSvneloba aqvs qarTvelur enaTa istori-

isaTvis. teqsts axlavs sinqronuli Targmani, komentarebi da 

vrceli gamokvleva. ioseb yifSiZis ,,megruli enis gramatikaze“ 
darTuli teqstebis Semdeg sxva aseT vrcelsa da sando wya-

ros ver davasaxelebT. 

savsebiT bunebrivia, rom k. daneliam saTanado pativi mia-

go Tavisi saxelovani winamorbedis _ profesor ioseb yifSiZis 

xsovnas da misi dabadebis asi wlis Tavze, 1985 wels, gamosca 

vrceli monografia am SesaniSnavi mecnieris cxovrebis da 

moRvaweobis Sesaxeb, xolo Semdeg xelaxla gamosca misi meg-

ruli enis gramatika. 
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roca ioseb yifSiZisadmi miZRvnil monografias gascnobia, 

baton akaki SaniZes imdenad moswonebia is, rom avtorisaTvis 

uTqvams: bednieri viqnebodi, Tu aseT naSroms vinme Cemzec da-

werdao. TavisTavad cxadia, Tu ras niSnavda es sityvebi akaki 

SaniZis uerTgulesi mowafisaTvis; da ai, sul male, 1987 wels, 

a. SaniZis dabadebis asi wlis Tavze korneli daneliam da zu-

rab sarjvelaZem TavinTi Zvirfasi maswavleblis cxovrebasa da 

moRvaweobas uZRvnes monografiuli naSromi, romelSiac sru-

lad aris warmoCenili akaki SaniZis damsaxureba qarTuli enis, 

literaturisa da kulturis istoriis Seswavlis saqmeSi. k. da-

nelia iyo akaki SaniZis TxzulebaTa 12-tomeulis saredaqcio 

kolegiis wevri da II tomis redaqtori. 

ioseb yifSiZisa da akaki SaniZisadmi miZRvnili monografi-

ebis saxiT  k. danelias kvelevis sferoSi Semovida qarTuli 

filologiuri da enaTmecnieruli azris istoriis Seswavla. 

vfiqrobT, swored am garemoebamac misca mkvelevars biZgi, rom 

eTava axali saswavlo kursis _ ,,qarTvelologiis Sesavlis“ 
SemoReba Tbilisis saxelmwifo universitetis filologiis 

fakultetze. 

Cven sagangebod ver SevCerdebiT k. danelias calkeul ga-

mokvlevebze, magram TuU ganxilva ara, ubralod mainc unda mo-

vixsenioT zogierTi, moculobiT SedarebiT mcire, magram me-

tad mniSvnelovani da sayuradRebo naSromi, rogoricaa, maga-

liTad: ,,qarTvel romantikosTa leqsika“ (wignSi: ,,qarTveli 

romantikosebi literaturisa da xelovnebis Sesaxeb“, 1980), 

,,ioane petriwis ormuxledi bibliologiuri iambikos teqstis 

ganmartebisa da dadgenisaTvis“ (,,macne“, # 1, 1982), ,,sakuTar sa-

xelTa gadmocemisaTvis Zveli aRTqmis qarTul redaqciebSi“ 

(,,macne“, #2, 1983), ,,msxovar“ sityvis mniSvnelobisaTvis Zvel 

qarTulSi“ (,,saenaTmecniero Ziebani“, 1983), ,,poeturi enis speci-

fikisaTvis“ (,,kritika“, # 3, 1985), ,,ra kiTxviTi nacvalsaxelis 

brunebis istoriisaTvis“ (,,weliwdeuli“ XII, 1985), ,,nu nawilaki-

ani konstruqciebi Zvel qarTulSi“ (,,macne“ # 1, 1989), ,,akaki we-

reTlis naazrevi qarTuli saliteraturo enis istoriis sakiT-

xebze“ (,,ciskari“, #4, 1991), ,,mimarTulebiTi brunvis adgilisaT-

vis qarTuli brunebis sistemaSi“ (,,macne“ #4, 1992), ,,ebrauli 

leqsika bibliur wignTa Zvel qarTul TargmanebSi“ (,,macne“, 
#2, 3_4, 1993), ,,wrfelobiTi brunvis sakiTxisaTvis Zveli qar-

Tuli enis brunebis sistemaSi“ (ike, XXXIII, 1995), ,,axali aR-

Tqmis“ gamocemis gamo“ (,,lit. saqarTvelo, “ 9_17 V, 1996) da 

sxvani. 
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samecniero muSaobasTan erTad k. danelia eweoda did pe-

dagogiur-aRmzrdelobiTsa da sazogadoebriv saqmianobas: kiT-

xulobda leqciebs, xelmZRvanelobda aspirantebsa da maZieb-

lebs, xelmZRvanelobda samecniero konferenciebsa da sesiebs, 

iyo araerTi wignis redaqtori da recenzenti. 

k. danelia aT welze met xans xelmZRvanelobda Tbilisis 

universitetis Zveli qarTuli enis kaTedras, daaxloebiT cxra 

wlis ganmavlobaSi ki imavdroulad iyo filologiis fakul-

tetis dekani (1988_1997ww.). yvelas kargad moexseneba, Tu ra mZi-

me iyo es wlebi Cveni qveynis da, kerZod, universitetis cxov-

rebaSi. miuxedavad siZneleebisa,  k. daneliam SeZlo daemsaxu-

rebina studenti axalgazrdobis ndoba da siyvaruli da amave 

dros SeenarCunebina avtoriteti mTavrobisa Tu sxvadasva or-

ganizaciebis oficialur da araoficialur warmomadgenelTa 

TvalSi. 

k. danelia iyo filologiis fakultetis samecniero sab-

Wos Tavmjdomare. samecniero xarisxebis mimniWebeli (e. w. sadi-

sertacio) sabWos Tavmjdomaris moadgile universitetSi da 

sabWos wevri enaTmecnierebis institutSi. misi xelmZRvanelo-

biT, aseve misi recenzentobiTa da oponentobiT daculia are-

arTi sadoqtoro da sakandidato disertacia.  

k. danelias samecniero naSromebis publikacia dRemde 

grZeldeba. erT_erTi bolo wigni, romelic man Tavis xeliT 

Caabara gamomcemlobas, iyo werilebis krebuli _ ,,narkvevebi 

qarTuli samwerlobo enis istoriidan“ (t. I). samwuxarod, av-
tori veRar moeswro am wignis gamocemas. is gamoica avtoris 

gardacvalebidan erTi wlis Semdeg _ 1998 wels. sul axla-

xans, avtoris dabadebis 75 wlis Tavze, gamovida xsenebuli 

narkvevebis II tomi. 

am dReebSi mkiTxvelma miiRoO agreTve didi xnis rudune-

biT momzadebuli koleqtiuri naSromi ,,qarTuli samociqulos 

simfonia _ leqsikoni“ (Seadgines leli baramiZem, ruben enu-

qaSvilma da Teimuraz metrevelma, redaqtori _ l. baramiZe). 

wigns win uZRvis korneli danelias mravalmxriv sayuradRebo 

winasityvaoba, romelsac TariRad uzis ,,15 maisi 1995 weli“. 
erTi sityviT, korneli danelia kvlav cocxalia Tavisi 

saqmiT, Tavisi mecnieruli naSromebiT, Tavisi mSvenieri oja-

xiT, Tavisi mravalricxovani mowafeebisa da kolegebisaTvis 

dauviwyari saxeliT.  
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korneli danelia 

 
sakulto Ãumeva (Ãmeva) fuZis istoriisaTvis1 

 

Zveli qarTuli werilobiTi Zeglebis monacemebiT da leq-

sikografiuli naSromebidanac sakmaod cnobilia Ãumeva (Ãmeva) 

fuZe, romlis ZiriTadi mniSvnelobaa  xmareba, gamoyeneba: `ara-

raY  viÃumie  amaTgani (1kor. 9,15), guls-modgined iÃumevdes 

sazrdelsa~ (m.cx. 1105, 268 V), `iÃmie, viTarca saTno ars Senda~ 

(dab. 16,6; O-oSkis biblia). es cnobili faqtia da sityvas ar ga-

vagrZelebT, magram Zvel qarTulSive aris sxva mniSvnelobis 

omonimuri fuZe Ãumeva, romelic iSviaTadaaa realizebuli we-

rilobiT wyaroebSi da amitomac es sityva arc erT qarTul 

leqsikonSi ar aris Setanili. am fuZisgan nawarmoebi formebi 

daculia X-XII saukuneTa xelnawerebSi, romelnic winaswarmet-

yvelTa Zvel qarTul redaqciebs Seicaven. es formebia: Ãumeva, 

arÃumeva, uÃumeven, uÃumevdiT, uÃumevdes, mÃumeveli. mogvyavs 

damowmebani:  

Ãumeva: `mivides  Ãumevad da msaxurad RmerTTa ucxoTa~, 

ier. 44, 3 JO (Sdr. warsulTa Ãumevad da kuTnvad RmerTTa sxu-

aTa W)2, `rad iqmT Tquen... ganmwarebad Cemda... Ãumevad RmerTTa 

ucxoTa queyanisa egჳptisasa~ ier. 44,8 JO(Sdr: `ÃumeviT Rmer-

TTa sxuaTa~W); `aramed yofiT vyoT yoveli sityuaY, romeli 

aRmoÃdes piriT CueniT Ãumevad dedakacsa cisasa da zorvad 

misa sazorveli~, ier. 44,17 JO(Sdr: Ãumevad Mmefeas cisasa da 
zorvad misa sazorvelTa~ W); `da viTarca movakleT Ãumevad 

dedofalsa cisasa da zorvad misa sazorveli, naklulevan viq-

mneniT Cuen yovelni da maxჳliTa da siymiliTa movakldiT~, 

ier. 44, 18. JO. 

arÃumeva: `ara moyves yuri maTi moqcevad ukeTurebisagan 

maTisa arÃumevisa RmerTTa sxuaTaYsa~, ier, 44,5 W. 
uÃumeven: `...rameTu uÃumeven dedani maTni RmerTTa ucxoTa, 

ier. 44,15 (Sdr. `viTar uÃumeven colni maTni RmerTTa sxuaTa~ W).    

                                                           

1 winamdebare statia profesor korneli danelias arqivs SemorCa. avtorma 

igi waikiTxa akad. akaki SaniZis dabadebis dRisadmi miZRvnil tradiciul sa-

fakulteto konferenciaze 1993 wlis 26 Tebervals. ibeWdeba pirvelad.  sta-

tia dasabeWdad moamzades darejan TvalTvaZem da maia lomiam. 
2 xelnawerTa literebia: J (ierusalimuri nusxa, XI s.), O (oSkis biblia, aTo-

nuri nusxa, X s.), GG(gelaTuri bibliis nusxa, A-1108), xolo W-Ti aRvniSnavT 

vaxtang VI-is mier 1710-ian wlebSi dabeWdil winaswarmetyvelTa teqsts, rome-

lic G-s emyareba. 
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uÃumevdiT: `da dedebman man Tqua: rameTu uÃumevdiT  Cuen 

dedakacsa cisasa da uzoravT mas sazoravsa, ier. 44, 19 J. `da 
hrqua ieremia yovelsa ersa... : ara Ãumevisagan, romelsa uÃumev-

diT qalaqTa Sina iudaYsTa..., aramed pirisagan, romelTa uÃu-

mevdiT da romel SescodeT ufalsa da ara ismineT Ã ÃmaY uf-

lisaY, ier. 44, 21-23 JO.  
uÃumevdes: `ara moyves yuri maTi moqcevad ukeTurebisagan 

maTisa, raYTamca ara uÃumevdes RmerTTa ucxoTa, ier. 44, 5 J. 
mÃumeveli: `da warvwymido moabisaY[T]... aRmavali baginsa 

zeda da mÃumeveli  kerpTa maTTa (RmerTTa misTa W), ier. 48,35 

JOW.             

yvela zemodasaxelebul SemTxvevaSi Ãumeva-sa da misgan 

nawarmoeb formebs ucxoenovan wyaroebSi efardeba gundrukis 

an sakmevlis kmevis mniSvnelobis erTeulebi, kerZod, berZnuli 

qumivama da somxuri խունկս արկանել. somxurSi արկանել zmna, 

romlis ZiriTadi mniSvnelobaa `srola~,  `gadagdeba~, saxelur 

(խունկ `sakmeveli~) fuZesTan erTad qmnis erTmniSvnelobian 

frazeologiur Sesityvebas: խունկ արկանել = `sakmevlis gdeba~ 

_ kmeva~ (Sdr. ջուր արկանել `wylis gdeba~ = `morwyva~; ձայն 

արկանել `xmis gdeba~ = `yvirili~ da sxv. Ãumeva, Ãumevad 

(qumia`/n. խունկս արկանել), arÃumeva (mh; qumia`/n. չարկանել խունկս), 

uÃumeven (qumiw`sin. արկանեն խունկս), uÃumevdiT (qumiwmen. մեք 

արկաք խունկս), uÃumevdes (qumia`/n. արկանել խունկս), mÃumeveli 

(qumiw`nta. արկանէր խունկս). rusuli Targmanic zemodasaxele-

bul adgilebSi realizebulia: кадить, каждение, кадят, кадили.               
Ãumeva rom ritualuri  kmevis  Sinaarsis aris, es aSkarad 

Cans ara marto ucxoenovani wyaroebis fardi sityvebidan, ara-

med paraleluri versiebis sinonimuri ikiTxvisebidan, kerZod, 

oSkis bibliaSi Ãumevis  fardad naxmaria kumeva  (ier. 44, 5; 44, 

19; 44,21-23...), da, rac sagulisxmoa, kumeva-s, romelsac sxvadas-

xva redaqciaSi variantuli Ãumeva ar moepoveba, igive ucxoeno-

vani leqsikuri erTeulebi efardeba, rac zemodasaxelebul ad-

gilebSi Ãumevas. sayuradReboa, rom Zveli aRTqmis teqstis 

qarTul TargmanSi naxmar Ãumevas ar axlavs saxelwodeba im 

sagnisa (nivTierebisa), romelic moixmareboda kmevisas, vTqvaT,  

gundruki an sakumeveli. magram oTxTavis qarTul redaqciebSi 

mxolod orjer naxmar kumevas orjerve axlavs sakumevelisa, 

e.i.Ogvaqvs sintagma sakumevelis kumeva. ioane naTlismcemlis ma-

ma zaqaria mRvdelze naTqvamia: `msgavsad Cueulebisa mRdelo-

bisa hxuda mas sakumevelisa kumevaY Yda Sevida taZarsa da yo-
veli simravle erisaY ilocvida gareSe Jamsa mas sakumevelisa 

kumevisasa (lk. 1,9-10). aRsaniSnavia, rom berZnulsa da somxur 
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redaqciebSi `sakumevlis~ fardi ara gvaqvs, maTSi marto `kume-

vis~ mniSvnelobis formebia da amdenad, intensiuri Sinaarsis 

erTgvarad paronomaziis msgavsi Sesityveba `sakumevelis kume-

va~ qarTuli redaqciis kuTvnilebaa: e[lace toù qumia`sai (lk 1, 9); 

th̀/ w{ra/ toù qumiavmato~ (lk. 1, 20). 

maSasadame, Ãumeva da kumeva aSkara sinonimebad gaigeba 

ori garemoebis gamo: 1. qarTul redaqciebSi isini erTmaneTs 

enacvlebian, paralelurad moixmarebian. 2. orives myarad erTi 

da igive erTeuli efardeba ucxoenovan teqstebSi. amitom 

Ãumev-is istoriis dadgenisTvis garkveuli mniSvneloba eniWeba 

kumev-is istoriasac. es ukanaskneli ki gamWvirvale etimologi-

isaa: determinebuli saxeluri kuam-l da zmnuri *kuam (_>kum. 

Sdr. mTaY igi sinaY kumoda yovlad, gam. 19, 18 O) erTi Zireuli 

morfemaa. kum-is fuZeze -ev sufiqsis darTviT miRebulia aqtiu-

ri kum-ev-a (`ukumevdes  erdoebsa zeda maTsa, ier. 19,13 O), xo-

lo  saxeluri kuaml- saerToqarTveluri  fuZea, Sdr. megr. 

kum-a  (<–kUom-a), laz. kom. (<_kUom-i), svan. kUam.31 

i. yifSiZem ara Tu daakavSira megr. kuma `kvamli~ okumafu 

(o-kum-af-u `sakmeveli~) fuZesTan, aramed miuTiTa, rom es uka-

naskneli mniSvnelobiT igive iyo, rac berZn. Tvimiani (qumiavma), 
xolo Sesityveba okumafuS giladvala ganmarta, rogorc RvTa-

eba jgeragunas pativsacemad msxverplSewirvis komponenti 

qristes amaRlebis dRes. am dros okumafu-sTan erTad swiraven 

Wadis namcxvars (WviStars), romelic iqve iWmeva, rom futkrebi 

ojaxis (skis) gayofisas Sors sxvagan ar gafrindnen4.1. 

cxadia, `Ãumeva~-c -ev sufiqsiT garTulebuli fuZea, xolo 

Zireuli Ãum unda iyos reducirebuli ÃUem, romlis kanonzo-

mier Sesatyvisad sagulvebelia megrul-lazuri xUam (Sdr. 

xUam [xvama] `locva~, o-xvam-e `samlocvelo~), xolo svanuri 

ÃUam (la-ÃUam `samlocvelo~) gaxmovanebis kvalobaze megru-

lisgan momdinareobas unda mianiSnebdes.52erTiani fuZis seman-

tikuri diferenciacia qarTvelur enebSi dabrkolebas ar unda 

warmoadgendes misi saerToqarTvelur fuZed miCnevisaTvis. 

SeiZleba vifiqroT, rom Ãum Ziris Tavdapirveli mniSvne-

loba wvas,  gzebas ukavSirdeba da am mniSvnelobiT unda iyos 

es Ziri daculi saÃumil (sa-Ãum-il-i) da mesaÃumile (me-sa-Ãum-

il-e) fuZeebSi. `saÃumilis~ mniSvnelobaa `Rumeli~, `qura~, 

                                                           

31
iv. qavTaraZe, zmnis ZiriTadi kategoriebis istoriisaTvis Zvel qarTulSi, 

1954, 62.  Г.А. Климов,  Этимологический  словарь Картвельских языков, М. 1964, ст.108-109. 
h. fenrixi, z. sarjvelaZe, qarTvelur enaTa etimologiuri leqsikoni, Tb., 

1990, 177. 
41И. Кипшидзе, Грамматика мингрельсокого (иверского) языка, С-П, 1914, 262. 
52
Sdr. h. fenrixi, z. sarjvelaZe, dasax. NnaSromi, gv. 496. 
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brZmedi~, `Tone~: `SesTxinen igini saÃumilsa mas cecxlisa ag-

zebulisasa, mT. 13, 42. `viTarca gamoicadebis oqroY da vecxli  

saÃmilsa  Sina~, igav. 17, 3 pb. `mesaÃumileTa  maT kacTa aRag-

znes  saÃumili~,61 magram, cxadia, saÃumili gasubstantivebuli 

mimReobaa (sa-Ãum-il <_*sa-Ãuem-el, etimologiurad:  `sa-wv-el~, 

`sa-gzeb-el~). 

araa gamoricxuli, rom Ãuem Ziris semantizebuli deriva-

tivi iyos D*Ruem-ic, romelic daculi unda iyos Ruemel (Ruem-

el `Rumeli~) fuZeSi: viTarca ganaÃurvis Ruemeli friad~, lim. 

43,9; ubrZanes mas gamogvaY RumelisaY, lim. 43,11-12.72istoriulad 

SeuZlebeli ara Cans Ã-s gadasvla R-Si, Sdr. Ãeri `sasanTleT 

rtoebi~ (saba) da Reri `sasanTlis Stoebi (gam. 25,31), Calis Re-

ro, gina sasanTlisa.83 an kidev: Ãueza (`mrgvali puri~: `araraY 

guaqus, garna xuTi ÃuezaY puri da ori Tevzi, mT. 14, 17) da 

Rvezeli (<– RUezel <_ Ãuez-el). 

kumev-is msgavsad Ãumev-is zmnuri formebi naRverdalze, 

cecxlze msxverplSewirvis process ukavSirdeba. cecxlze 

msxverplis da sakmevlis dawva warmarTuli drois kerpTmsaxu-

rebisas farTod iyo gavrcelebuli Zvel aRmosavleTSi, Sem-

dgom Zveli aRTqmis kanonSi Sevida, xolo bolos – qristia-

nul kanonSic. bibliaSi moixsenieba 30-mde saxeobis surneli; 

maTi garkveuli nawilis SezavebiT (staqsis, smirnis, oniqsis, 

xis webos, libanis, erTgvari niJaris da sxv.) mzaddeboda sak-

meveli, xolo surnelovani nivTierebebi gamoiyeneboda ori da-

niSnulebiT: 1. yoveldRiur yofaSi, 2. sakulto RvTismsaxure-

baSi. pirvel SemTxvevaSi surnelis cneba gaigeboda, rogorc 

silamazis damkvidreba, sicocxlis sixaruli (ig. 27,9), rogorc 

sasiamovno suniT pirovnebis fizikur arsebaSi SeRweva, gan-

msWvalva sxvaSi da amiT sasurveli pirovnebis gulis mogeba, 

misi moxiblva. am mizniT cxebdnen surnels axaljvardaweri-

lebs, sasurvel stumrebs... 

meore SemTxvevaSi surnelis, sakmevlis naRverdalze kmeva 

moiazreboda, rogorc sakulto msaxurebis simbolo. kmeva war-

marTobidan gadmovida israelSi da Sevida Zveli aRTqmis ka-

nonSi, sadac laparakia `sasakmevleze~ (dab. 30, 1-10), romelic 

savsea surnelovani sakmevliT (ricx. 7, 86), da msxverplSewir-

visas dilasa da saRamos kmevaze (gam. 30, 7). am SemTxvevaSi kme-

va, zeasuli surnelovani kvamlis saxiT, gaazrebulia, rogorc 

RvTisadmi aRvlenili qeba-didebis, misdami Tayvanebis simbolo. 

Sdr. `ufalo, RaRad-vyav Sendami: ismine Cemi, momxede Ãmasa 

                                                           

61
il. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni, Tb., 1973, 233, 386. 

72 iqve, gv. 464. 
83 sulxan-saba orbeliani, leqsikoni qarTuli, t. II, Tb., 1986. 
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locvasa Cemisasa, RaRadebasa Cemsa Sendami, waremarTen locvaY 

Cemi, viTarca sakumeveli Sen  winaSe...~ (fsalm. 140, 2). kmeva bo-

los xdeba simbolo srulyofili Tayvanebisa erTi WeSmariti 

RmerTisadmi, romelsac aRasrulebs yvela xalxi gankiTxvis 

(esqatologiis) Jams. RmerTisadmi srulyofili surnelovani 

Tayvanebis magaliTi qristem misca xalxebs da `misca Tavi 

Tჳsi CuenTჳs Sesawiravad da msxuerplad, sulad sulnelad  

(efes. 5,2). amis kvalobaze yvela naTelRebuli surnelovani mi-

ronis cxebiT xdeba qristes mier cxebulad: `RmerTsa madli, 

romelman maradis momfinis Cuen qristes mier da suli igi  

surnelebisaY  gamoaCinis Cuen mier yovelTa adgilTa, rameTu 

qristes sulnelebani varT   RmrTisa mier cxovrebelTa Soris 

da warwymedulTa (11 kor. 2,14-15). 

Ãumevas, rogorc kumev-is sinonims, Tavdapirvelad, ro-

gorc aRvniSneT,  wva, gzeba unda aReniSna. es mniSvneloba un-

da hqondes mas daculi qarTul saÃumil-Si (sa-Ãum-il `sa-wv-

el-i~, `sa-gzeb-i~ `Rumeli~, `qura~), xolo mniSvnelobis daviw-

roebiTa da sakralizaciiT cecxlze ritualuri msxverplSe-

wirva da naRverdalze sakmevlis wva, kumeva unda gamoexata. 

amitom unda vifiqroT, rom kolx. xuam-s, romelic `locvas~ 

gamoxatavs (o-xvam-e `samlocvelo~, e.i. eklesia, aqedan svan. la-

ÃUam `salocavi~) Tavidan unda gamoexata cecxlze msxverplSe-

wirva da misi Tanmxlebi naRverdalze sakmevlis wva. amis kva-

lobaze o-xvam-e, romelic dRes `eklesias~, ukeT, `samlocve-

los~ aRniSnavs, Tavdapirvelad unda hrqmeoda im adgils, sa-

dac cecxlze msxverplSewirva da kmeva xdeboda, e.i. samsxver-

plo, sasakmevle adgils. qristianul saRvTismsaxuro termineb-

Si gansxvaveba qarTulsa da kolxurs Soris imiT unda aixsne-

bodes, rom istoriulad kolxeTs qristianoba iberiisgan damo-

ukideblad unda mieRo, Sdr. Soba – qise/qirse/`qriste~/, aRdgo-

ma – Tanafa /`Teneba~/, eklesia (berZn./ `sakrebulo~ _ oxvame 

(cecxlze msxverplSewirvisa da kmevis adgili _ `salocavi~ 

adgili), mRvdeli – papa (laT. gvian nasesxebi Cans) da sxv.9,1 

magram, radgan msxverplSewirvasa da kmevas RvTisadmi aRvleni-

li qeba-dideba, locva-vedreba axlda, amave fuZes SeeZlo 

locva – kurTxevis mniSvnelobis gadmocemac. am mxriv yurad-

Rebas ipyrobs svanuris Cveneba, sadac kmevis Sinaarss gadmog-

vcems wvis  mniSvnelobis tus Ziri: a-tus-e `akmevs~, li-tus-e 

                                                           

91 k. danelia, ramdenime sakiTxi bibliis uZvelesi qarTuli Targmanis isto-

riidan: Tsu-s Sr., t. 183, 1978, 134. 
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`kmeva~, na-tus-un `sakmeveli~, mu-tUs-e `mkmeveli~.101Sdr. tus-av-s, 

Se-tusv-il-i, Sdr. megr. tuc-un-s `tus-av-s~, go-tuc-il-i, `ga-

tus-ul-i~. 

saerToqarTveluri Ãumev fuZis mniSvnelobaTagan, rogorc 

aRvniSneT, zogi Zvel qarTuls daucavs, zogic kolxursa da 

svanurs, kerZod: 1. wva, gzeba, (Sdr. saÃumili, mesaÃumile, Rue-

meli <– Ãuemeli);  2. ritualuri msxverplSewirva cecxlze. 

surnelovani nivTierebis naRverdalze wva, e.i. kmeva (Sdr. Ãume-

va, uÃumeven, uÃumevden, mÃumeveli); 3. msxverplSewirvisa da kme-

vis Tanmxlebi RvTisadmi aRvlenili sadidebeli, locva (Sdr. 

megr. xUam-an-s `locavs~, o-xUam-e `samlocvelo~, e.i. eklesia, 

svan. la-ÃUam `samlocvelo~). es fuZe ritualuri mniSvnelobiT 

axalma qarTulma dakarga da misi adgili kmeva-m daikava, kol-

xursa da svanurSi ki SemorCa, magram meoreuli mniSvnelobiT, 

locvis gagebiT. es ukanaskneli mniSvneloba `Ãumevas~ Zvel 

qarTulSi ar ganuviTarebia, radgan saTanado Sinaarss sxva 

fuZeebiT (kurTxeva, locva) gamoxatavda.11 2. 
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The forms produced out of the root are preserved in X-XII century manuscripts that 
include prophesiers’ old Georgian editions. Out of common Georgian Khumev root 

                                                           

101 qarTuli da svanuri fuZeebi erTmaneTs daukavSira z. sarjvelaZem (h. fen-

rixi, z. sarjvelaZe, dasax. naSromi, gv. 301), magram ratomRac megrulis mona-

cemebi araa moyvanili. 
112 SemoklebaTa ganmartebani: 

1 kor. _ 1 korinTelTa, pavle mociqulis korinTelTa mimarT pirveli epis-

tole; 

m. cx. _ mamaTa cxovreba; 

ier. _ ieremias winaswarmetyveleba; 

lk. _ lukas saxareba;  

gam. _ gamosvlaTa wigni;  

mT. _ maTes saxareba; 

igav. _ igavni solomonisni; 

lim. _ limonari; 

dab. _ dabadeba; 

ricx. _ ricxvTa; 

fsalm. _ fsalmunni; 

efes. _ pavle mociqulis efeselTa mimarT epistole; 

11 kor. _ pavle mociqulis korinTelTa mimarT meTerTmete epistole. 
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meanings the author distinguishes the following three: 1. Burning, flaming 
(compare: sakhumili, mesakhumile, ghumeli <-khuemeli); 2. Ritual sacrifice on a 
fire, producing a fragrant odor when burned, incense (compare: Khumeva, 
ukhumeven, ukhumevden, mkhumeveli); 3. Adoring and praying that 
accompanies sacrifice and incense (compare Megrelian khuam-an-s – blesses, o-
khuam-e – chapel, church. Svani la-khuam – chapel). Miodern Georgian language 
has lost this root with the meaning of ritual. It has been replaced by the term 
Kmeva (incense). It is still preserved in Kolkhuri and Svani languages, however 
with the secondary meaning – praying. Old Georgian expressed the meaning of 
praying by other roots.  
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qeTevan gaboSvili 
K  

K – 29 xelnaweri kodikologiuri kuTxiT 
   

gaziarebuli azris Tanaxmad, fsalmuni erT-erTi yvelaze 

adre naTargmni Zeglia qristianuli mwerlobis ZeglTa Soris 

(kekeliZe, 1980, 416), romelmac SemdgomSi met-naklebi cvlilebe-

bi ganicada. am cvlilebebiT teqstma Cvenamde moaRwia sami 

sxvadasxva tipis saxiT, romelTac SeiZleba recenzia vuwodoT. 

esenia: sinuri (S), mcxeTuri (M) da giorgi mTawmindeliseuli 

(G) (Sdr. SaniZe, 1960). 

cnobilia, rom fsalmuni berZnulTan Sewamebis gziT gaas-

wora giorgi mTawmindelma – `vTargmnen ese daviTni (ar) axlad 

berZnulisgan qarTulad me, glaxakman giorgi, uRirsman xuces-

monazonman, friadiTa WiriTa da rudunebiTa, TÂiT icis Rmer-

Tman, mravalTa berZnulTa dedaTa da daviTis TargmanTagan 

friadiTa gamowulilviTa da gamoZiebiTa~ (SaniZe, 1960, 027). gi-

orgi mTawmindeli mTargmnelobiT moRvaweobas 1042 _ 1065 

wlebSi eweoda (kekeliZe, 1980, 219) da amave periodSi, e.i. XI sa-

ukunis Sua wlebSi, Targmna fsalmunnic, romlis Semcveli yve-

laze adrindeli xelnawerebi XIII saukuniT TariRdeba1,1maSasa-

dame, es xelnawerebi ori saukuniT aris daSorebuli recenzi-

is Seqmnis TariRs. 

garda uSualod fsalmunis xelnawerebisa, fsalmunis teq-

stma Cvenamde moaRwia fsalmunTa ganmartebebSic – srulsa da 

gamokrebulSi.  

cnobilia, rom e.w. sruli katenebi efrem mcires mieraa 

Targmnili (`TargmanebaÁ fsalmunTa wignisaÁ~), romlis uZvele-

si nusxa (Q 37) 1091 wliT TariRdeba (es xelnaweri XI saukune-

Sivea gadawerili da yvelaze axlosaa recenziis Seqmnis Ta-

riRTan), magram am Txzulebas Cvenamde sruli saxiT ar mouR-

wevia (SemorCenilia mxolod pirveli nawili, romelic pirvel 

76 fsalmuns da maT Targmanebas Seicavs). am xelnaweris Rire-

bulebas zrdis isic, rom efrem mcire didi sizustiT iwerda 

fsalmunis citatebs. amis Sesaxeb fsalmunTa Targmanebis an-

derZSi igi wers: `xolo berZenTa da qarTvelTaÁ wigni fsal-

munTaÁ yovelive swor ars da erT wign SewevniTa RmrTisaÁTa 

da moswrafed moRuawebiTa didisa mis mnaTobisa giorgi mTaw-

midelisaÁTa, vinaÁca misiTave locviTa da madliTa berisa Cue-

                                                           

11 G _ ierusalimis sapatriarqos biblioTeka, #161 (bleikis aRwerilobiT); H 
_ ierusalimis sapatriarqos biblioTeka, #133 (bleiki); L  _peterburgis aRmo-
savleTmcodneobis instituti, xelnawerTa ganyofileba, B I (Zveli nomrebi G 
116 da B 4). 
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nisaÁTa yovelsave amas daviTisa Targmansa Sina arca erTsa 

muÃlsa sada eÃmara cvalebaÁ, aramed misive Targmnili muÃli  

davwereT mis mieriTa oxiTa ganmÃnobilTa, romlisaÁ iyavn sau-

kunoÁ netarebaÁ da ÃsenebaÁ misi!~ (TvalTvaZe, 2009, 198).  

gamokrebuli Targmaneba, rogorc mzeqala SaniZe varau-

dobs, efremis sruli Targmanebis Semoklebuli variantia, misi 

avtori ki efremis mTargmnelobiTi skolis ucnobi warmomadge-

nelia. fsalmunTa gamokrebuli Targmanebis ramdenime xelnawe-

ria Cvenamde moRweuli. esenia: K-29, Q-558, Q-675, A-14, S-18, S- 1472. 
maTgan yvelaze Zvelia quTaisis muzeumis xelnaweri K-29, rome-

lic quTaisis saxelmwifo istoriuli muzeumis xelnawerTa 

aRwerilobis mixedviT XIII_XIV saukuneebiT TariRdeba (niko-

laZe, 1953, 119-125). lamara qajaias zepiri da winaswari mosazre-

biT ki xelnaweri unda iyos ara ugvianes XIII saukunisa.  

Tu giorgi mTawmindelis teqsti srul TargmanebaSi uc-

vlelad gadaitanes, savaraudoa, rom arc gamokrebuli Targma-

nebis avtori Secvlida mas. magram am azris dazusteba teqste-

bis Sedarebis safuZvelze unda moxdes. Tumca, sanam uSualod 

xelnawerSi dacul fsalmunTa teqsts SevexebodeT, unda gavar-

kvioT am xelnaweris sandoobisa da misi gadamwerebis kvalifi-

kaciis sakiTxi. statia swored am mizniTaa dawerili da xelna-

weris aRweras eZRvneba. 

 

xelnaweri K-29 Zalian sainteresoa kodikologiuri Tval-

sazrisiTac. imisTvis, rom xelnaweri sworad wavikiTxoT, mniS-

vnelovani da aucilebelia im principebis codna, romlebiTac 

xdeboda teqstis awyoba-gamarTva, miT umetes, roca saqme exeba 

katenur krebuls.2 1.  

xelnaweri Semosulia gelaTis monastridan. wigni rom ge-

laTis monastris sakuTreba iyo, amas adasturebs xelnawerSi 

arsebuli minawerebi, mag.: `q ese sulTa ganmanaTebeli daviTis 

Targmani me, nikoloz maRalaZem, gardavawerine suetis cxovli-

saTvin da ese gelaTisa aris da vinc waiRoT gelaTisa saydar-

sa moitaneT, Tvarem pasuxi mieciT~ (181-e v); `1860 me vkiTxulob 

ama wignsa rl ̃ca f ̃d sasargeblo ars sulisa. serapion [....]32 da 

exla arximandriti gaenaTis monastrisa ias noebriT CyoTs 

wel[sa]~43(182-e v). K 29 SeiZleba gelaTSic gadaeweraT, Tumca 

arc isaa gamoricxuli, rom aq ukve gadawerili mietanaT. 

                                                           

21 katenuri krebulebi orgvaria: 1) ganmarteba teqstSia Setanili (efrem mci-

res terminologiiT marTlgawyobili) anda 2) teqstis garSemo, aSiebzea da-

werili (efrem mcires terminologiiT garemowerili). 
32
saxelis Semdeg aris serepionis xelrTva, romelic ver amovikiTxeT. 

43
11 noemberi, 1879 weli 
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 xelnaweri Sesrulebulia qaRaldze, romelic muqi yviTe-

li ferisaa, SeiZleba iTqvas, moyavisfroc (swored esaa l. qa-

jaiasTvis xelnaweris daTariRebis argumenti ara ugvianes XIII 

saukuniT), daaxloebiT pirveli 100 furceli ferSecvlilia da 

dalaqavebulia nestisgan. oTxi furceli, 1 r-dan 4 v-mde, sakma-
od dazianebulia, moxeuli aqvs aSiebi da zogan teqstis nawi-

lic, amitom teqsti rTulad ikiTxeba. 301-e gverdidan 314-e 

gverdamde xelnawers yvela gverdze aqvs lakunebi. 

quTaisis xelnawerTa aRwerilobaSi weria, rom xelnawers 

aqvs tyavgadakruli xis yda, dRes xelnaweri aris daSlili da 

uydo.   

furclis zoma: 30,5 X 22,5 

Sida aSia: 2,0-idan 3,0-mde 

gare aSia: 3,5-idan 6,0-mde 

zeda aSia: 3,0-idan 3,5-mde 

qveda aSia: 4,6-idan 6-mde  

 

teqstis zoma: 

sigane: 16,5  

sigrZe: 23,5  

 

linireba (gankanoneba): 

gare CarCo: 16,6 

Sida CarCo: 14,6 

xazebs Soris manZili: 1,0  

CarCoebs Soris manZili: 1,0 

 

xelnaweri Sesrulebulia erT svetad, Sedgeba 365 furc-

lisa da 47 rveulisagan. dRes rveulebSi furclebis raodeno-

ba erTnairi ar aris: gvxvdeba 5, 6, 7, 8, 9, 10 furcliani rveu-

lebi. xuTfurcliania erTi, eqvsiania oTxi, Svidiani _ eqvsi, 

rviani _ ocdaTormeti, cxriani da aTiani _ or-ori. maTgan 

Warbobs 8 furcliani rveulebi.  

gverdze striqonebis raodenobac ar aris erTnairi. monac-

vleobs 32-idan 36-mde. Warbobs gverdebi, romlebzec striqone-

bis raodenoba 33-ia. xelnaweri Tavbolonaklulia da, aqedan 

gamomdinare, arc anderZebi aqvs, arc zanduki. minawerebi ki, 

gansakuTrebiT gvian gakeTebuli,  mravladaa. 

xelnawerSi Sesuli `TargmanebaÁ fsalmunTaÁs~ teqsti nak-

lulia, aklia 1-li, me-2, me-80 fsalmunebi srulad, me-3, 149-e da 

150-e fsalmunTa dasawyisebi da 77-e fsalmunis 35 - 47 da 92-is 2 - 

15 muxlebi (SaniZe, 1971, 73 da 81), agreTve 151-e fsalmuni. zogjer 

aSiaze mxedruli SriftiT aris miTiTeba: `erTi furceli aklia 

(191v; 193v)~. xelnawerSi Targmanebis teqsts win uZRvis efrem mci-
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res Teologiuri leqsikoni, romelic, rogorc ukve aRvniSneT, 

dazianebulia da rTulad ikiTxeba. 

xelnaweri Semkulia singuri asoebiT rubrikatoris mier. 

85-e r; 110-e v; 130-e v da 182-e v gverdebze moxseniebulia beri dosi-

Te. yvela es minaweri mTavruliTa da singuriTaa Sesrulebuli 

da teqstidan maTi gamoyofa Znelia, radgan aSiaze ki araa mi-

werili, aramed uSualod teqstSia CarTuli, romlis Semdegac 

aseve singuriTaa naweri. erTi fsalmunisa da misi Targmanebis 

Semdeg axal fsalmuns gadamweri axali xazidan iwyebs da zog-

jer patara adgili rCeba Seuvsebeli. samjer (85r; 110v; 130v) 
swored amgvar adgilzea dosiTes minaweri. mxolod 182-e v-s 
warwera mosdevs teqsts: 182-e v TiTqmis carielia, mxolod erT 

xazzea teqsti dawerili, Semdeg teqstisave xeliT singuriTa 

da asomTavruliT Sesrulebulia minaweri, romelSic moxsenie-

bulia beri dosiTe: db ̃Á R ̃a srulmyofelsa yl ̃Ta keT̃lTasa ãn. 

bersa dosiTes adiden R ̃n sli ̃Ta amin. 182-e v am minaweriT mTav-

rdeba, gadamwers gverdi carieli dautovebia. gviandel mkiT-

xvelebs ki TavianTi SeniSvnebiT SeuvsiaT. am gverdze kidev eq-

vsi minaweria, romelTagan ori erTsa da imave pirs ekuTvnis 

da orive daTariRebulia XIX saukuniT (1860 da 1879). am gver-

dze mTavrdeba 76 fsalmuni TargmanebebiTurT. ukve 183-e r-dan 
iwyeba 77-e fsalmuni. mz. SaniZe xelnaweris orad gayofas efre-

mis fsalmunTa TargmanebasTan akavSirebs, romlis teqsti or 

xelnawerSi unda yofiliyo ganawilebuli. Cvenamde mxolod 

pirvelma moaRwia (pirveli 76 fsalmuni da maTi Targmanebebi). 

araa gamoricxuli K-29-s dedanic or nawilad yofiliyo dayo-

fili da am xelnaweris aseTi Sedgeniloba amiT iyos ganpiro-

bebuli (SaniZe, 1971, 94).  

gadamweris xeli kaligrafisaa. Llamazia da sakmaod kar-

gad ikiTxeba. dawerilia nusxuri anbaniT, muqi yavisferi mel-

niT. sazedao asoebsa da saTaurebSi gamoyenebulia mrgvlovani, 

romelic singuriT aris Sesrulebuli. sazedao asoebi xelna-

weris gadaweris Semdeg rubrikators Causvams, amaze metyve-

lebs maTi gamotovebis araerTi SemTxveva: zogjer sazedao 

asoebi Casmulia Zalze gviandeli xeliTa da Savi melniT. 

xelis mixedviT xelnaweri SesaZloa sam nawilad davyoT:  

1) 1r_25v, 28r_77v, 161r_365v  
2) 78r_160v  
3) 26r_27v.  
xelnaweris ZiriTadi nawili gadawerilia ori xeliT. aso-

Ta moxazuloba da ligaturebi (gadabmebi) TiTqmis erTnairia, 

magram I xeli (1r_25v, 28r_77v, 161r_365v) daxrilia, xolo II 

(78r_160v) am niSniT ar xasiaTdeba. swored am niSanma (daxrilo-
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bam) mogvca SesaZlebloba, es ori xeli gangvesxvavebina erTma-

neTisgan.51 26-e da 27-e folioebi ki gvian aris Camatebuli, Se-

sabamisad, misi gadamweris xelic (Savi melniT dawerili wvri-

li da Zalze damaxasiaTebeli formis asoebi) Zalian gansxvav-

deba ori ZiriTadi xelisagan. es furclebi gvian aris restav-

rirebuli daaxloebiT, XVII saukuneSi.62xelnawerSi kargad Cans 

saweri saSualebis (am SemTxvevaSi melnis) cvlileba. gansxvave-

buli melnis gamoyeneba TvalSisacemia 158-e r-ze.  
punqtuaciis mxriv xelnaweri mdidaria, gamovlinda pun-

qtuaciisa da pirobiTi niSnebis sistema:  

1. erTwertili,  

2. orwertili (sityvebs Soris),  

3. sami erTmaneTTan SeerTebuli wertili (mianiSnebs wina-

dadebis, muxlis, citatis an Targmanis dasrulebas, SeiZleba 

iTqvas, wertilis funqcia aqvs. samwertili am funqciiT Zalian 

xSiradaa gamoyenebuli da grafikulad gansxvavebuli ori saxe 

aqvs: 1) erTmaneTTan axlos myofi Zafiseburi wvrili xazebiT 

dakavSirebuli sami wertili anda 2) mesame wertili gamokveTi-

li ar aris da isariviT wagrZelebuli bolo aqvs, sami werti-

li gamoiyeneba lemasa da ganmartebas Sorisac. samwertili Se-

mavseblebadacaa gamoyenebuli: gadamweri xelnaweris cariel 

xazebs am niSnebiT avsebs erTgvar dekoratiul elementebad 

iyenebs).  

4. aqcentis niSnebi:LerT SemTxvevaSi maxvilebi dasmulia 

odes da ese igi ars sityvebze. rogorc viciT, qarTulSi maxvi-

li ar arsebobs da Tu gamoyenebulia, raRac gansakuTrebuli 

mniSvneloba aqvs miniWebuli. maTi funqcia Zalze Zneli gansa-

sazRvria erTi xelnaweris (am SemTxvevaSi K 29-s) mixedviT. 

Cvens magaliTSi maxvilis niSnebi Targmanebis teqstzea dasmu-

li da ver davukavSirebT fsalmunTa kiTxvis specifikas. maTi 

mniSvnelobis dasadgenad saWiroa am xanis xelnawerTa kom-

pleqsuri kvleva.  

5. wyvili niSnebi: Cveulebriv, amgvari niSnebi garemoweril 

katenur krebulebSi gamoiyeneba citatisa da Targmanebis dasa-

kavSireblad, xolo marTlgawyobil krebulSi sruliad zedme-

tia, radgan citatas uSualod mohyveba Tavisi Targmaneba da 

mkiTxvels ar sWirdeba miniSneba, rom citatas Sesaferisi Tar-

gmaneba Seusabamos. swored aseTia (marTlgawyobili)  K 29, ma-

Sasadame, am tipis pirobiTi niSnebi arc aq aris saWiro. maSin 

rogor unda avxsnaT maTi arseboba xelnawerSi? rogorc Cans, 

am xelnaweris dedani garemowerili iyo. am, garemowerili ti-

                                                           

5
 lamara qajaiam am kriteriumis gamoyenebis marTebuloba dagvidastura.

  

62
ase gviTxres muzeumis TanamSromlebma am gverdebis kaligrafiis mixedviT. 
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pis teqstis gamocemis Sesruleba did teqnikur sirTulesTan 

iyo dakavSirebuli, did yuradRebas moiTxovda rogorc gadam-

werisagan, aseve mkiTxvelisganac, amitom kimen-sxoliod gawyo-

bili gamocemebi iSviaTad sruldeboda, gadamwerebi ufro mar-

tiv gzas irCevdnen xolme da teqsturi katenebis formas 

aZlevdnen mas. ase moxda am SemTxvevaSic, pirobiTi niSnebi ki 

gadamwerma meqanikurad gadaitana dednidan aslSi.  

fsalmunis yovel citatas mohyveba erTi an ramdenime av-

toris ganmarteba, es ganmartebebi interteqsturia, amitom ga-

damwers uwevs sxvadasxva saSualebiT miuTiTos – sad mTavrde-

ba citata, sad iwyeba Targmaneba da vis ekuTvnis igi. es prin-

cipi teqstSi ramdenjerme icvleba da ar aris dakavSirebuli 

gadamweris SecvlasTan.  

yvela Targmaneba da yvela citata asomTavruli singuriT 

Sesrulebuli asoebiT iwyeba, Targmanebebis dasawyisebTan da-

matebiT dasmulia samwertili, xolo avtoris vinaoba gare 

aSiebzea daqaragmebuli (4-e r). ukve momdevno gverdidan (4-e v) 
specialuri niSniT aRiniSneba fsalmunis citatac, romelic 

zogjer im sazedao asos Tavze zis, romliTac fsalmuni iwye-

ba, zogjer ki im xazis gaswvriv, romelzec citatis dasawyi-

sia. Targmanebis avtoris daqaragmebuli saxeli isev aSiazea 

dasmuli. me-10 v-dan kvlav pirvandeli viTareba aRdgeba, asea 

me-16 v-mde, me-17 r-dan kvlav Cndeba fsalmunTa mimaniSnebeli pi-

robiTi aRniSvna. me-19 v-dan viTareba kvlav sawyiss ubrundeba. 

me-19 furcelsa da me-20 r-ze Targmanebebis avtorTa saxelebi 

aRaraa miTiTebuli, xolo me-20 v-dan maTi saxeli ukve teqstSi 

Sedis, iwereba asomTavruliT da mTlianad an nawilobriv – 

singuriT. 23-e r-ze avtorebi kvlav aSiazea miTiTebuli. 26-e da 

27-e furclebze fsalmunis lemis win weria singuriT: `wwỹli-

saÁ,~ xolo avtorTa saxelebi aSiazea daqaragmebuli. 28-e r-dan 
isev teqstSi Sedis, oRond amjerad mxolod pirveli asoebi we-

ria singuriTa da asomTavruliT, xolo citatebs fsalmunidan 

aRaraviTari pirobiTi niSani ar axlavs. 45-e v-dan ganmartebis 
win Cndeba singuriT Sesrulebuli daqaragmebuli sityva: Tg̃ni, 

romlis Semdeg avtori xan miTiTebulia, xan _ ara. SeiZleba Se-

niSvna _ Tg̃ni da avtoris vinaoba drodadro aSiazec Segvxvdes, 

magram es Zalze iSviaTad xdeba. 183-e r-dan ganmartebis avtoris 
vinaoba pirdapir weria Targmanebis win asea bolomde. fsalmu-

nebi danomrilia da asoebrivi numeracia gatanilia aSiaze.  

teqstSi bevria daqaragmebis SemTxvevebi, qaragmad gamoye-

nebulia patara klaknili xazi, romelic sityvas azis zemodan. 

aris garkveuli raodenoba sityvebisa, romlebic mxolod qa-

ragmiT gvxvdeba da arasodes – gaSlili formiT, ZiriTadad 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti 

humanitarul mecnierebaTa fakulteti 

qarTuli enis institutis Sromebi, I 
 

 

 25

kavSirebi, zmniswinebi, Tandebulebi da nacvalsaxelebi. xelna-

weris mxatvruli gaformeba sazedao asoebiT Semoifargleba. 

rogorc gamoCnda, K 29-s Seswavla paleografiuli niSan–

Tvisebebis (mag. gankanoneba, xelnaweris mxatvruli gaformebe-

bi, xeli, sasveni niSnebi, pirobiTi niSnebi da sxv.) Tvalsazri-

siT (sxva gelaTur xelnawerebTan erTad) samomavlo kvlevis 

sagnad gvesaxeba, rac warmodgenas Segviqmnis gelaTis skripto-

riumze. magram kvlevis dRevandeli etapi sruliad sakmarisia 

imis saTqmelad, rom xelnaweri uTuod gasaTvaliswinebelia 

fsalmunTa teqstis dasadgenad.   
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Ketevan Gaboshvili 
 

K – 29 Manuscript from Codicological Viewpoint 
(Summery) 

 
The manuscript K-29 is preserved in the department of the manuscripts of 

Kutaisi State Historical and Ethnographical museum. This manuscript contains the 
epitomic text of the catena Psalms. It is dated back to XIII – XIV centuries. 
Besides the catena the manuscript contains almost the whole text of George the 
Hagiorite’s review of the Psalms and Odes and it is one of the oldest manuscripts, 
in which we have this version of the Georgian Psalms. It is valuable not only for 
the comments and Psalms, but for its codicological importance: this manuscript, 
belonging to Gelati monastery, is a collection of the forms of text catena and it 
contains interesting details describing Gelati’s scriptorium. The description of K-29 
is represented in the article. 
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naTia dundua 
 

leqsikuri kalkebi fsalmunTa wignis  
qarTul TargmanebSi 

  

ucxoenobrivi teqstis leqsika TargmanSi sxvadasxva saSu-

alebiT gadmoicema: sakuTriv am enis leqsikiT, nasesxebi sit-

yvebiT (sityvebi, romlebic mocemuli teqstis Targmnamdea na-

sesxebi da damkvidrebuli enaSi), transliteraciiT (aseTebia, 

umeteswilad, sakuTari saxelebi, saTargmni teqstisTvis speci-

fikuri terminologia, an mTargmnelisaTvis gaugebari, an 

Znelad gadmosatani sityvebi), kalkirebiT (amgvari sesxeba or-

gvaria – formaluri da semantikuri; magaliTad, formaluri 

kalkia: winaswarmetyveli, semantikuri – aRmkuli), homofonuri 

sityvebiT (msgavsi JReradobis sityvebiT, magaliTad, galoba, 

RaRadeba), Targmanis enis leqsikiT (TargmanisaTvis damaxasia-

Tebeli semantikuri da formaluri niSnebiT) (xaranauli 2010). 

zemoT CamoTvlilidan statiaSi SevexebiT leqsikuri kal-

kebis gadmocemis magaliTebs fsalmunTa wignis Zvel qarTul 

TargmanebSi. amisaTvis fsalmunTa berZnul teqsts (LXX) Seva-

dareb fsalmunebis sinuri (Sin. 42, Sin. 22, Sin.29, Graz, Georg.2), e.w. 
mcxeTuri (A 38) da giorgi mTawmindelis (G) recenziebis teq-

stebs.  

 

kalki (frang. calque) iseTi nawilobrivi sesxebaa, roca ro-

melime enaSi sxva enis sityvebisa da frazebis (sintagmebis) 

morfologiur-sintaqsuri struqturis mibaZviT iqmneba axali 

leqsikuri erTeulebi da frazebi, an ucxo enis polisemiuri 

sityvebis gavleniT sityvebi iZenen meoreul mniSvnelobebs (k. 

danelia, 1998, 58). 

efrem mcire berZnul leqsikur kalkebs `berZulad saswav-

lels~ uwodebs, riTac mianiSnebs, rom maTi gaazreba da gageba 

berZnulis gziTaa SesaZlebeli: `Seiswave, viTarmed ars berZu-

lad saswavleli, romelsa etÂmologia uwodian, ese igi ars 

mzasityuaobaÁ~ (T. oTxmezuri, 2009). 

fsalmunTa wignis Zvel qarTul TargmanebSi Semdegi tipis 

kalkirebul formebs vxvdebiT: 

I. formaluri kalkebi, rac ZiriTadad kalkirebul kompo-

zitebs gulisxmobs (kompozitebis qarTul TargmanebSi aris 

rogorc calkeul komponetTa, aseve mTliani formis Tanxved-

ra). 
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II. semantikuri kalkebi (rodesac mTargmneli sityvis Ziris 

semantikidan amodis da mis safuZvelze qmnis derivantebs; am-

gvari kalkireba emyareba segmentacias sityvis donis qveS). 

fsalmunebSi dafiqsirebuli kalkebidan yvela forma au-

cileblad neologizmi ar aris, magram maTi umetesoba, vfiq-

robT, rom swored sityva-sityviTi Targmanis gziT aris dam-

kvidrebuli qarTul samwerlobo enaSi.     

I. formaluri kalkebi: 

a) qarTuli Sesatyvisis pirveli komponenti arsebiTi saxe-

lia: 

149.8 evn ceiro&pe,daij] Ãel-borkiliTa GSM (Sekrvad mefeni maT-

ni borkiliTa da patiosanni maTni - ÃelborkiliTa rkinisaÁTa) 

[Sdr. berZn. cei,r - xeli, pe,dh - borkili] 

4.3 baru&kardi,oi] gul-ficxel GSM (Zeno kacTano, vidremdis 

gulficxel xarT?) [Sdr. berZn. kardi,a - guli; ba,roj - mZime, 

mrisxane] 

90.4 evn toi/j meta,&frenon] beWT-saSualiTa GSM (beWTsaSuvaliTa 

misiTa gfarvides Sen) [Sdr. berZn. meta, - Soris, Sua, frh,n - beWi, 
mkerdi] 

b) qarTuli Sesatyvisis pirveli komponenti zedsarTavi 

saxeli an zmnizedaa: 
11.4 megalo&rh,mona] didad-metyueli G; Sdr. mdidrad-metyueli 

SM (enaÁ didadmetyueli; enaÁ mdidradmetyueli) [Sdr. berZn. 

me,gaj - didi; r`h/ma - laparaki] 

73.12 pro,&aivw,noj] wina-saukuneTaman G; Sdr. dabadebis wina SM 
(meufeman Cuenman winasaukuneTaman; meufeman Cuenman dabade-

biswina) [Sdr. berZn. pro, win, aivw,n – saukune, dro] 

73.9 pro&fh,thj] winawar-metyuel GSM (arRaravin ars winawar-

metyuel) [Sdr. berZn. pro, – winaswar; fhmi, - metyveleba] 

15.8 pro&wrw,mhn] winaÁswar-vxedevd GSM (winaÁswarvxedevd 

ufalsa) [Sdr. berZn. pro, – win; o`ra,w - xedva] 
7.12 makro,&qumoj] sul-grZel GSM (RmerTi marTl-msajul, 

Zlier da sulgrZel) [Sdr. berZn. makro,j - grZeli, qumo,j - suli] 

12.6 tw/| euv&erge,thsanti] keTilis-myofelsa GSM (ugalobde 

ufalsa, keTilismyofelsa Cemsa) [Sdr. berZn. eu= - keTili; 

evrga,zomai– muSaoba, qmna] 

150.5 euv&h,coij] keTil-ÃmiTa G; Sdr. ÃmiTa sasmeneliTa SM 

(aqebdiT mas winwiliTa keTilÃmiTa; aqebdiT mas ÃmiTa sasmene-

liTa) [Sdr. berZn. eu= - keTili, kargi; hvch, - xma] 

151.6 tw/| avllo,&fulw|] ucxo-Teslsa mas GSM (ganved me SemTxue-

vad ucxoTeslsa mas) [Sdr. berZn. a;lloj - sxva, ucxo, fu/lon – 

Tesli, tomi] 
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118.62 meso&nu,ktion] Sua-Rame GSM (SuaRame aRvdgi aRsaarebad 

Senda gankiTxvaTaTÂs simarTlisa SenisaTa) [Sdr. me,soj - Sua, 
nu,x - Rame] 

50.21 òlo&kau,twmata] yovlad-dasawuveli G; Sdr. sakuerTxi SM 
(maSin gTndes msxuerpli simarTlisaÁ, Sesawiravi da yovladda-

sawuveli; maSin gTndes msxuerpli simarTlisaÁ, Sesawiravi da 

sakuerTxi;) [Sdr. berZn. o’[loj - yvela, mTeli; kai,w - dawva] 
g) qarTuli Sesatyvisis pirveli komponenti ricxviTi sa-

xelia: 

32.2 de,ka&cordw] aT-ZaliTa GSM (aTZaliTa safsalmunisaÁTa 

ugalobdiT mas) [Sdr. berZn. de,ka - aTi; cordh, - simi; Zv. qarT. Za-

li - simi] 

149.6 di&sto,moi] or-piri GSM (da maxÂlni orpirni ÃelTa Si-

na maTTa) [Sdr. berZn. du,j - ori, sto,ma - piri] 
d) qarTuli Sesatyvisis meore komponenti zmna an mimReo-

baa: 

9.21 nomo&qe,thn] Sjulis-mdebel GSM (daadgine, ufalo, Sju-

lismdebel maT zeda) [Sdr. berZn. no,moj - Cveuleba, rjuli, ka-

noni, ti,qhmi - dadeba, Casma] 
118.33 nomo&qe,thson] Sjulier-myav GSM (Sjulier-myav me, ufa-

lo) [Sdr. berZn. no,moj - Cveuleba, rjuli, kanoni, qe,thj - damdebe-
li] 

e) aris SemTxvevebi, rodesac berZnulSi ar aris kompozi-

ti, xolo qarTulSi kompozitadaa gadmosuli: 

73.22 o[lhn th.n h`me,ran] maradRe GSM (romel ars ugunurTagan 

maradRe) [Sdr. berZn. o[loj - mTeli, h`me,ra - dRe] 

7.12 krith,j di,kaioj] marTl-msajul GSM (RmerTi marTlmsa-

jul, Zlier da sulgrZel) [Sdr. berZn. krith,j - msajuli, di,kaioj 

- marTali] 

v) windebuliani saxelebi: 

1.3 para. ta.j di&ex&o,douj] Tana-war-sadinelsa GSM (da iyos igi 

viTarca xe, danerguli Tanawarsadinelsa wyalTasa) [Sdr. 

berZn. para, - Tana; di&e,xodoj - gavla, gadineba] 

17.33 peri&zwnnu,wn] gare-Semartya G; Sdr. romelman Semmosa 

SM (RmerTo, romelman gareSemartya me Zali; RmerTo, romelman 

Semmosa me Zali) [Sdr. berZn. peri, - gare, garSemo; zw,nnumi - Cacma, 

Semortyma] 

118.119 para&bai,nontaj] garda-mavalad G; Sdr. braleulad SM 

(gardamavalad Sevhracxen yovelni codvilni queyanisani; bra-

leulad Sevhracxen yovelni codvilni queyanisani) [para, - gar-

da-, gverdiT; bai,nw - siaruli] 
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12.2 avpo&stre,yeij] gare-miiqcev GSM (vidremdis garemiiqcev pi-

rsa Sensa Cemgan) [Sdr. berZn. avpo, - -dan, -gan, garda-; stre,fw – 
mobruneba, aReba] 

73.5 u`per&a,nw] ze-sknelni G; ze-sknelsa SM (viTarca gamosa-

valsa zesknelsa; gamosavalni zesknelni) [Sdr. berZn. u`pe,r – ze-
viT, miwis zeviTa nawili, a;nw - -ze] 

z) qarTul SesatyvisSi Tandebuliani saxelebi: 

118.91 ta, su,mpanta] yovliTurT GSM (rameTu yovliTurT gmo-

nebs Sen) [Sdr. berZn. su,n – -Tan, -urT; pa,n – yvela] 

T) uaryofiTi nawilakiT nawarmoebi saxelebi (berZnuli av& 

qarTulSi u- uaryofiTi nawilakiT aris gadmotanili): 

6.3 av&sqenh,j] uZlur GSM (miwyale me, ufalo, rameTu uZlur 

var) [Sdr. berZn. sqe,noj - Zala] 

118.158 av&sunqetou/ntaj] ujeroni G; Sdr. ugulisÃmoni SM (vixi-

len ujeroni da davdnebode; vixilen ugulisÃmoni da davdne-

bode) [Sdr. berZn. su,nqetoj - narevi, Sedgenili, Sejerebuli] 

15.4 ai` av&sqe,neiai] uZlurebani GSM (ganmravldes uZlurebani 

maTni) [Sdr. berZn. sqe,noj - Zala] 

73.18 a;&frwn] ugunurman GSM (erman ugunurman ganarisxa saxe-

li Seni) [Sdr. berZn. frone,w - goniereba] 
1.1 av&sebw/n] uRmrToTasa GSM (netar ars kaci, romeli ara 

mivida zraxvasa uRmrToTasa) [Sdr. berZn. se,baj - RvTismoSiSoba] 

118.147 evn av&wri,a] uJamosa GSM (aRvimsTue uJamosa da Ãma-

vyav) [Sdr. berZn. w[ra - dro] 

14.2 a;&mwmoj] ubiwod GSM (romeli vidodis ubiwod) [Sdr. 

berZn. mw/moj - biwi] 

32.7 a;&bussouj] ufskrulTasa GSM (dasxams saunjeTa Sina 

ufskrulTa) [Sdr. berZn. busso,j - siRrme] 
5.5 av&nomi,an] uSjuloebaÁ G; urCuloebaÁ SM (rameTu Sen 

RmerTi ara egre xar, viTarmca ginda uSjuloebaÁ; rameTu Sen, 

RmerTo, ara egre xar, viTarmca ginda urCuloebaÁ) [Sdr. berZn. 
no,moj - Cveuleba, rjuli, kanoni] 

50.8 ta. a;&dhla] uCinoni G; gamouCinebelni SM (uCinoni da da-

farulni sibrZnisa Senisani gamomicxaden me; gamouCinebelni da 

dafarulni sibrZnisa Senisani gamomicxaden me) [Sdr. berZn. 
dh/loj - cxadi] 

II. semantikuri kalkebi: 

a) saxelisgan nawarmoebi zmnebi: 

5.11 par&e&pi,kranan] gagamwares GSM (rameTu gagamwares Sen, 

ufalo) [Sdr. berZn. pikro,j - mware] 
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5.2 evn&wti,sa] yurad-ixuen G; Sdr. ismine SM (sityuani Cemni 

yurad ixuen; sityuaTa CemTa ismine) [Sdr. berZn. åou=j - yuri, 
evn&wti,zomai - yuris micema, yuris dagdeba]  

11.2 zw/&son] macxovne GSM (macxovne me, RmerTo) [Sdr. berZn. 

zwh , - cxoreba] 
118.69 ev&plhqu,n&qh] ganmravlda GSM (ganmravlda Cem zeda sic-

ruve ampartavanTaÁ) [Sdr. berZn. plh/qoj - mravali]  

118.130 fwti,&ei] gananaTlebs G; ganmanaTlebel ars SM (gan-

cxadebaÁ sityuaTa maT SenTaÁ gananaTlebs da gonier-hyofs 

CCÂlTa; gancxadebaÁ sityuaTa maT SenTaÁ ganmanaTlebel ars 

da gonier-yvnis CCÂlni) [Sdr. berZn. fw/j - sinaTle, ganaTeba] 

118.98 ev&sofi,&saj] mecnier-myav GSM (ufroÁs mterTa CemTasa 

mecnier-myav me mcnebaTa SenTa) [Sdr. berZn. sofo,j - brZeni, mecni-

eri] 

18.8 sofi,z&ousa] gonier-yvnian GSM (gonier-yvnian yrmani) 

[Sdr. berZn. sofo,j - brZeni, mecnieri] 

118.108 euv&do,khson] saTno-iyav GSM (nebsiTi pirisa CemisaÎ 

saTno-iyav) [Sdr. berZn. eu= - keTili] 

50.20 avga,q&unon] keTili-uyav GSM (keTili-uyav, ufalo, nebi-

Ta SeniTa sionsa) [Sdr. berZn. avgaqo,j - sikeTe] 

16.6 ev&kra,xa] Ãma-vyav BCDE; Sdr. RaRad-vyav GSM (me Sendami, 

ufalo, Ãma-vyav; me RaRad-vyav, rameTu ismine Cemi G; me Sendami, 
ufalo, RaRad-vyav SM) [Sdr. berZn. kra,zw - yvirili] 

b) semantikur kalkad SeiZleba CavTvaloT aseve gamoÃur-

vebulic: 

17.31 pe&pur&wme,na] gamoÃurvebul G; Sdr. rCeul arian SM 

(ubiwo arian gzani misni da sityuani uflisani gamoÃurvebul; 

ubiwo arian gzani Senni da sityuani uflisani rCeul arian) 

[Sdr. berZn. pu/r cecxli] 

daskvna: 

rogorc magaliTebidan davinaxeT, berZnulidan Targmnisas 

giorgi mTawmindeli Zvel mTargmnelebTan SedarebiT ufro 

xSirad iyenebs enaSi ukve damkvidrebul kalkebs an Tavad qmnis 

maT. es gasagebicaa, radgan, sazogadod, giorgi mTawmindelis 

mTargmnelobiTi stilisTvis damaxasiaTebelia, rac SeiZleba 

zusti adekvati mouZebnos dedniseul formebs TargmanSi. Tum-

ca bernulis kalkirebuli formebi aseve mravladaa fsalmun-

TaUZvel recenziebSic. 

kalkirebuli formebis sixSire kidev erTxel migvaniSnebs 

imaze, rom qarTveli mTargmnelebis mizani iyo dedanTan ara 

marto Sinaarsobrivi, aramed formalur-struqturuli Sesaba-

misobis miRwevac. amitom qmnidnen isini berZnuli leqsikuri 
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erTeulebis kalkirebul formebs. kalkirebuli formebis Seq-

mnis Sedegad ki mdidrdeboda qarTuli leqsikuri fondi. 

korneli danelias azriT: “sanam jerovnad ar iqneba Ses-

wavlili TiToeuli bibliuri wignis qarTuli Targmani, misi 

redaqciebi, manam, cxadia, zogadad qarTuli Targmanis raobasa 

da bunebaze msjeloba naadrevia. magram isic faqtia, rom bib-

liuri wignebis qarTul redaqciaTa kalkebis Seswavla garkveu-

li kuTxiT warmoaCens ara marto am redaqciaTa geneziss, aramed 

qarTuli mxatvruli Targmanis arss, misi saTaveebis ragvarobas” 

(k. danelia, 1998, 60). 

 

wyaroebi da maTi literebi: 

G – fsalmunTa giorgi mTawmindeliseuli recenzia   
S – bibliis sinuri redaqcia (Sin. 42, Sin. 22, Sin. 29, Graz, 

Georg. 2 ) 
M - bibliis e.w. mcxeTuri redaqcia (A 38) 
 

 

gamoyenebuli literatura: 

 

danelia, 1998 – k. danelia, narkvevebi qarTuli samwerlo-

bo enis istoriidan, I, Tsu gamomcemloba, Tb., 1998 

oTxmezuri, 2009 – T. oTxmezuri, efrem mcire da `berZu-

lad saswavleli~ sityvebi, waxnagi, `memkvidreoba~, I, Tb., 2009 

xaranauli, 2010 – a. xaranauli, fsalmunTa qarTuli Tar-

gmanis leqsika, enaTmecnierebis sakiTxebi – I, II Tb., 2010, gv. 264 

_ 275 

Septuaginta, Vetus Testamentum Graecorum, Auctoritate Academiae 
Scientiarium Gottingensis editum, X, Psami cum Odis, Ed. A. Rahlfs. 

 

 

leqsikonebi: 

 

abulaZe, 1973 – i. abulaZe, Zveli qarTuli enis leqsikoni, 

“mecniereba”, Tb., 1973 

orbeliani, 1991 - s.-s. orbeliani, leqsikoni qarTuli, I-II, 

“merani”, Tb., 1991 

Lampe, 1961 - G.W.H. Lampe, A Patristic Greek Lexicon, Oxford, 1961 
Liddell, Scott, 1996 - H.G. Liddell and R. Scott, Greek-English Lexicon, 

Oxford, 1996 
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Natia Dundua 
 

Lexical Calques in the Georgian Translations of The Books of Psalms 
(Summery) 

 

The article deals with the examples of lexical calques in old Georgian 
translations of Psalms. With this purpose we have compared the following texts: 
Greek text of Psalms (LXX) and “Sinuri” (Sin.42, Sin. 22, Sin. 29, Graz, Georg. 2), 
so called “Mtskheturi” (A 38) and Giorgi Mtatsmindeli’s (G) recensions. The 
following types of calqued forms can be seen in old Georgian translations of the 
Book of Psalms:  

1. Formal calques, that mainly imply calqued composites.  
2. Semantic calques (when the translator depends on the semantics of a 

word root and makes derivates out of it; this type of calques depend on 
segmentation under a word level). 

While translating from the Greek Giorgi Mtatsmindeli either uses calques 
that are already settled in the language or creates them on his own. It is quite 
understandable since, generally, it is typical for his translation style to find as 
corresponding adequate to original forms, as possible. However,  there are number 
of  calqued forms of the Greek in Psalm’s old recensions too.  

The frequency of the calqued forms point once again that the aim of 
Georgian interpretators was to reach relevance with the original not only on 
semantic but also on formal and structural levels. That is why they created calqued 
forms of the Greek. As the result of creating calqued forms the Georgian lexical 
fund was enriching.  
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reuven enoxi (ruben enuqaSvili)  
israeli, arielis sauniversiteto centri  

SomronSi da ieruSalaimis ebrauli  

universitetis trumenis saxelobis instituti 

 

Zveli qarTulis leqsikuri erTeulebi “TavsilSi”1 

 

statiaSi, romelic am ramdenime wlis winaT gamoqveynda 

(enoxi, 2007, 44-68) SevexeT Zveli qarTuli enis zogierTi maxa-

siaTeblis gamovlenas TavsilSi. unda aRiniSnos, rom es maxa-

siaTeblebi daCndeba rogorc saxelTa brunebaSi (ris Sesaxe-

bac iyo msjeloba miTiTebul gamokvlevaSi), aseve uRvlilebis 

sistemaSic (SedarebiT naklebad) da agreTve leqsikis sfero-

Sic. winamdebare statiaSi swored TavsilSi Zveli qarTulis 

leqsikuri erTeulebis gamovlenis Sesaxeb gveqneba msjeloba.2 

rameTu. es sakavSirebeli sityva3 Tavisi ori ZiriTadi 

mniSvnelobiT – “rom”, “radganac” – Zalian xSirad gamoiyeneba 

Tavsilis teqstSi. saintereso is garemoeba gaxlavT, rom igi 

                                                           

1 “Tavsili” (qvemoT am saTaurs brWyalebSi aRar CavsvamT) aris qarTvel ebra-

elTa Soris arsebuli zepiri Targmani Zveli aRTqmis wignebisa, romelic sa-

ukuneebis ganmavlobaSi zepiri saxiT gadaecemoda Taobidan Taobas. Cveni va-

raudiT, romelic istoriul da enobriv monacemebs emyareba, igi Sesrulebu-

li unda iyos meaTe-meTormete saukuneebSi da Cvenamde moaRwia Tavisi mrava-

li pirvandeli niSnis SenarCunebiT imis gamo, rom qarTvel ebraelTa Temis 

sulieri moZRvrebi – rabinebi _ maqsimalurad cdilobdnen SemoenaxaT Tar-

gmani ucvlelad. igi specialurad Seiswavleboda ebraelTa wreSi, rac xels 

uwyobda  pirvelsaxesTan siaxlovis SenarCunebas. bunebrivia, rom am Targma-

nis saxiT xelTa gvaqvs cocxali qarTuli enis umniSvnelovanesi dokumenti, 

romlis Seswavlac da im savaraudo cvlilebaTa Tvalis gadevneba, romle-

bic masSi moxda, mravali saintereso varaudisa da daskvnis gakeTebis SesaZ-

leblobas mogvcems qarTuli enis istoriis araerTi sakvanZo sakiTxis ir-

gvliv.  

samwuxarod, Tavsili ukanasknel xanebamde araTu Seswavlili ar yofila, mi-

si arsebobac ki ar iyo cnobili qarTveli enaTmecnierebisaTvis. am striqone-

bis avtorma bolo wlebSi SeZlo Caewera da israelSi gamoeca Zveli aR-

Tqmis pirveli wigni “bereSiTi” (Sesaqme) (Semdgom arc am saTaurs CavsvamT 

brWyalebSi) Tavsilis mixedviT (enoxi, 2008); xolo erTi wlis Semdeg gamoq-

veynda Cveni gamokvlevac am teqstis Sesaxeb (enoxi, 2009). .Zveli aRTqmis sxva 

wignebis teqstebi jerjerobiT ar aris Cawerili.  
2 wignad gamoqveynebul gamokvlevaSi aRar mogvixerxda am sakiTxze msjeloba, 

ase rom saanalizo masala pirvelad aq qveyndeba. 
3 albaT, kadnierebad ar CameTvleba, Tu SevniSnav, rom ukanasknel xans am 

sityvas Zalian xSirad gaigonebT qarTul metyvelebaSi saWiro Tu arasaWiro 

SemTxvevebSi, SesaZlebel Tu miuRebel konstruqciebSi. SeiZleboda saTana-

do magaliTebis warmodgenac, magram es scildeba Cveni gamokvlevis far-

glebs.   
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sami formiT gvxvdeba: 1. “Cveulebrivi” saxiT – rameTu. 2. name-

Tur. 3. nametur.41  

warmovadgenT saTanado magaliTebs: 

1. rameTu: da dainaxa RmerTman, rameTu kargi:521, 10. 

2. nameTur: da inugeSa ufalman, nameTur gaaCina igi adamia-

ni qveyanazeda: 6,6. 

3. nametur: da akurTxa RmerTman igi dRe meSvide da daaxa-

sa63is, nametur Sina missa moicala imis yoveli saqmis misisa-

gan: 2, 3. 

bunebrivia, Cndeba kiTxva, rogor miviReT formaTa es mra-

valferovneba. Cven sifrTxiliT gamovTqviT mosazreba (enoxi, 

2009, 199), rom es fonetikur cvlilebaTa Sedegi unda iyos, 

Tumc ki yovelTvis ar aris naTeli maTi mizezi. upirvelesad 

unda momxdariyo bgeraTCanacvleba: r → n (rameTu → *nameTu), 

Semdeg ki rameTu sityvis r bgerasTan asociaciiT sityvis bo-

los ganviTarda r Tanxmovani: nameTur. mesame forma ukve am 

ukanasknel sityvaSi ganxorcielebuli abruptivaciis Sedegia: 

T → t (nameTur → nametur). SesaZlebelia, vinmes es axsna me-

tismetad xelovnurad moeCvenos da sxvagvari procesebi ivara-

udos. mTavari mainc is aris, rom samive es forma warmodgeni-

lia teqstSi. Tuki odesme moxerxda Toris (= xuTwigneulis) 

yvela wignis gamoqveyneba, maSin ukve saintereso iqneba statis-

tikurad Semowmdes, am formaTagan romeli ufro xSirad ixma-

reba da ra SemTxvevebSi. 

aw. es drois zmnizeda, romelic ara marto Zvel qarTulSi 

gamoiyeneboda, aramed axal qarTulSic gvxvdeba aqa-iq zeaweuli 

stilis gamosaxatavad (mag., aw da maradis), rogorc cnobilia, 

dasavlur dialeqtebSi awi formiT ixmareba momavali drois 

zmnizedad. igi qarTvel ebraelTa metyvelebaSi mxolod am uka-

naskneli formiT gvxvdeba dRes. magram Tavsilis teqstSi am sit-

yvis Zvel formas dakisrebuli aqvs damatebiTi funqcia: rogorc 

Cans, mTargmnelebma igi SearCies ivriTis נא (= “geTayva”) sityvis 
ekvivalentad. mag., nu aw, batonebo Cemo: 19,18. 

                                                           

41 sxvaTa Soris, SegviZlia davadasturoT, rom amave sami formiT gamoiyeneba es 

sakavSirebeli sityva qarTvel ebraelTa wreSi arsebuli salocavi wignebis 

TargmanebSic, magram am sakiTxze msjeloba calke vrceli gamokvlevis Temaa. 
52 uSemasmenlo winadadebani Cveulebrivia TavsilSi. Cvens wignSi am sakiTxs 

vrceli msjeloba eZRvneba da zogadi daskvnaa isaa, rom, rogorc Cans, aseT 

winadadebaTa gamovlena ZiriTadad  dednis – ivriTis (ra Tqma unda, aravis 

mouva azrad, rom qarTvelma ebraelebma TavianTi religiuri miznebisaTvis 

gamosayenebeli wigni uSualod dednidan ki ara, romelime sxva enidan Tar-

gmnes) gavlenis Sedegi unda iyos, Tumc arc imis daviwyeba SeiZleba, rom es 

konstruqcia savsebiT dasaSvebia Zvel qarTulSic.    
63
P= wminda-yo, gansakuTrebuli pativi sca, ganadida. 
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qarTvel ebraelTa Tanamedrove metyvelebis gavlenamac iCi-

na Tavi Tavsilis teqstSi da axali formac gamoiyenes imave mniS-

vnelobiT (“geTayva”): qaliSvili visi Sen, gamicxade awi: 24,23.  

ramdenadac CvenTvis cnobilia, Zvel qarTulSi aw sityvas 

ar hqonia aseTi mniSvneloba, magram Tavsilis monacemebTan da-

kavSirebiT, albaT, ar iqneboda urigo, gadamowmdes, sadme xom 

ar aris igi gamovlenili da aqamde ar mihqcevia yuradReba, ra-

ki aseTi daSvebis sababi ar arsebobda. 

tali. leqsikuri erTeuli tali ar aris farTod gavrce-

lebuli Zvel qarTulSi. ilia abulaZis leqsikonSi (abulaZe, 

1973) igi ar aris Setanili, zurab sarjvelaZes ki erTi magali-

Ti aqvs warmodgenili da tali damowmebis konteqstis mixed-

viT Semdegnairad aris ganmartebuli: aq: cicabo (sarjvelaZe, 

1995). Tanamedrove qarTulSi am sityvis or mniSvnelobas miuTi-

Teben: tal-i (1) igivea, rac kaJi; tali (2) saxeze (mzisagan an 

sxva mizeziT) gaCenili laqa (ganmartebiTi, 1986). egeve sityva 

dasturdeba TavsilSic, magram naTelia, rom igi Zvel qarTul-

Tan ar unda iyos dakavSirebuli da uSualod dednis gavleniT 

aris gadmosuli TargmanSi (טל sityvis mniSvneloba ivriTSi 

aris “cvari, naJuri”): imis simsuynisa qveynisagan iqneba sajomi 

Seni da imis talis misisagan imis zeiT: 27,39. ebraul origi-

nalSi zustad igive sityvaa (טל) am adgilas.  

Zalian frTxilad iqneb vikiTxoT: xom ar SeiZleba davuS-

vaT kavSiri am sityvasa da tal (2)-is mniSvnelobas Soris 

(“cvari” da “laqa” arc ise Sors aris erTmaneTisagan)? 

qveyana. cnobilia, rom qveyana Zvel qarTulSi miwa -sac 

aRniSnavda. amis Sesaxeb, rogorc Cans, Tavsilis SemoqmedTaT-

visac iyo cnobili. Targmanis erT-erT variantSi,71romelsac C 

                                                           

71 Tavsilis teqstis fragmentebi CaviwereT sami sxvadasxva rabinisagan. am va-

riantebs Soris, miuxedavad mravali niSnis mixedviT maTi erTobisa, mniSvne-

lovani gansxvavebanic arsebobs, ris gamoc gamocemaSi TiToeuli varianti 

cal-calke davbeWdeT: rabin abram gagulaSvilisagan (cxovrobs beer-SevaSi, 

warmoSobiT senakidan) CaviwereT bereSiTis mTeli teqsti, swored isaa gamo-

cemis ZiriTadi nawili, A literiT aRniSnuli; ramdenime fragmenti, romel-

Tac B literi uzis, Cawerilia rabin simon eliSayaSvilisagan (cxovrobs aS-

dodSi, warmoSobiT kulaSidan); da, bolos, erTi fragmenti CavwereT aw gan-

svenebul rabin Salom xenisagan (warmoSobiT quTaisidan) –C literiT aRniS-

nuli varianti. Tu am variantebis erTgvar gradacias movisurvebdiT savarau-

do dedanTan siaxlovis TvalsazrisiT, SeiZleboda gveTqva, rom swored li-

terebis Sesabamisi rigi iqneboda Sesatyvisi: A varianti yvelaze met arqau-

lobas amJRavnebs, saSualo pozicias iWers B Canaweri, xolo C varianti yve-
laze meti novaciis Semcvelia. magram variantebis skrupulozurma Sedarebam 

aCvena, rom maT Soris gadaulaxavi kedeli ar arsebobs da zog SemTxvevaSi 

B da C variantebi arqaul niSnebs warmogvidgenen iq, sadac ZiriTad teqstSi 

axali formaa Sesuli. 
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literiT aRvniSnavT, swored es mniSvnelobaa dadasturebuli: 

da daarqva RmerTma xmeleTs qveyana: 1, 10. A varianti zogadad 
bevrad ufro axloa Zvel qarTulTan, magram leqsikuri erTeu-

li Secvlilia: daarqva RmerTman xmeleTsa dedamiwa. saintere-

soa B variantis Cveneba: aq gansaxilveli leqsikuri erTeulis 

gamoyenebis saWiroebisas paralelurad orive – Zveli da axa-

li – formaa warmodgenili erTmaneTis gverdiT da e. w. “ormag 

Targmans” viRebT: Sina pirvelad gaaCina RmerTman igi mca da 

igi qveyana, dedamiwa. da igi dedamiwa, qveyana iyo cudi da ca-

rieli: 1, 1-2.  

unda vifiqroT, rom Targmanis gamavrceleblebs, erTi 

mxriv, surdaT pirvandeli Targmanis erTgulni darCeniliyvnen, 

xolo meore mxriv, SiSobdnen, rom Zveli forma SeiZleboda 

gaugebari yofiliyo msmenelebisaTvis, da amitom axalsac uma-

tebdnen. es magaliTi kargad gviCvenebs rabinebis SemoqmedebiTs 

midgomas teqstis gagebis saWiroebisadmi da im gzasac warmog-

viCens, Tu rogor Sedioda cvlilebani teqstSi. 

cudi. wina punqtis bolo magaliTSi Zveli qarTuliseuli 

mniSvnelobiT aris gamoyenebuli leqsikuri erTeuli cudi – 

ilia abulaZis ganmartebiT, “calieri”... fuWi.. (abulaZe, 1973). 

sainteresoa, rom igi ugamonaklisod dasturdeba yvela varian-

tSi. bavSvis mesxierebis mixedviT damowmeba veraferi bedenaa, 

magram, albaT, mainc SeiZleba aRiniSnos, rom Cemi bavSvobis 

mogonebebSi sakmaod cxovlad aris aRbeWdili Tbiliseli ra-

binis yimaniel daviTaSvilis mier warmoTqmuli igive winadade-

ba imave leqsikuri erTeuliT. am garemoebas imitom vusvam 

xazs, rom, gansxvavebiT im sami rabinisagan, romelTaganac Cav-

were Tavsili, igi aRmosavluri dialeqtebis warmomadgeneli 

gaxldaT. 

naTesaoba. es leqsikuri erTeuli sakmaod gavrcelebuli 

iyo Zvel qarTulSi, razec calsaxad migviTiTebs saTanado da-

mowmebaTa simravle ilia abulaZis leqsikonSi, sadac igi asea 

ganmartebuli: eri, xalxi, Tesl-tomi. igive mniSvneloba vlin-

deba Cvens TargmanSic: eseni Svilebi Semisa Tana-naTesaobiT ma-

TiTa: 10, 31. 

albaT, ganmarteba ar sWirdeba im garemoebas, rom es sit-

yva arsebiTad imave mniSvnelobis mqone naTesav leqsikuri 

erTeulisagan aris miRebuli. Zvel qarTulSi ar Cans  dadas-

turebuli imave mniSvnelobis mqone (da, maSasadame, axali qar-

Tulis gagebisagan gansxvavebuli) kidev erTi sityva, romelic 

TavsilSi mogvepoveba: sanaTesao :  eseni sanaTesao Svilebi 

noaxisa Tana-gvariSvilobaebiT maTiTa: 10, 32. vfiqrobT, Zveli 

da saSuali qarTuli enis leqsikonebSi, romlebic momavalSi 

gamoicema, am sityvamac unda daikavos adgili. 
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davedreba. Zvel qarTulSi ZiriTadad am sityvas ganmarta-

ven, rogorc “dabareba, Txovna” (ix. abulaZe, 1973; sarjvelaZe, 

1995). igi naxmaria TavsilSic: da daavedra zeda imisa faryo:81 

12,20. saintereso is gaxlavT, rom dedanSi Txovnaze ki ar aris 

laparaki, aramed mefe ubrZanebs Tavis qveSevrdomebs, rom ab-

ramsa da mis cols xeli ar axlon. sxvaTa Soris,Ees mniSvne-

loba kargad daCndeba uSualod ivriTidan Sesrulebul ru-

sul TargmanSic (Пять книг Торы, 1975): И дал о нем Паро повеление 
своим людям.  

savsebiT SesaZlebelia, rom davedreba  leqsikur erTe-

uls brZanebis mniSvnelobac hqonda Zvel qarTulSi da igi ga-

movlinda TavsilSi. 

vidre deedavna maT vidre xobamde: 14,15. 

es winadadeba rigi saintereso enobrivi xasiaTis SeniS-

vnis gakeTebis SesaZleblobas gviqmnis: 

1. sayuradReboa forma zmnisa – deedaena , romelSic ram-

denime fonetikuri cvlilebaa momxdari: da zmniswiniseuli 

xmovani e-s gvaZlevs, rogorc es Cveulebrivia qarTul dialeq-

tebSi, Semdeg ki xdeba disimilacia – zmnis Ziriseuli e xmova-

ni a-s gvaZlevs. es erT-erTi im rigis cvlileba gaxlavT, ro-

melsac, Cveni azriT, ganapirobebs qarTvel ebraelTa metyvele-

bis92 miswrafeba adgilobrivi mosaxleobis metyvelebisgan gan-

sxvavebulobisaken (enoxi, 2005, 180). 

                                                           

81 faryo = faraoni. qarTvel ebraelTa sityvaTxmarebaSi igi sakuTar saxel-

Tan aris gatolebuli da formaTwarmoebac Sesatyvisi aqvs – moTxrobiTs 

brunvaSi fuZis saxiT aris warmodgenili.  
92 kvlevis am etapze Cven jer kide vfrTxilobT qarTvel ebraelTa metyvele-

bas ebraelTa ena vuwodoT, rogorc es miRebulia buxarel ebraelTa metyve-

lebis, ladinos (espaneTidan gamosul ebraelTa metyvelebis) Tu idiSis (ev-

ropel ebraelTa didi nawilis metyvelebis) mimarT. Tumc ki ukanasknel xa-

nebSi ebraul enaTa mkvlevarTa wreSi SeiniSneba tendencia, aRniSnul ter-

minTa gverdiT damkvidrdes termini “qarTvel ebraelTa ena”; yovel SemTxve-

vaSi, aseTi rubrika warmodgenilia mravalmxriv mniSvnelovan wignSi “sefard 

da aRmosavleTis Temebis ebraelTa enebi da maTi literatura”, ierusalaimi, 

משגב ירושלים, והמזרח וספרויותיהם) לשונות יהודי ספרד 2009 ), romelSic swored am rubrikiT 

gamoqveynda konstantine lernerisa da Cveni statiebi. aRsaniSnavia, rom jer 

kidev ramdenime wlis winaT Cveni erT-erTi statiis recenzenti (romlis vina-

obac CvenTvis ucnobia, magram madlobeli varT misi, radganac principulad 

maRali Sefaseba misca statias da gza gauxsna gamosaqveyneblad) odnav gajav-

rebuli toniT SeniSnavda, Tqven, saqarTvelodan Camosulebs, mainc da mainc gin-

daT, Tqvens metyvelebas ebraelTa ena ewodoso. ar vici, ram ganapiroba misi ga-

javreba, radganac aseTi ram im statiaSi ar ewera da, rogorc vxedavT, axlac 

vfrTxilobT da ar viyenebT am termins. amis mizezi ki is gaxlavT, rom friad 

Znelia zRvaris gavleba, sad gvaqvs ena da sad gvaqvs dialeqti; Tumc ki gasaT-

valiswinebelia, rom ebraul enebTan dakavSirebiT aseT mkacr Teoriul krite-

riumebs ar iyeneben. 
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2. konstruqcia – vidre xobamde – TiTqmis mTlianad Zveli 

qarTuliseulia, rac kidev erTxel gvidasturebs Zveli qarTu-

lis elementTa simravles TavsilSi. 

3. xobi-s etimologiis Sesaxeb msjelobisas SeiZleba yu-

radRebamisaqcevi iyos is garemoeba, rom bibliuri dasaxlebu-

li punqtis saxelwodebasTan samegrelos qalaqis saxelis dam-

Txveva iqneb SemTxveviTi ar iyos (gana saqarTveloSi sxva bib-

liur adgilTa saxelebi ar aris gadmosuli?). Cven am SeniS-

vniT arafris mtkicebas ar vapirebT (es specialuri gamokvle-

vis saqmea), mxolod SesaZleblobaze mivuTiTebT. 

SeZineba 

es leqsikuri erTeuli uaRresad saintereso mniSvnelo-

bebs gviCvenebs TavsilSi.  

Zveli qarTulisaTvis Cveulebrivi gageba am zmnisa aris 

damateba, SerTva, SeerTeba, magram gansaxilvel TargmanSi war-

moCndeba damatebiTi niuansi – micvalebulTa krebulTan Seer-

Teba, anu gardacvaleba. asea, magaliTad, momdevno winadadeba-

Si, sadac sikvdilis piras myofi iayakobi10 mimarTavs Tavis 

Svilebs: me SeveZinebi imaT ersa Cemsa: 49,29. Targmanis gadmom-

cemTaTvis naTelia, rom es mniSvneloba SeiZleba gaugebari 

iyos msmenelTaTvis, amitom paralelur Targmansac urTaven: 

Seveyrebi imaT ersa Cemsa. ramdenime muxlis Semdeg ukve iayako-

bis gardacvalebis ambavia moTxrobili da amjerad aRar aris 

damatebiTi Targmani, ramdenadac igulisxmeba, rom am sityvis 

mniSvneloba ukve ganmartebulia: da SeeZina imaT ersa misa. 

sodomis ganadgurebis win angelozebi urCeven lots Tavi-

si ojaxi ganaSoros iqaurobas, raTa ar daiRupon – ar Seema-

ton RvTis risxvis msxverplTa ricxvs, anu Targmaniseuli wi-

nadadebiT: aramc SeeZinon Sina braliTa imaT qalaqsa: 19,15. am-

jeradac mxedvelobaSia miRebuli is garemoeba, rom yvela 

msmenels SeiZleba ar esmodes Zveli mniSvneloba am sityvisa 

                                                                                                                                                     

    am sakiTxTan dakavSirebiT ueWvelad aRsaniSnavia, rom saqarTvelos im 

regionebSi, sadac ebraelebi SedarebiT kompaqturad saxlobdnen, Seqmnili 

iyo specialuri terminebi maTi metyvelebis misaniSneblad: “uriuli”, “yivru-

li” (“yever” ebraels niSnavs ivriTze da qarTul JargonSi yiver saxiT aris 

gadmosuli); quTaisSi damatebiTi terminic ki arsebobda – “zeiTquCuri” (ze-

iTquCas eZaxdnen im ubans – yofil Saumianis quCasa da mis midamoebs, sadac 

quTaisel ebraelTa didi nawili saxlobda). am mimarTebiT, ra Tqma unda, ki-

dev bevri ram aris sakvlevi, Tumc ki imis gamo, rom qarTvel ebraelTa met-

yvelebisa da kulturis Seswavlas Tavis droze ver mieqca yuradReba, axla 

ukve bevri ram aris ukvalod dakarguli (ara mgonia, rom dRes Tundac aR-

niSnul terminebs iyenebdes vinme ebraelTagan TiTqmis dacarielebul regio-

nebSi). 
10 esaa ebraeli xalxis erT-erT mamad wodebuli personaJis saxeli TavsilSi 

da, saerTod, qarTvel ebraelTa wreSi. 
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da darTulia damatebiTi Targman-komentari: da moispon. amde-

nad SeiZleba iTqvas, rom SeZineba leqsikur erTeuls hqonia 

damatebiTi niuansic – micvaleba, micvalebulTa krebulTan Se-

erTeba. momavali kvleva gviCvenebs, ramdenad iyo gavrcelebu-

li aseTi mniSvneloba Zvel qarTulSi. erTi ram naTelia – 

mkvlevrebma aseTi SesaZlebloba mxedvelobaSi unda miiRon. 

[wa(r)]marTeba 

TavsilSi es zmna gamzadebis mniSvnelobiT aris gamoyenebu-

li: da wamarTes igi ZRveni vidre mosvlasa iosefisa naSuadRevsa: 

43,25. principulad es moulodneli ar aris – ilia abulaZes am 

zmnis mniSvnelobaTa Soris Seaqvs “gamarTva” (abulaZe, 1973). 

moqmedebiTSi mdgari uzmniswino forma am zmnisa gansakuT-

rebul mniSvnelobas iZens TavsilSi da aqvs mopirdapire -s 

gageba: da adamiansa ver upovna momxmaro marTebiT misa: 2,20 

(Sdr dedniseuli winadadeba: ) כנגדוולאדם לא מצא עזר . 

daskvnis magier: 

ra Tqma unda, SeiZleboda Zveli qarTulis im leqsikur er-

TeulTa siis gangrZoba (garyvna, gansja, Semoqceva da sxv.), rom-

lebic TavsilSia warmodgenili, magram mTavari, vfiqrobT, naTe-

lia: Tavsili mravlad warmoaCens am leqsikas da rig SemTxvevaSi 

axali niuansebis Sesaxeb msjelobis SesaZleblobasac gviqmnis. 

mcire damateba: 

sayuradReboa, rom TavsilSi vefxistyaosanSi gamoyenebul 

saintereso leqsikur erTeulTa paralelebic vlindeba. amje-

rad mxolod or maTgans warmovadgenT: 

qmroba 

onanisadmi ieudas cnobili mimarTva asea warmodgenili 

TavsilSi: midi imaT colsa Zmis Senisas da deeqmre mas: 38,8. 

TavsilSi am zmnis sawyisis fonetikurad saxecvlili 

formac aris warmodgenili: da is darqmeuli qrmobiTa: 20,3 

(qmroba → qrmoba). 
bunebrivia, rom am formebTan dakavSirebiT myisve gvagon-

deba vefxityaosnis cnobili taepi: 

“Tu Sen Sen colsa ar SegrTav, me Cemsa ar veqmarebi”: 1466,4. 

rogorc Cans, vefxistyaosnis Seqmnis epoqaSi an ufro ad-

rec eniani vnebiTis formebi am zmnisa Cveulebrivi iyo sit-

yvaTxmarebaSi. 

gakvirdeba 

vefxistyaosnis erT-erT umSvenieres strofSi vkiTxulobT 

avTandilTan dakavSirebiT:  

misve xmisa sitkbosagan wyliT qvanica gamosxdian,  

ismendian, gahkvirdian, ra atirdis, atirdian: 964, 2-3. 
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TavsilSi dadasturebulia am doniani vnebiTis pirveli 

seriis forma: ar gakvirdeba imis uflisagan saubari: 18, 14.  wi-

nadadeba saxecvlilad aris warmodgenili B variantSi, magram 
zmnis forma iseTive saxiT vlindeba: gakvirdeba Cemgana saidme 

saubari?11 rabini eliSayaSvili, rogorc Cans, ar iyo darwmune-

buli, rom es zmna (da, saerTod, winadadeba) gasagebia msmenel-

TaTvis, da amitom myisve daurTo komentaric: raime sikeTe ar 

SemiZlia gavakeTo?  

es ganmarteba axloa am winadadebis saxeobasTan, romelic 

oSkis bibliaSi aris warmodgenili: nuukue SeuZlebel arsa 

RmrTisa Tana sityuaÁ. mcireodeni cvlilebebiT winadadeba ima-

ve saxiT aris dadasturebuli sxva Zvel qarTul redaqciebSic 

(AS, SB). rac Seexeba bibliis Tanamedrove Targmans (1989), aqac 

ar aris gakvirveba zmnis forma. igi ar aris warmodgenili arc 

israelSi Sesrulebul erT-erT Tanamedrove qarTul Targman-

Si (mamisT., 1985), sadac vkiTxulobT: gana ufals gauWirdeba 

rame; meore TargmanSi ki (david, 1996) axali qarTulisaTvis 

savsebiT Sesatyvisi SedgenilSemasmenliani konstruqcia gvaqvs 

am zmnis mimReobis bazaze: ra aris uflisagan gasakvirveli. 

naTelia, rom vefxistyaosani da Tavsili dganan erTad 

gakvirdeba zmnis (doniani vnebiTis erTpiriani for-

mis ) gamovlenis TvalsazrisiT.  

TavsilSi mravlad gamovlenil Tavisebur zmnur formaTa-

gan yuradRebas ipyrobs doniani vnebiTis kidev ramdenime sakma-

od uCveulo forma: 1. danatrda: Sexemi, Svili Cemi, danatrda 

suliT misiTa Sina qaliSvilsa Tqvensa: 34, 8. ramdenadac CvenTvis 

cnobilia, da zmniswiniT es zmna saliteraturo qarTulSi ara 

gvaqvs (Tumc Cveulebrivia qarTvel ebraelTa metyvelebaSi), sa-

dac Se zmniswiniani formaa gabatonebuli (gavixsenoT “kako yaCa-

Ris” “TiTqos Senatrda imas meurme”). 2. daviwydeba: ar daviwydeba 

yoveli igi simaZRre Sina qveyanasa micraimisas12: 41, 30. zemoT Ca-

moTvlil TargmanTagan mxolod davidi iyenebs imave formas (iq-

neb, uneblie gavleniT Tavsilisa, romelsac mTargmneli Salom 

daviTaSvili – vaJi saqarTveloSi sayovelTaod cnobil rabin yi-

manuel daviTaSvilisa – yrmobidanve icnobs). 3. dapatimrdes: Zma 

Tqveni erTi dapatimrdes saxlsa sapatimrosa Tqvensa: 42,19. 4. dam-

glovda: da damglovda zeda Svilsa misa: 37,34. am fuZisagan an 

saSualis formebi gvaqvs (glovobda, iglova), an mimReobis xe-

                                                           

11 TxrobiTis nacvlad kiTxviTi winadadeba gvaqvs, uaryofiTi nawilaki aRar 

aris, Txroba pirvel pirSia warmarTuli (uflis saxeliT) mesame piris nac-

vlad, damatebulia leqsikuri erTeuli saidme, romelic, albaT, calke msje-

lobis sagani unda gaxdes. 
12 micraimi = egvipte. 
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laxla gazmnavebiT miRebuli vnebiTi (damgloviarda). yvela es 

forma didad sainteresoa qarTuli enis istoriis Seswavlis 

TvalsazrisiT, ramdenadac naTelyofs vefxityaosniseuli gakvir-

dian rigis formaTa ganviTarebis gzas. 

da isev unda davaskvnaT, rom Tavsilis monacemebi ueWve-

lad sayuradReboa qarTuli enis istoriis Sesaswavlad. 
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Old Georgian Words in Tavsili 

 

Tavsili is the Traditional oral Translation of the Torah of the Georgian 
Jewish Community. It has been transferred from generation to generation and has 
been preserved for about Thousand years with high fidelity to the original source of 
translation. Tavsili has never been committed to writing, and Rabbis in Georgia 
memorized it diligently and strived to pass it down accurately. 

Tavsili was probably created by the 11-th or 12-th century, CE, as can be 
proved by historical and linguistic data. The three versions of Tavsili show a 
common concern of the informants to conserve the “old Georgian” forms.  

Though  Tavsili preserves many characteristics of ancient Georgian (see my 
article: “Elements of old Georgian in the Tavsili”).  

I analyses in the present paper vocabulary of Tavsili, especially the ancient 
Georgian words that are reserved in the text. For example: ramety (“because”), 
šeikca (returned), kueqana (“earth”), daekmros (“he will be her husband), etc.     
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mcire SeniSvna erTi Zveli qarTuli terminis gan-
martebisaTvis – “(da)beWduli” 

 

cnobilia, rom Zvel qarTul enaSi arsebobda specialuri 

terminebi e. w. kanonikuri wminda wignebisa da arakanonikur 

wignTa aRsaniSnavad. didma qarTvelma mecnierma korneli keke-

liZem miuTiTa am terminebis gamoyenebis Sesaxeb qarTvel mwe-

ralTa da saeklesio moRvaweTa mier: “Cveni mwerlobis pirvel-

save periodSi Cvenebs Segnebuli hqoniaT – ra aris kanonikuri 

da arakanonikuri wignebi. grigol xanZTelis cxovrebaSi” vkiT-

xulobT, rom grigolma “axlisa Sjulisa dabeWdulni wignni 

zepiriT icodna1 da mravalni wignni Zuelisaca Sjulisani2, 

aramed daubeWdvelni wmidaTa moZRvarTa Tqumulni aRuracxel-

ni3 warmoiTqumodes uwignod eniT misiTa.”4  amasTanave k. keke-

liZe yuradRebas amaxvilebs meaTe saukunis erT sinur xelna-

werze, “sadac CamoTvlilia “dabeWdulni”5 (xazgasma samive Sem-

TxvevaSi Cemia – r. e.) wignni Zvelisa da axali aRTqmisa”6. 

terminebi kanonikuri da arakanonikuri berZnul sityva 

κανών-s7 eyrdnoba da arsebiTad erTaderTia am Sinaarsis gamosa-
xatavad – wignebi, romlebic aRiarebulia wminda wignebad. k. ke-

keliZis mier moxseniebuli Zveli terminebi daviwyebas mieca. i. 

abulaZis “Zveli qarTuli enis leqsikonSi”8 calke saleqsikono 

statiad Sesulia mimReoburi forma “dabeWduli, dabeWdili”, mag-

ram mis ganmartebaTa Soris ar aris Setanili miTiTebuli mniS-

vneloba “kanonikuri”. damowmebul nimuSTa Soris warmodgenilia 

esaias winaswarmetyvelebis erTi winadadebis fragmenti: “viTarca 

                                                           

1 Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebis I tomSi Sesul gamo-

cemaSi dabeWdilia: icnodna (gv. 282). 
2 gamocemaSia: Sjulisani (iqve), romelsac wertili mosdevs. 
3  gamocemaSia: auracxelni. 
4 kekeliZe, qarTuli, gv. 426. 
5 xelnawerSi warmodgenili yofila forma “beWdulni”. 
6 iqve. 
7 ebraul sameciero literaturaSi arsebobs daSveba, rom SesaZlebelia es 

sityva etimologiurad ivriTis קנה (k�ane) saxels ukavSirdebodes, romlis li-

teraturuli ganmartebaa Txzulebis xarisxianobis Semowmeba: segali, 3, gv. 

810. 
8 abulaZe, Zveli, gv.105. 
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sityuani wignisa dabeWdulisani”: 29,11. ebraul dedanSi vkiTxu-

lobT: פֶר הֶחָת���ְ�דִבְרֵי הֵַ, rasac zustad Seesatyviseba qarTuli Tar-

gmani, magram, cxadia, aq laparaki ar aris raime wignis kanoniku-

robaze, aramed dabeWdil,91i. abulaZis marTebuli ganmartebiT, 

“dakrZalul” wignze. esaa gansaxilveli sityvis ZiriTadi leqsi-

kuri mniSvneloba.102.zurab sarjvelaZes “dabeWdva” leqsikuri er-

Teuli Seaqvs Tavis “Zveli qarTuli enis leqsikonSi”, magram sa-

Wirod ar Tvlis mis ganmartebas, ramdenadac ivaraudeba, rom mi-

si mniSvneloba gasagebia. sxvagvarad rom vTqvaT, dabeWdul sit-

yvis zustad gansazRvrul specifikur terminad Camoyalibebis 

procesi Cven Tvalwin xorcieldeba.  

Cndeba kiTxva: ram ganapiroba es gadasvla-dakonkreteba 

mniSvnelobisa? movigonoT zurab sarjvelaZis marTebuli Se-

niSvna: “qarTuli enis struqturisa da gansakuTrebiT qarTuli 

leqsikis SeswavlisaTvis didi mniSvneloba eniWeba Zveli qar-

Tveli mwerlebis, mecnierebis, mTargmnelebisa da gadamwerebis 

SeniSvnebs, romlebic sakmaod gvxvdeba IX_X saukuneTa Zegleb-

Si, magram Zalze xSiria XI-XII saukuneTa wyaroebSi”.113.mkvle-

vars mohyavs mravalricxovani magaliTebi imisa, rogori mon-

domebiT cdilobdnen qarTveli moRvaweni epovaT ucxouri sit-

yvebisa da terminebis, ra gasakviria, gansakuTrebiT, berZnulis, 

qarTuli Sesatyvisebi da, Tu ver aRmoaCendnen maT, mxolod ma-

Sin tovebdnen ucxours.124.vfiqrobT, amgvari Ziebis nayofia “ga-

moCxreka” terminebisa dabeWdili da daubeWdveli.  

wminda wignebis kanonikurad aRiarebis procesi ebraul 

samyaroSi daiwyo – iq, sadac Seiqmna Zveli aRTqma.135.es aris 

Zveli aRTqmis nawilebis wminda wignebad gamocxadebis proce-

si, romelic ebraulad cnobilia saxelwodebiT חתימת ספרי הקודש, 
sityvasityviTi qarTuli TargmaniT – “wminda wignebis dabeW-

                                                           

91 sul mcire xnis win Tbilisis saxelmwifo universitetSi gamarTuli Cemi 

leqcia-saubrisas prof. r. qurdaZem momagona erTi qalaquri simReris stri-

qoni: “dabeWdili werili modis sayvarlisgana”, sadac igive mniSvneloba das-

turdeba am sityvisa, rac esaia winaswarmetyvelebis damowmebul fragmentSi.  
102 sarjvelaZe, Zveli, gv. 55.  
113 sarjvelaZe, qarTuli, gv. 201. 
124 iqve, gv. 201-232. 
135 mokrZalebiT gvinda SevniSnoT, rom dasazustebelia Zveli aRTqmis wignTa 

Seqmnis daTariReba, romelsac k. kekeliZe gvTavazobs. igi wers, rom biblia-

Si warmodgenilia “22 Zveli aRTqmis wigni, romlebic dawerili arian ebra-

ul enaze daaxloebiT IX saukunidan (Zveli welTaR.) mesamemde (axali wel-

TaRr.)”. axla ebrauli Zveli aRTqmis mkvlevarTa Soris sabolood aRiarebu-

lia, rom mose winaswarmetyvelma Seqmna am krebulis pirveli wigni, Tu 

mTlianad ara, udidesi nawili mainc (swored amitom uwoda mas qristianulma 

tradiciam moses xuTwigneuli ebrauli חומש an תורש חומשי חמחשה –s kvalad). maSa-

sadame, igi dawerilia daaxloebiT Zv. w-iT me-13 saukunis Sua xanebSi (ix.: eb-

rauli enciklopedia, t. 24, sv. 287).  
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dva14 an sxvagvarad התקדשות ספרי הקודש – sityvasityviTi TargmaniT 

– wignebis gawmindaveba (wminda wignebad aRiareba). “ZiriTadi 

sazomi wignis siwmindisaTvis iyo, gamoiTqva (Seiqmna – r. e.) Tu 

ara igi suliwmindiT”.152. 

vfiqrobT, savsebiT dasaSvebia vivaraudoT, rom romelime 

qarTvelma mwignobarma, romelic qarTul Sesatyviss eZebda ber-

Znuli “kanon” sityvisaTvis, icoda ebrauli da gaiTvaliswina eb-

rauli חתימה (“dabeWdva”) sityvisaTvis miniWebuli mniSvneloba ka-

nonikurad, wminda wignad gamocxadebisa, am sityvis Cveulebriv 

mniSvnelobaTa gverdiT, romelic zemoT damowmebul esaia winas-

warmetyvelebis fragmentSic gamoCnda, da zustad igi gamoiyena 

qarTulisTvisac. 

amasTan dakavSirebiT gvinda davayenoT erTi sakiTxi, rome-

lic “ar axalia”, magram saTanado yuradReba jerac ver mouxveWia.  

sanam masze msjelobas SevudgebodeT, ebraul-qarTuli 

kavSirebis kidev erTi umniSvnelovanesi nimuSi vnaxoT: qarTu-

li tradiciiT, romelic ukve oSkis bibliaSia warmoCenili, 

solomon brZeniseulad CaTvlil siyvarulis umSvenieres saga-

lobels (morwmuneTaTvis ki RmerTisadmi siyvarulis gamJRavne-

bas) “qebaTa qeba” hqvia (ebraulad163 שיר השירים). berZnul Targman-

Si Zveli aRTqmis am wignis saTauria Ασµα, romelsac “galo-

bis” mniSvneloba aqvs da ara qebisa;  ebrauli komentarebiT ki 

es aris naqebi leqsTa Soris,174,rac ukve onkelosis arameul 

TargmanSi (savaraudod, meore sauk. Cv. welTaR.), romelic ebra-

elebisaTvis iyo Sesrulebuli, gadavida daaxloebiT imave 

mniSvnelobiT, rac qarTulSia, anu, sxvagvarad, maxvili gadata-

nilia qeba-ze. amgvar gaazrebas, ra Tqma unda, alegoriulad 

gagebuli Sinaarsic uwyobda xels, rom es aris RvTis Sesxma 

morwmunis mier. rac am SemTxvevaSi CvenTvis mTavaria, qebaTa 

qebis qarTveli mTargmneli icnobda ebraul samyaroSi arse-

bul komentarebs da iazrebda maT am rTulad saTargmneli sa-

Tauris gadmotanisas.  

                                                           

14 iqve, sv. 286-288.  
152 segali, iqve, gv. 825. sainteresoa warmodgenili citatis gagrZeleba: “da, 

raki swamdaT, rom suliwmindam israeli datova sparseTis samefos gauqmebis 

Semdeg, daadgines, rom im wignebs, romlebic amis Semdeg daiwera, e. i. aleq-

sandre makedonelis dReebis Semdeg, ara aqvT siwminde”.  
163 “Sir haSirimis” qarTul Targmanebs axalgazrda mkvlevarma eka navrozaS-

vilma uZRvna mSvenieri gamokvleva (sadisertacio naSromi), romlis calkeu-

li nawilebic gamoqvenda ramdenime statiis saxiT, magram sasurveli iqnebo-

da naSromi calke wignis saxiT exila mkiTxvels. 
174 Zveli aRTqmis enciklopedia, t. 7, sv. 645. 
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da, ai, mivadeqiT Cvens mTavar  ormxriv saTqmels (rome-

lic, sxvaTa Soris, ukve gamovTqviT israelSi gamoqveynebul 

erT-erT Cvens gamokvlevaSi18):  

1. Cveni Rrma rwmeniT, Zveli qarTuli mwerlobis, gansakuT-

rebiT ki Zveli aRTqmis Targmanebis mkvlevrebma ufro meti yu-

radReba unda miaqcion saqarTveloSi mosaxle ebraelTa (albaT, 

ufro metad, prozelitTa – sjulgamocvlilTa) monawileobas 

Zveli aRTqmis wignTa Targmnis procesSi da im SesaZlebel gav-

lenas, romelic maT SeeZloT moexdinaT am TvalsazrisiT. ro-

gorc iTqva, es sakiTxi axali ar aris, masze Tavis droze sakma-

od msjelobdnen k. kekeliZe,192,p. ingoroyva;203;ukanasknel xanebSi 

masTan dakavSirebiT axali mosazrebani gamoaqveyna ierusalimSi 

k. lernerma.214.Cvenc vfiqrobT, rom Tundac winamdebare mcire Se-

niSvnebi kidev erTxel gvavaraudebinebs amgvar monawileobas da 

misi SeZlebisdagvarad ukeT Seswavlis aucileblobas. 

2. aseve unda aRiniSnos, rom Zveli aRTqmis Targmanebis 

specialistebi ar aqceven saTanado yuradRebas am teqstebis 

qarTul, gansakuTrebiT Zvel qarTul, Targmanebs, romelTac 

siZveliT vercTu bevri Targmani gautoldeba. amis saCveneblad 

Tundac im garemoebis aRniSvnac ikmarebda, rom Zveli aRTqmis 

enciklopediaSi, romelSic vrceli (TiTqmis asgverdiani) sta-

tia eZRvneba teqstebis Targmanebs, naxsenebic ki ar aris qar-

Tuli Targmanebi, arc maTi Semqmnelni Tu Targmnis dro, rac, 

ra Tqma unda, aRaribebs msjelobas am Targmanebis Sesaxeb. ra-

sakvirvelia, es mdgomareoba, upirveles yovlisa, imiT unda 

aixsnas, rom statiis avtorebs ar hqondaT informacia qarTu-

li Targmanebis Taobaze (Tumc ki r. bleikis, J gariTisa da 

sxv. gamokvlevebi evropul enebzea gamoqveynebuli). es ki, vfiq-

robT, gvaZlevs uflebas davsvaT sakiTxi imis Sesaxeb, rom 

qarTvelma mkvlevrebma unda scadon drodadro pirvelxarisxo-

van evropul JurnalebSi gamoaqveynon axal ZiebaTa Sedegebic 

da Semajamebeli xasiaTis masalebic qarTuli bibliuri teq-

stebis Taobaze, rac SesaZleblobas mogvcems “dabeWdul” bib-

liur wignebs Soris qarTuli teqstebic moixseniebodes.  

bibliografia 

abulaZe, Zveli = ilia abulaZe, Zveli qarTuli enis leq-

sikoni, Tb., 1973.   

ebrauli enciklopedia = ebrauli enciklopedia 30 tomad, 

t. 24, ierusalimi-Tel-avivi, 1972 (ivriTze).  

                                                           

181 enoxi, Tehilimi, gv. 11.  
192 kekeliZe, moqcevaÁ, gv. 27-76. 
203 ingoroyva, qarTuli, gv. 116.  
214 lerneri, Txzuleba, gv. 51. 
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enoxi, Tehilimi = reuven enoxi, Tehilimis (= fsalmunTa) 

qarTuli Targmanebi ebraelebisa da qristianebisaTvis, Tehili-

mi, masalebi israelis memkvidreobis ganyofilebis pirveli 

konferenciisa, ieudasa da samariis akademiuri koleji, israe-

lis memkvidreobis ganyofileba, arieli, 2006 (ivriTze).   

ingoroyva, qarTuli = p. ingoroyva, qarTuli mwerlobis 

istoriis mokle mimoxilva, mnaTobi, #4, 1939.  

kekeliZe, moqcevaÁ = moqcevaÁ qarTlisaÁs Sedgeniloba, 

wyaroebi da erovnuli tendenciebi: etiudebi Zveli qarTuli 

literaturis istoriidan, Tb., 1956. 

kekeliZe, qarTuli = k. kekeliZe, qarTuli literaturis 

istoria, t. I, Tb., 1960.  

lerneri, Txzuleba = k. lerneri (mTargmneli), Txzuleba 

“qarTlis moqceva”. istoriul-enaTmecnieruli gamokvleva, Tar-

gmna qarTulidan da Sesavali da SeniSvnebi daurTo k. lerner-

ma, ierusalimi, 2003.  

sarjvelaZe, qarTuli = z. sarjvelaZe, qarTuli salite-

raturo enis istoriis Sesavali, Tb., 1984. 

sarjvelaZe, Zveli = z. sarjvelaZe, Zveli qarTuli enis 

leqsikoni, Tb., 1995.  

segali, 3 = m. c. segali, Zveli aRTqmis Sesavali, 9 tomad, 

t. 3, ierusalimi (ivriTze).   

Zveli aRTqmis enciklopedia = Zveli aRTqmis enciklope-

dia 9 tomad, t. 7, ierusalimi, 1976 (ivriTze).  

Zveli qarTuli agiografiuli literaturis Zeglebi, t. I, 

Tb., 1964. 

 

 
Reuven Enoch (Ruben Enukashvili) 

 

The Ariel University Center of Samaria and the Harry S. Truman 
Institute for the Advancement of Peace, Jerusalem 

 

A NOTE ON THE COMMENTARY OF THE ANCIENT GEORGIAN 
TERM “(DA)BECHDULI” 

 

It is widely known that there were special terms in the Ancient Georgian 
denominating Canonical and non-Canonical books.  Korneli Kekelidze, a notorious 
Georgian scholar, noted the usage of these terms by the Georgian writers and 
clerics: the Life of Grigol Khandzteli tells us that Grigol “new by heart 
printed/sealed (dabechdulni) books of the new testament and the Old Testament, 
as well as unprinted/unsealed (daubechdvelni) preaching of many saint fathers.”  
In addition, Korneli Kekelidze point out one sinuri manuscript from the 10th 
Century, which “contains printed/sealed (dabechdulni) books of the Old and New 
Testaments (in all three cases bold highlights are mine – R.E.). 
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The terms canonic and non-canonic derive form the Greek κανών and 
denominate the books, which are traditionally regarded as the holy books.  The 
above terms pointed out by Kekelidze have not been in use lately.  

According to the definitions in the Ancient Georgian dictionaries, formation 
of dabechduli to an exactly defined term is occurring as we speak.  He shows 
numerous examples of zealous attempts of Georgian scholars to find Georgian 
equivalents of foreign, especially Greek, terms.  The usage of dabechdili and 
daubechdveli must be results of this process.   

The process of the canonization of certain parts of the Old Testament begun 
in the Jewish world and is called חתימת ספרי הקודש, or “sealing of the holy books”.  
An alternative term התקדשות ספרי הקודש – “holification of the holy books” – is also 
ued in some cases.  

It is plausible that a Georgian scholar seeking the Georgian equivalent of 
canon knew Hebrew and the usage of  חתימה (sealing) in reference to the 
canonisation of the holy books. 

In conjunction with the above I would like to draw attention to an aspect, 
which is not completely new but certainly is not sufficiently studied.  

But before discussing this issiue let’s talk over one importante example of 
Georgian-Hebrew cultural relationships: According to the Georgian tradition, 
dating back to the Oshki Bible, Song of Songs of King Solomon (שיר השירים in 
Hebrew) is translated as qebaTa qeba (or Praise of Praises).  The Greek name of 
the book is Ασµα, which means gospel, while Jewish commentators point out that 
the book is the praised of all songs/poems.  The Aramaic translation by Onkelos (c. 
2nd Century AD) performed for Jews carried the name in approximately the same 
sense as in Georgian, stressing praise.  The religious-allegoric understanding of the 
book as praise to the Lord explains this translation.  Hence it is likely that the 
Georgian translator was aware of the Jewish commentary and translated the name 
of Song of Songs accordingly. 

And now about the main issue: 
1. Researchers of the Ancient Georgian literature, mainly those studying the 

translations of the holy books, should pay greater attention to the potential 
contribution of Georgian Jews, especially converts, to the translations. 

2. Tt should also be noted that researchers of the translations of the Old 
Testament frequently neglect the Georgian, especially the Ancient Georgian, 
translations, which have few peers when it comes to age.  This means that 
Georgian scholars have to attempt to publish the results of their newest studies, as 
well as summary papers on Georgian Biblical texts, in the leading European 
journals to elevate the status of the Georgian translations in the discussions about 
the “sealed” holy books. 

 
 
 
 
 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti 

humanitarul mecnierebaTa fakulteti 

qarTuli enis institutis Sromebi, I 
 

 

 50

 

darejan TvalTvaZe 

 

svaneTis istoriul-eTnografiuli muzeumis № 41 
xelnawerSi daculi  

maTes saxarebis teqstisaTvis 
 

svaneTis istoriul-eTnografiul muzeumSi 41-e nomriT 

inaxeba qarTuli oTxTavis erTi Zveli xelnaweri, romelic 

1948 wels mestiis istoriul-eTnografiuli muzeumisTvis  ga-

daucia sof. tviberis (cxumaris Temi)  mkvidrs, giorgi qal-

dans. X saukuniT daTariRebuli saxarebis es nusxa qarTul sa-

mecniero literaturaSi tviberis oTxTavis saxeliT aris cno-

bili1 da, miuxedavad siZvelisa, saxarebis qarTuli Targmane-

bis mkvlevarTa yuradRebis centrSi dRemde ar moxvedrila2.           

xelnaweri pirvelad aRwera da X saukuniT daaTariRa el. 

metrevelma. manuskripts X saukuneSi gadawerilad miiCnevs p. in-

goroyvac,3 Tumca,  Cveni azriT, xelnaweris paleografiuli maxa-

siaTeblebi misi XI saukuniT daTariRebis saSualebasac iZleva. 

nusxuri AanbaniT etratze Sesrulebuli saxarebis teqsti 

erT svetad aris naweri. xelnaweri Casmulia tyavgdakrul xis 

ydaSi, nusxa sakmaod dazianebulia, alag-alag nestisagan gaSa-

vebulia furclebi. amJamad masSi sul 62 furcelia, romelTa-

gan erTi (1r-v) dauwerelia.  

xelnaweri Seicavs maTes, markozis da lukas saxarebebis 

teqsts nakluli saxiT. maTes saxarebis teqsts misi pirveli 9  

furceli (2r-10r) uWiravs, kerZod: erT furcelze (2r-v) Semona-

xulia fragmenti  maTes XIV da XV Tavebidan (fr.I_maT.14,30-15,14), 

xolo momdevno 8 furcelze (3r-10r) warmodgenilia  maTes saxa-

rebis XXVI-XXVIII Tavebi (fr.II_maT. 26,24-28,20).  
manuskripts axasiaTebs Taviseburi orTografia, kerZod: 

TanxmovanfuZian saxelebSi saxelobiTi brunvis niSnad nac-

vlad -i-sa, ixmareba -ჲ,  (magdanelÁ, kacÁ, mwyemsÁ, mRdelTmoZRu-

arÁMda misT...); sistematurad enacvleba erTmaneTs  o da u gra-

femebi (urgulno, muwafeTa, aTurmetTa, yufad, uwuda, arwmo-

nes, culman, gardaagurva, Tuvli da sxv.); moSlilia À-s fun-
                                                           

1 p. ingoroyva, Zveli qarTuli literaturis istoriis mokle mimoxilva, 

TxzulebaTa krebuli, t.4, Tb.,1978, gv.343. 
2 oTxTavis qarTuli Targmanis akadmiuri gamocemis momzadebaze momuSave 

jgufma, romelsac prof. z. sarjvelaZe xelmZRvanelobda, moiZia da Seiswav-

la oTxTavis ramdenime aTeuli xelnaweri, romelTa didi nawili aqamde ar 

gamxdara sagangebo Seswavlis obieqti. maT Sorisaa mestiis muzeumis № 41 
xelnaweric. 

3 p. ingoroyva, dasax. naSromi gv. 343. 
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qcia (dRemdeÀ,  dRiTiTdReÀ, misatevebÀlad, mdgomarÀni,  gÂwi-

nawarmetyuelÀ Cuen, qristÀ; JamamdeÀ, moimowafÀni da misT.);  ga-

damweri ugamonaklisod yvelgan qaragmis gareSe wers ukTu. pa-

leografiulad teqsti erTgvarovania, mTel teqstSi gamoyene-

bulia erTnairi  punqtuaciuri da gankveTilobis niSnebi. yve-

laferi es gvafiqrebinebs, rom xelnaweri wigni erTi piris mi-

er unda iyos gadawerili. 

am fonze miT ufro sainteresoa is faqti, rom maTes saxa-

rebis SemorCenili ori fragmenti  (fr.I_2r-v da fr.II_3r-10r) redaq-
ciulad gansxvavebuli aRmoCnda erTmaneTisagan, kerZod, frag-

menti, romelic moicavs maTe maxareblis teqstis bolo sam 

Tavs  (XXVI Tavis 24-e muxlidan XXVIII Tavis bolomde)  redaq-

ciulad oTxTavis Zveli qarTuli Targmanebis aTonamdeli pe-

riodis Semcveli im  nusxebis rigSi dgeba, romlebic preaTo-

nuri (protovulgaturi) redaqciis xelnawerTa jgufs qmnian 

(XABDEOMRPSTLIFGabisehtmcorw)41
da gansakuTrebul siaxloves 

amJRavnebs XI saukunis ramdenime nusxasTan (kerZod: S-962 (c), 
Ath.62(o), venis nacionaluri biblioTekis xelnaweri #1(w) da  H-
1792  (fr-17), xolo pirvel faragmentSi (2r-v), romelsac maTes sa-

xarebis 14,30-15,14 muxlebis Targmani Semounaxavs,Erogorc mis-

ma teqstologiurma Seswavlam gviCvena, gansxvavebuli teqstia 

daculi. masSi Semonaxuli teqstis  zogierTi ikiTxvisi adiSu-

ri redaqciis teqsts uaxlovdeba, xolo variantTa erTi nawi-

li ki sxvaobs oTxTavis qarTuli Targmanebis Semcveli dRem-

de cnobili yvela sxva nusxis wakiTxvisagan.  
 suraTis naTelsayofad moviyvanT tviberis oTxTavis  

pirveli fragmentis (M 41, 2r-v) teqsts sruli saxiT.  

M 41 [2r] მ.14,30. ...danTqmad, da RaRat-yo da Tqua: ufalo, 

ganmarine me! 31. da iesu meyseulad miyo Ãeli da upyra da 

hrqua mas: mciredmorwmuneo, raÁsaTÂs SeurguldÁ? 32. da viTar 

aRvides igini navsa, dascxra qari igi. 33. xolo romelni-igi 

navsa mas Sina iyvnes, Tayuanis-sces mas da hrques: WeSmaritad 

ZÀ RmrTisaÁ Mxar! 34. da wiaRÃda da movides queyanasa mas gene-

sareTisasa. 35. da icnes igi kacTa mis adgilisaTa da mimodaav-

lines yovelsa mas garemoÁs soflebsa da moarTmides mas yo-

velsa sneulebsa. 36. da evedrebudes, raÁTamca Se-xolo-axes 

fesussa samoslisa misisasa. da romelTa Seaxes, cxovndes. 15,1. 

maSin mouÃdes iesus ierusalÀmiT farisevelni da mwignobarni 

da hrques: 2. raÁsaTÂs mowafeni Senni gardahvlen swavlasa 

mRdelTasa? rameTu ara daibannian Ãelni, raJams Wamed pursa. 3. 

                                                           

41 frCxilebSi miTiTebulia qarTuli  oTxTavis teqstis akademiuri gamocemis   

momzadebaze momuSave jgufis mier  nusxaTa aRsaniSnad daTqmuli niSnebi.  
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xolo man miugu da hrqua maT: `raÁsaTÂs Tquenca gardasrul 

xarT mcnebasa RmrTisasa swavliTa TqueniTa? 4. rameTu Rmer-

Tman Tqua: `Tav-uyav mamasa Sensa da dedasa; da romeli ZÂrsa 

ityodis mamisaTÂs, [2v] gina dedisaTÂs, sikudiliT mokuedes~. 5. 

xolo Tquen sTquT: romelman hrquas mamasa, gina dedasa niWiT, 

romel ars raÁca Cemgan sargebel geyos, 6. da ara Tav-uyvis ma-

masa TÂssa, _ da Seuracx-hyavT sityuaÁMRmrTisaÁMswavliTa 

TqueniTa. 7. urgulno, keTilad winaÁswarmetyuelebda TquenTÂs 

esaia da Tqua: 8. eri ese bagiTa xolo madidebs me, xolo gul-

ni maTni Sorad ganSorebul arian Cemgan. 9. codad mmsaxureben 

me, aswaveben moZRurebasa da mcnebasa kacTasa. 10. da mouwoda 

ersa mas da hrqua maT: ismineT da gulisÃma-yavT! 11. ara Tu ro-

meli Sevals pirsa da igi Seaginebs kacsa, aramed romeli gamo-

vals pirisagan, igi Seaginebs kacsa. 12. maSin mouÃdes mowafeni 

da hrques mas: uwyiT, rameTu viTar esma farisevelTa sityuaÁM 

ese, dabrkoldes? 13. xolo man miugo da hrqua maT: yoveli ner-

gi, romeli ara dahnerga mamaman Cemman zecaTaman, ZiriTurT 

aRifxures. 14. acadeT magaT: brmani arian da winamZRu...  

fragmentis Sedarebam oTxTavis sxva nusxebSi dacul teq-

stTan gviCvena, rom masSi  warmodgenili  zogierTi ikiTxvisi  

mxolod tviberis oTxTavSi dasturdeba, nawili ki adiSis oT-

xTavis iSviaT, danarCeni redaqciebisagan gansxvavebul wakiT-

xvebs imeorebs. qvemoT M 41 xelnaweris paralelurad (romel-

sac aRvniSnavaT literiT τ),  mogvyavs Sesabamisi teqsti adiSis 

oTxTavis (C), winaaTonuri (Preat.) da giorgi aToneliseuli  

(Aton.) redaqciis  ZiriTadi xelnawerebisa da maTTan Cveni teq-

stis Sedarebis Sedegebi: 

 

a) tviberis oTxTavis originaluri (yvela nusxisagan51 

gansxvavebuli) wakiTxvebi: 

                                                           

51
winaaTonuri redaqciis (Preat) ZiriTadi xelnawerebi aRniSnulia Semdegi li-

terebiT:  X - xanmeti oTxTavi (VII s.); O - opizis oTxTavi (913 w.); D - jruWis 

oTxTavi (H 1660, 936 w.); E - parxlis oTxTavi – (A 1453, 973 w.); B - berTis oT-

xTavi (X s.); T - wyarosTavis oTxTavi (A 98, X s.); M - martvilis oTxTavi (S 
391, X s.); L - tbeTis oTxTavi (995 w.);  A - qsnis oTxTavi (A 509, Xs.); b – A 1699, 

H 1887 (X s.) R - Sin.15 (978 w.); P - Sin. 30,  Sin. 38 (979 w.); S - Sin. 16 (X s.);  i - quT. 

176 (X s.); s-S 405 (X s.); b - A 1699, H 1887 (X s.); e - parxlis axali oTxTavi, S 4927 
(X s.); h - H 1240 (XI s.); F - urbnisis oTxTavi (A 28, XI s.); m - mestiis oTxTavi 

(1033w); G - palestinuri oTxTavi (H 1741, 1048 w.); a - alaverdis oTxTavi (A 
484,1054 w.); V - vatikanis oTxTavi (XI);  c - S 962 (1054 w.); o - Ath.62 (XI s.); l- Q 645 

(XI s.); w - avstriis nacionaluri biblioTekis # 1 xelnaweri (XI s.); t - A 18 
(XII s.); r -A411  (XVI-XVII ss.). 
  giorgi aTonelis redaqciis (Aton.) ZiriTadi xelnawerebi aRniSnulia Semde-

gi literebiT: H - vanis oTxTavi, A 1335 (XII-XIII ss); I - eCmiaZinis oTxTavi, (XII-
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1. rogorc aRvniSneT,  tviberis oTxTavis pirveli frag-

mentis teqsti maTes me-14 Tavis 30-e muxlidan iwyeba, magram mas  

aklia muxlis dasawyisi: [`da viTarca ixila qari igi Zlieri, 

SeeSina da iwyo...~], amitom 2r-ze am muxlis bolo nawiliRaa Se-

morCenili: `... daTqmad, RaRad-yo da Tqua: ufalo, ganmarine me!~ 

fragmentis pirvelive muxlSi dasturdeba leqsikuri varianti 

frazaSi:  `ufalo, ganmarine me~, romlis  nacvlad yvela sxva   

xelnawerSi gvaqvs - `ufalo, miÃsen me!~  

τ.  ... danTqmad, da RaRat-yo da Tqua: ufalo, ganmarine me!  

C. da viTarca ixila qari igi Zlieri, SeeSina da iwyo 

danTqmad, da RaRat-yo da Tqua: ufalo, miÃsen me! 

 Preat.da viTarca ixila qari igi Zlieri, SeeSina da iwyo 

daTqmad, RaRad-yo da Tqua: ufalo, miÃsen me!  
danTqmad ODAEVBLFmGalcotrτ + da ODAEVbT#Lτ; RaRat-yo 
DAbTFaoτ; miÃsen]ganmarine τ; me + rameTu warvwymdebi F. 

Aton. da viTarca ixila qari igi Zlieri, SeeSina da iwyo  

danTqmad, RaRad-yo da Tqua: ufalo, miÃsen me! 
RaRat-yo  HIK. 

 2. gansxvavebuli leqsikuri varianti gvaqvs momdevno 

(maT.14,31) muxlSic:               
τ. da iesu meyseulad miyo Ãeli da upyra da hrqua mas: mci-

redmorwmuneo, raÁsaTÂs SeurguldÁ? 

C. meyseulad iesu ganyo Ãeli, upyra mas da Tqua: mcired-

morwmuneo, raÁsa Seorguldi? 

Preat. da meyseulad ganyo  Ãeli TÂsi iesu, upyra mas da 

hrqua: mciredmorwmuneo, raÁsa Seorguldi? 

da1 _ A; ~iesu Ãeli m;  TÂsi _ VT*aor; TÂsi iesu _ 
RPBMLbFGclwt;  ~ iesu meyseulad miyo Ãeli da upyra da hrqua 

mas τ; opyra b, xupyra X; hrqua]Tqua T#; mciredmorwmuneno T; 
raÁsaTÂs SeurguldÁM τ; Seurguldi b, Seurgulodi T]SeZrwundi t. 

Aton. da meyseulad ganyo Ãeli iesu, *upyra mas da hrqua: 

mcired-morwmuneo, raÁsa Seorguldi?  
     iesu + da KN; mciredmorwmuneno q; rasa k; SeorguldiT q. 

garda imisa, rom am muxlSi    gvxvdeba  leqsikuri varian-

ti `miyo Ãeli~, nacvlad yvela danarCen nusxaSi warmodgenili 

`ganyo Ãeli~-sa,  gansxvavebulia sityvaTa wyobac winadadebaSi: 

                                                                                                                                                     

XIII ss); K - gelaTis oTxTavi, Q  - 908 (XII-XIII ss); w - Sin. 19 (1074 w.);  Q - Jer. 49 
(XIs); Y - Jer. 153 (XII s); q - Jer. 93 (XII s); g - quT. 74 (XII-XIII ss); z -  quT.75 (XII- 

XIII ss); P -quT. 182 (XII-XIII ss); Z - Jer. 103 (XIII s); U - Jer. 12 (XII-XIV ss); J - Jer. 122 
(XIII-XIV ss); k - quT. 145 (XIII-XIV ss); Q - kaliposis oTxTavi (quT. 76, 1060w). 
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`iesu meyseulad miyo Ãeli da upyra da hrqua mas~, rac aseve  

ar dasturdeba  arcerT sxva xelnawerSi.  

3. maTes saxarebis sxva  xelnawerTa  wakiTxvebisagan sxva-

obs me-14 Tavis 33-e muxlis wakiTxvac, sadac,  sxva redaqciebis 

sityva `etyodes~ Secvlilia sityviT `hrques~ da, garda amisa, 

gamotovebulia yvela redaqciaSi dadasturebuli sityva 

`mouÃdes~. 

τ.   da romelni-igi navsa mas Sina iyvnes, Tayuanis-sces mas 

da hrques: WeSmaritad ZÀ FRmrTisaÁ M xar.  

C. xolo romelni-igi iyvnes navsa mas Sina, mouÃdes da Ta-

yuanis-sces mas da etyodes: WeSmaritad ZÀ  RmrTisaÁ  xar Sen. 

Preat. xolo romelni-igi navsa mas Sina iyvnes, mouÃdes da 

Tayuanis-sces mas da etyodes: WeSmaritad ZÀ RmrTisaÁ xar Sen. 

xolo ... Sen T*; romelni RP; romelni ( + igi m) iyvnes navsa 
mas Sina ODAET#m; mouÃdes]movides misa m; mouÃdes da _ τ;  da1 _ 
m; Tavyuanis- Lmc;  -hsces O, -ces Abr; da Tayuanis-sces _ RP; mas _ m; 
ityodes DET#] hrques τ, xetyodes X;  ZeÁ  w, Ze Act, ZeÀF b;  xari 
DET#c#wX; Sen _ Aτ. 

Aton.xolo romelni-igi navsa mas Sina iyvnes, mouÃdes da  

Tayuanis-sces mas da etyodes: WeSmaritad ZÀ RmrTisaÁMxar Sen. 

romelni q; Tayuanisces HIKU; Ze NqHIKgzpUJ; Ze ... Sen k*. 
4. leqsikuri xasiaTis mniSvnelovan cvlilebasTan gvaqvs 

saqme momdevno (maT.14,34) muxlSic: maTes saxarebis yvela xel-

nawerSi aq ikiTxeba sityva `ganvides~, maSin roca tviberis oT-

xTavSi gvaqvs sityva `wiaRÃda~. 

τ.  da wiaRÃda da movides queyanasa mas genesareTisasa. 

C. da ganvides da movides queyanasa mas genesareTisasa. 

Preat. da ganvides da mivides queyanasa mas genesareTisasa. 

da ... genesareTisasa T*; ganvides]gamovides A; mivides]movides 
XODAET# + mier Vac*or;   da ganvides da mivides]da wiaRÃda da mo-
vides τ; mas _ T#; genasareTisasa D, genesarieTisasa b, genesereTisa-

sa c, genesareTasa t. 

Aton. da ganvides da mivides mier queyanasa mas genesareTi-

sasa. 

5. yvelaze  TvalsaCino sxvaoba m.14,35 muxlis teqstSi Se-

imCneva: 

τ. da icnes igi kacTa mis adgilisaTa da mimodaavlines 

yovelsa mas garemoÁs soflebsa da moarTmides mas yovelsa 

sneulebsa. 

C. da icnes igi kacTa maT mis adgilisaTa da waravlinnes 

yovelsa mas sanaxebsa da moarTÂes mas yoveli borotad vnebuli. 
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Preat. da icnes igi kacTa maT mis adgilisaTa da waravlin-

nes yovelsa mas sanaxebsa da moarTues mas yoveli borotad 

vnebuli. 

cnes t; maT _ Bτ; waravlines RPVBTMFmacolwtr]warvides ODAE, 
mimodaavlines τ;   sanaxebsa]garemoÁs soflebsa τ;  moarTÂs M; moar-
Tues mas yoveli borotad vnebuli] moarTmides mas yovelsa sne-

ulebsa τ; mas2 _ ODAEm; vnebuli c*, vnebulni  D, vnebulad T#]sneu-
li B. 

Aton. da icnes igi kacTa maT mis adgilisaTa da waravlin-

nes yovelsa mas sanaxebsa da moarTues mas yoveli borotad 

vnebuli. 

igi _ HI; waravlines NqKgU; moarTuÀs HIgzpUJ; 
 aq ramdenime, mxolod tviberis oTxTavSi dadasturebuli, 

gansxvavebuli leqsikuri erTeulia gamoyenebuli sxva redaqci-

is nusxebSi warmodgenili variantebis sanacvlod. esenia: warav-
linnes]mimodaavlines τ;  sanaxebsa]garemoÁs soflebsa τ; boro-
tad vnebuli] yovelsa sneulebsa τ.      

am muxlis adiSur da winaaTonuri redaqciis nusxaTa um-

ravlesobaSi da, aseve, giorgi aTonelis versiaSi, gvaqvs wakiT-

xva: `da waravlinnes yovelsa mas sanaxebsa da moarTues mas 

yoveli borotad vnebuli~. mxolod opizis, jruWis, parxlis 

da qsnis oTxTavSi (ODEA) gvaqvs `warvides~ varianti, nacvlad 

`waravlinnes~ formisa, tviberis oTxTavSi ki sruliad sxva 

sityvaa gamoyenebuli: `mimodaavlines~, romelic arcerT sxva 

nusxaSi ar gvxvdeba.  

 garda amisa, nacvlad wakiTxvisa _ `waravlinnes yovelsa 

mas sanaxebsa da moarTues mas yoveli borotad vnebuli~, ro-

melsac TiTqmis ara aqvs variantuli wakiTxvebi (Tu ara Cav-

TvliT berTis saxarebis ikiTxviss, sadac `vnebulis~ nacvlad 

`sneuli~ weria), tviberis oTxTavSi vkiTxulobT: `mimodaavli-

nes yovelsa mas garemoÁs soflebsa da moarTmides mas yovel-

sa sneulebsa~. (Sdr. berZn. καὶ ἐπιγνόντες αὐτὸν οἱ ἄνδρες τοῦ τόπου ἐκείνου 
ἀπέστειλαν εἰς ὅλην τὴν περίχωρον ἐκείνην, καὶ προσήνεγκαν αὐτῷ πάντας τοὺς κακῶς 
ἔχοντας). 

 

b) wakiTxvebi, romlebic mxolod tviberisa  da adiSis 

OoTxTavebSi gvxvdeba: 

1. maT.15,1 τ. maSin mouÃdes iesus ierusalÀmiT farisevelni 

da mwignobarni da hrques:  
C.  maSin mouÃdes  iesus ierusalÀmiT farisevelni da 

mwignobarni da hrques: 

Preat. maSin mouÃdes  iesus ierusalÀmiT farisevelni da 

mwignobarni da etyodes: 
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muÃdes b; etyodes + mas ET;   etyodes]hrques τ; 

Aton. maSin mouÃdes iesus ierusalÀmiT farisevelni da 

mwignobarni da etyodes: 

maSin ... etyodes k*; iesos I. 
berZnuli teqstis  λέγοντες  tviberisa da adiSis oTxTavebSi 

gadmocemulia zmniT `hrques~, xolo preaTonuri da giorgiseu-

li redaqciis xelnawerebi mas yvelgan `etyodes~ zmniT gad-

moscems. aseTive viTareba gvaqvs maT.15,10 muxlis TargmanSic, 

oRond amjerad tviberisa da adiSis oTxTavebSi ~hrqua~ zmniT 

berZnuli  εἶπεν aris  gadmocemuli, xolo winaTonuri da aTo-

nuri redaqciis yvela xelnawerSi εἶπεν-s `etyoda~ zmna Seesat-
yviseba. 

2. sayuradRebo leqsikuri gansxvavebebia maT.15,2-Si:  swav-

la]moZRureba; mRdeli]xucesi. berZnuli teqstis τὴν παράδοσιν τῶν 
πρεσβυτέρων, nacvlad protovulgatisa da giorgiseuli redaqci-

is wakiTxvisa `moZRurebasa xucesTasa~, tviberis oTxTavSi, ise-

ve rogorc adiSis saxarebaSi gvaqvs: `swavlasa mRdelTasa~ 

(swavlasa mas mRdelTasa C). garda amisa, M 41-Si gadasmulia 

bolo ori sityva: pursa Wamed]Wamed pursa τ, rac adiSur redaq-
ciaSi protovulgatisa da giorgiseulis analogiuradaa war-

modgenili: 

τ. raÁsaTÂs mowafeni Senni gardahvlen swavlasa mRdelTa-

sa? rameTu ara daibannian U Ãelni, raJams Wamed pursa.  

C.  raÁsaTÂs mowafeni Senni gardavlen swavlasa mas 

mRdelTasa? rameTu ara daibannian Ãelni, raJams pursa Wamed. 

Preat. raÁsaTÂs mowafeni Senni gardahvlen moZRurebasa xu-

cesTasa? rameTu ara daibannian Ãelni, raJams pursa Wamed. 

gardavhlen OF, gardavlen br,   gardavlenan T, garadavlen Bt; 
moZRurebasa + mas DAEb; xucÀsTasa O; moZRurebasa xucesTa-

sa]swavlasa mRdelTasa τ; daibanian t; Ãelni + maTni T; raJams]odes 
ODAE; porsa w; ~Wamed pursa τ.   

Aton. raÁsaTÂs mowafeni Senni gardahvlen moZRurebasa xu-

cesTasa? rameTu ara daibannian Ãelni, raJams pursa Wamed. 

       raÁsaTÂs ... Wamad k*; gardavlen UJ. 
3. maT.15,3 muxli οὐ µὴ τιµήσει τὸν πατέρα αὐτοῦ· καὶ ἠκυρώσατε τὸν λόγον 

τοῦ ϑεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν ὑµῶν adiSisa da tviberis oTxTavebSi isev 
erTnairi leqsikuri saSualebebiT aris gadmotanili, kerZod, 

orivegan sityva παράδοσις gadmocemulia `swavla~ sityviT - `swav-

liTa TqueniTa~ τ / `swavlisa TquenisaTÂs~ C, rasac  yvela da-

narCenSi enacvleba sxva leqsikuri erTeuli – `moZRvreba~ _ 

`moZRurebiTa TqueniTa~, Tumca, imave muxlSi adiSisa da tvibe-

ris oTxTavebi absoluturad identur wakiTxvas mainc ar gviC-

veneben: tviberis oTxTavSi winadadeba sxva konstruqciisaa: 
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`raÁsaTÂs Tquenca gardasrul xarT mcnebasa RmrTisasa swav-

liTa TqueniTa?~ adiSis oTxTavsa da sxva danarCenSi – sxvag-

vari: `raÁsaTÂs Tquenca gardaxualT mcnebasa RmrTisasa swav-

lisa TquenisaTÂs?~ 

τ. xolo man miugu da hrqua maT: raÁsaTÂs Tquenca gardas-

rul xarT mcnebasa RmrTisasa swavliTa TqueniTa?  

C.   man miugo da hrqua maT: raÁsaTÂs Tquenca gardaxualT 

mcnebasa RmrTisasa swavlisa TquenisaTÂs? 

Preat. xolo iesu miugo da hrqua maT: da raÁsaTÂs Tquenca 

gardaxualT mcnebasa RmrTisasa moZRurebiTa TqueniTa? 

xolo man miugu τ; iesu]Tavadman T; da2 _ ODAERPBbTMLmatτ;  
Tquen DBERPMLt; gardahxualT OAERPL; gardaxuaT t, gardasrul 
xarT τ; mcnebasaca B; mcnebaTa RmrTisaTa T; moZRurebiTa]swavliTa 
τ. 
Aton. xolo iesu miugo da hrqua maT: da raÁsaTÂs Tquenca 

gardaxualT mcnebasa RmrTisasa moZRurebiTa TqueniTa? 

  da2 _ U; gardahxualT NKp. 
4.  tviberis oTxTavis gansxvebuli wakiTxvebi  adiSis oT-

xTavis  msgavsia maTes me-15 Tavis me-4 muxlSic, sadac sxva re-

daqciebis sapirispirod berZnuli Τίµα τὸν πατέρα καὶ τὴν µητέρα  orive-
gan erTnairadaa gadmotanili: `Tav-uyav mamasa Sensa da deda-

sa~. aseve msgavsia am muxlis meore nawilis wakiTxvac: tviberis 

oTxTvaSi gvaqvs: `romeli ZÂrsa ityodis mamisaTÂs, gina dedi-

saTÂs, sikudiliT mokuedes~, xolo adiSis saxarebaSi _ `rome-

li ZrÂsa ityodis mamisaTÂs anu dedisaTÂs, sikudiliT mokue-

din~. sxvaoba, cxadia, umniSvneloa - gina]anu C da mokuedes]mo-
kuedin C, maSin roca preaTonuri redaqciis yvela xelnawersa 

da giorgiseuli versiis yvela nusxaSi gvaqvs gansxvavebuli 

ikiTxvisi: `pativ-ec mamasa Sensa da dedasa Sensa; da romelman 

Tquas boroti mamisaTÂs, gina dedisaTÂs, mokuedin~. 

τ. rameTu RmerTman Tqua: Tav-uyav mamasa Sensa da dedasa; 

da romeli ZÂrsa-ityodis mamisaTÂs, [2v]gina dedisaTÂs, sikudi-

liT mokuedes.  

C. rameTu RmerTman Tqua: Tav-uyav mamasa da dedasa; da ro-

meli ZÂrsa ityodis mamisaTÂs, anu dedisaTÂs, sikudiliT moku-

edin. 

Preat.rameTu RmerTman Tqua: pativ-ec mamasa Sensa da dedasa 

Sensa; da romelman Tquas boroti mamisaTÂs, gina dedisaTÂs, 

mokuedin. 

RmerTman _ l;  boroti Tquas ODAEbTL; mamisaTÂs + da r; gina 
dedisaTÂs _ M; gina]da ODAEb; dedisaÂs + sikudiliT Vao, sikudi-
liTa r. 
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Aton. rameTu RmerTman Tqua: pativ-ec mamasa Sensa da deda-

sa Sensa; da romelman Tquas boroti mamisaTÂs, gina dedisa, si-

kudiliT mokuedin.  

5. maT.15,6-Si M 41-sa da adiSis saxrebaSi berZnuli 

τιµάω ( οὐ µὴ τιµήσει)  zmnis Sesatyvisad iseve, rogorc  maT.15,4-Si,  

`Tav-uyav~ zmnaa warmodgenili: `da ara Tav-uyvis mamasa TÂssa~ τ 

/ `ara Tav-huyos mamasa TÂssa~ C, maSin roca igive adgili  pro-

tovulgatis xelnawerebSi kvlav gvaZlevs wakiTxvas: pativ-

sces: `da ara pativ-sces mamasa TÂssa~.  

imave muxlSi berZnuli ἠκυρώσατε τὸν λόγον τοῦ ϑεοῦ διὰ τὴν παράδοσιν 

ὑµῶν tviberisa da adiSis oTxTavebSi asea Targmnili: `Seu-

racx-hyavT sityuaÁ RmrTisaÁ swavliTa TqueniTa~, protovulga-

taSi ki - `eseviTarTa daumtkicebel-hyavT sityuaÁ RmrTisaÁ 

moZRurebiTa TqueniTa~ (daumtkicebel-hyavT ]Seuracx-hyavT τ C)  
 aRsaniSnavia, rom iseve rogorc maT.15,3-isa da maT.15,4-is 

SemTxvevaSi, berZnuli teqstis τὴν παράδοσιν-is gadmosacemad mes-
tiis muzeumis orive xelnawerSi sxva nusxebis `moZRvrebas~  

isev `swavla~ enacvleba: moZRurebiTa]swavliTa τ C 
τ. da ara Tav-uyvis mamasa TÂssa, _ da Seuracx-hyavT sit-

yuaÁ M RmrTisaÁ swavliTa TqueniTa.  

C. da ara Tav-huyos mamasa TÂssa, _ da Seuracx-hyavT sit-

yuaÁ RmrTisaÁ swavlisa TquenisaTÂs. 

Preat. da ara pativ-sces mamasa TÂssa, anu  dedasa TÂssa, 

eseviTarTa daumtkicebel-hyavT sityuaÁM RmrTisaÁM moZRurebi-

Ta TqueniTa. 

da _ T;  -hsces O]-ec b;  TÂssa1 _RPVbBTMLFmGacoltr; anu]gina Tw, 
da ODAE; anu dedasa _ t; TÂsa2 T, T~Âssa w;  eseviTar T#, eseviTarman 
OAb]da a _ r;  -hyav T, giyofies E; sityuaÁM] mcnebaÁM Vaor. 

Aton. da ara pativ-sces mamasa, anu dedasa TÂssa,_eseviTarTa 

daumtkicebel-hyavT mcnebaÁM RmrTisaÁM moZRurebiTa TqueniTa. 

6. sainterso viTareba gvaqvs maT.15,8-is (῾Ο λαὸς οὗτος τοῖς χείλεσίν 

µε τιµᾷ, ἡ δὲ καρδία αὐτῶν πόρρω ἀπέχει ἀπ' ἐµοῦ·) qarTul TargmanSi. oT-

xTavis winaaTonuri da aTonuri redaqciis xelnawerSi berZnu-

li zmna τιµάω (τιµήσει) (iseve, rogorc me-15 Tavis me-4 da me-6 mux-

lebSi)  `pativ-mcems~ zmniTaa gadmocemuli (gamonaklisia t  nus-
xa (A-18), romelSic mas `msaxurebs~ zmna enacvleba), adiSisa da 

tviberis oTxTavebSi ki igive τιµάω (τιµήσει) maT.15,4-sa da maT.15,16-

Si `Tav-uyvis~ formiT aris gadmocemuli, xolo maT.15,8-Si mis 

Sesatyvisad (τιµᾷ) gamoyenebulia sxva zmna, kerZod - `madidebs~.  
τ. eri ese bagiTa xolo madidebs me, xolo gulni maTni 

Sorad ganSorebul arian Cemgan.  
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C.  eri ese bagiTa xolo madidebs me, xolo guli maTi gan-

Sovrebul ars Cemgan. 

Preat. eri ese bagiTa maTiTa pativ-mcems me, xolo gulni 

maTni Sovrad ganSovrebul arian Cemgan. 

eri ese] maxlobel ars Cemda eri ese piriTa maTiTa da Vo*; 
pativ-mces VT] msaxurebs t; me _ r;    Sorad ODAERPbBT*MFmGclw, 
Sors Vaor]b~rtad t; ganSorebul ODAERPVbBTFGacolwtr;   Cemgan _ 
ODAETr. 
Aton. maxlobel ars Cemda eri ese piriTa maTiTa da bagiTa 

maTiTa pativ-mcems me, xolo gulni maTni Sors ganSorebul 

arian Cemgan. 

 

Tumca, imave muxlSi adiSisa da tviberis oTxTavebs Soris 

sxvaobacaa: tviberis oTxTavSi, protovulgatis xelnawerebis 

msgavsad, `gulni~ mravlobiT ricxvSia da mis msazRvrelad ga-

moyenebul sityvas `ganSorebul” damatebuli aqvs sityva `Sov-

rad~: `gulni maTni Sorad ganSorebul arian Cemgan~, adiSis 

oTxTavSi ki `guli~ mxolobiTi ricxvis formiTaa warmodgeni-

li: `guli maTi ganSovrebul ars Cemgan~. Sdr.: ἡ δὲ καρδία αὐτῶν 
πόρρω ἀπέχει ἀπ' ἐµοῦ·   

7. yvela danarCeni nusxisagan gansxvavebuli wakiTxva 

gvaqvs maTes saxarebis 15,9 muxlSic. muxlis pirvel nawili 

 µάτην δὲ σέβονταί µε tviberisa da adiSis nusxebSi qarTulad asea 

Targmnili:  `cudad (codad τ) mmsaxureben me~. sxvagan yvelgan 

gvaqvs: `amaod mmsaxureben me.~  

τ. codad mmsaxureben me, aswaveben moZRurebasa da mcnebasa 
kacTasa. 

C.   cudad msaxureben me, rameTu aswaveben moZRurebasa da 

mcnebasa kacTasa. 

da _ C; kacTas C 

Preat. amaod mmsaxureben me, rameTu aswaveben moZRurebasa 

da mcnebasa kacTasa. 
da amaod ETt;  msaxureben ODAERPbBTLFmGwt; rameTu]da ODAET 

– b; moZurebasa D, moZRrebasa G; mcnebasa + mcnebasa  L;  kacTa O. 

Aton. amaod mmsaxureben me, rameTu aswaveben moZRurebasa 

da mcnebasa kacTasa. 
8. me-15, Tavis me-11 muxlSic ( οὐ τὸ εἰσερχόµενον εἰς τὸ στόµα κοινοῖ τὸν 

ἄνϑρωπον, ἀλλὰ τὸ ἐκπορευόµενον ἐκ τοῦ στόµατος τοῦτο κοινοῖ τὸν ἄνϑρωπον) adiSi-
sa da tviberis nusxebSi berZnuli εἰσερχόµενον   da ἐκπορευόµενον-is 

Sesatyvisad gvaqvs zmnis piriani formebi `Sevals~ da `gamo-

vals~: romeli Sevals pirsa τ; romeli gamovals pirisagan  τ // 
romeli Sevals piriT C, romeli gamovals pirisagan C, yvela 
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danarCenSi _ mimReobaa gamoyenebuli: pirad Semavali; piriT ga-

momavali. 
τ. ara Tu romeli Sevals pirsa da igi Seaginebs kacsa, 

aramed romeli gamovals pirisagan, igi Seaginebs kacsa.  

C.  ara Tu romeli Sevals piriT, Seaginebs igi kacsa, ara-

med romeli gamovals pirisagan, igi Seaginebs kacsa. 

Preat. ara Tu pirad Semavali Seaginebs kacsa, aramed piriT 

gamomavali Seaginebs kacsa. 
 araÁM V; pirad]piriT DAEVcoltr; Semali V; Semavali pirad T; pi-

riT _ D; gamovali T*, gamomali V]gamova  piriT T#. 
Aton. ara Tu piriT Semavali Seaginebs kacsa, aramed piriT 

gamomavali Seaginebs kacsa.   

9. tviberisa da adiSis oTxTavebi erTmaneTis msgavs da 

yvela danarCeni redaqciis teqstisagan gansxvavebul wakiTxvas 

gvaZleven fragmentis bolo, me-15 Tavis me-14 muxlis, SemorCe-

nil nawilSic, sadac berZnuli ἄϕετε αὐτούς  asea Targmnili: aca-

deT magaT  τ  / x~ 
acadeT maT C. yvela danarCen nusxaSi gvaqvs 

sityva  `uteveT~. 

τ acadeT magaT: brmani arian da winamZRu... 

C   x~
acadeT maT: brmani arian da winamZRuarni brmaTani... 

Preat. uteveT maT, brmani arian da winamZRuarni brmaTani...  

xolo uteveT Tt; uteveniT VFaor; maT]ege Vo  

Aton.  uteveniT ege, rameTu brmani arian da winamZRuarni 

brmaTani...  

rogorc vxedavT, tviberis oTxTavis pirveli fragmentis 

teqsti sakmao siaxloves amJRavnebs adiSis oTxTavis teqstTan, 

Tumca aris ramdenime SemTxveva, roca is Sordeba adiSur nus-

xas da winaaTonuri redaqciis Semcveli sxva xelnawerebis 

ikiTxvisebs imeorebs. moviyvanT ramdenime  magaliTs: 

maT. 15,13. adiSis nusxaSi ara gvaqvs sityva `ZiriTurT~, 

romelic gvaqvs tviberis oTxTavsa da winaaTonuri da aTonu-

ri redaqciis nusxaTa umetesobaSi. es sityva ar Cans mxolod 

X saukunis erT sinur oTxTavSi (P  - Sin.30, Sin.38 ), romelic     
979 welsaa gadawerili: 

τ. xolo man miugo da hrqua maT: yoveli nergi, romeli 

ara dahnerga mamaman Cemman zecaTaman, ZiriTurT aRifxures.  

  man]Tavadman Prot. Aton. miugo da _ ODABERPTbMLmt; danerga 
r; Cemman]man E; zecaTaman  _ Fw; ZiriTurT _ CP,  ZiriTorT w; 
aRifxurenin l, aRifxuren w, aRifxures ODAEVT  p., aifxures b,  
aRifxuras o*r, aRifxuarin c. aRmoifxures C. 
tviberis oTxTavSi   maT.15,8. muxlis meore nawilis wakiT-

xva  `eri ese bagiTa xolo madidebs me, xolo gulni maTni So-

rad ganSorebul arian Cemgan~, met siaxloves amJavnebs preaTo-
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nuri da giorgiseuli redaqciis nusxebTan, vidre adiSis xel-

nawerTan, romlSic ar gvaqvs sityva `Sorad~, garda amisa, sit-

yva `guli~ da, Sesabamisad, masTan Sewyobili Semasmenelic, 

mxolobiT ricxvSia: C - `xolo guli maTi ganSovrebul ars 

Cemgan~; Sdr.: Preat.  - xolo gulni maTni Sorad(Sors Vaor) ganSo-
rebul arian Cemgan (Cemgan _ ODAETr);  Aton. _ `xolo gulni maTni 

Sors ganSorebul arian Cemgan~. 

rac Seexeba M 41-Si dacul maTes saxarebis meore fragments, 

romelic maTe maxareblis teqstis bolo sam Tavs  (XXVI Tavis 

24-e muxlidan XXVIII Tavis bolomde) moicavs, masSi daculi 

teqsti winaaTonuri redaqcis ZiriTad xelnawerebSi wamodgeni-

li teqstisgan mxolod ramdenime variantuli wakiTxviT gan-

sxvavdeba da, rogorc zemoTac aRvniSneT, yvelaze metad am re-

daqciis nusxaTa erTi jgufs uaxlovdeba (c – S 962 , o - Ath.62; w - 

venis nacionaluri biblioTekis xelnaweri #1 da fr-17 - H1792). 
moviyvanT ramdenime magaliTs: 

m. 26,24 ... umjobÀs  iyo misa, ara Tumca Sobil iyo kaci 

igi (umjobes τ);  
26,26. da viTarca Wamdes igini, moiRo iesu puri, akurTxa 

da gantexa da misca mowafeTa TÂsTa da hrqua: miiReT da WameT, 

ese ars UÃorci Cemi (akurTxa da _ τ.) 
26,28. ese ars sisxli Cemi axlisa aRTqumisaÁ, mravalTaTÂs 

daTxeuli misatevebelad codvaTa (misatevebÀlad  τ.) 
26,29. xolo getyÂ Tquen: arRara vsua me amieriTgan nayo-

fisagan amis venaÃisa vidre mun dRedmde, raJams vsua igi axali 

Tquen Tana sasufevelsa mamisa Cemisasa (me-τ bGc(fr17); Tquen Tana -

τ Ma ) 
26,31. maSin hrqua maT iesu: Tquen, yovelni, dabrkolebad 

xarT Cemda momarT amas Ramesa, rameTu weril ars: davscem 

mwyemssa da ganibninen cxovarni samwysoÁsa misisani (davscem 

mwyemssa] davsce mwyemsÁ τ, davsce (davscÀ V)  mwyemsi VsBmaot) 
26,33. miugo petre da hrqua: daRaTu sxuani yovelni dab-

rkolden Senda mimarT, xolo me arasada davbrkolde Senda mi-

marT. (daRaTu] daRacaTu τAMFct(fr17);  sxvani]- τVBMLo*; dabrkolden] 
davbrkoldeτ; davhbrkolde Fo*) 
26,34. hrqua mas iesu: amen getyÂ Sen, rameTu amas Ramesa, 

vidre qaTmisa Ãmobadmde samgzis uvar-myo me (Ãmobadmde]Ãmobamde 
τMLFot(fr17) 
26,45. maSin movida mowafeTa da hrqua maT: daiZineT amie-

riTgan da ganisueneT. aha, esera, moaxlebul ars Jami, da ZÀ F 

kacisaÁ miecemis ÃelTa codvilTasa (mowafeTa]muwafeTa τ; ganisu-
eneT]ganisuÀneTτ; miecemis]mieces τODEeBT ). 
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26,50. xolo iesu hrqua mas: moyuaso, romlisaTÂsca mos-

rul xar? maSin mouÃdes da daasxnes UÃelni maTni iesuÁs zeda 

da Seipyres igi (maTni-τ h) 
26,51. da erTman iesuÁsTanaman miyo UÃeli da iÃada maxÂli 

TÂsi da sca monasa mRdelTmoZRurisasa da warhkueTa yuri mi-

si (TÂsi]misi τMhFGcwt )  
cxadia, tviberis oTxTavis meore fragmentSi warmodgeni-

li variantuli wakiTxvebi sruliad sxva tipisaa, vidre pirve-

li fragmentis ganxilvisas moyvanili magaliTebi, rac gvavara-

udebinebs, rom am xelnawerSi maTes saxarebis ori gansxvavebu-

li redaqciis teqstia Senaxuli. Tu rogor,  ra gziT da ra-

tom moxvda erT xelnawerSi  sxvadasxva  redaqciis teqsti,  es 

Semdgomi kvlevis sagania. 
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Darejan Tvaltvadze 
 

Towards the Text for the Gospel of St. Matthew Preserved in  # 41 
Manuscript of Svaneti Hystory-Ethnography Museum (Mestia) 

(Summery) 
 
Svaneti Hystory-Ethnography Museum (Mestia) preserves X century 

Georgian manuscript # 41 of the Four Gospels  known in scientific literature as 
Tviberi Four Gospels. Despite its antiquity it has not attracted the attention of the 
researchers who study the Georgian translations of the Gospel.  

The manuscript includes incomplete texts of St. Matthew’s, St. Mark’s and 
St. Luke’s Gospels. Text from the Gospel of St. Matthew covers the first nine 
pages (2r-10r) of the manuscript, namely: one page (2r-v) preserves the fragment 
from Mathew’s chapters XIV and XV (fr. I, St. Matthew 14,30-15,14), the rest 
eight pages (3r-10r) present XXVI-XXVIII chapters (fr. II, St. Matthew 26,24-
28,20) from the  Gospel of St. Matthew.  

The textological research showed that the above mentioned manuscript 
preserves the texts of two different editions of the Gospel of St. Matthew. Namely, 
the fragment that covers the last three chapters (from chapter XXVI, article 24 to 
the end of chapter XXVIII)  from the Gospel of St. Matthew join the manuscript of 
Four Gospels’ old Georgian translations that create the group of preathonian 
(protovulgate)manuscripts (it shows particular connection towards several 
manuscript of XI century: S-962, Ath.-62; Vienna National Library manuscript # 
1 and H-1792), the first fragment (2r-v) covers the translation  of chapters 14,30-
15,14 from St. Matthew’s Gospel. It preserves a different text. Some parts from the 
fragment text resembles Adishi edition of the Georgian Four Gospels text. 
However, one part of the varieties differs from all other Georgian translations of 
Four Gospels.  

The article presents the outcomes of textological research. Provided 
examples prove that Tviberi Four Gospels preserve the fragment which is different 
from the researched manuscript text of the Gospel’s Georgian translation.  
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Tamar TuSiSvili 

 

mca nawilakiani konstruqciis semantikis ganviTarebisaTvis 
qarTul saraindo poeziasa da prozaSi 

 
e. w. saSualo periodis saraindo poeziasa da prozaSi mca 

nawilakiani sintaqsuri konstruqciebi uCveulod xSirad ixma-

reba (mxedvelobaSi gvaqvs ,,vefxistyaosani”, ,,amirandarejania-

ni” da ,,visramiani”). 

es faqti TvalSisacemia, Tu gaviTvasliswinebT, rom Tavad 

Zvel qarTulSi mca nawilakiani formebi miCneulia istoriu-

lad ufro adrindel movlenad  kavSirebiTis mwkrivebTan Se-

darebiT da, Tumca mca nawilaki kavSirebiTis paralelurad 

ixmareboda, magram Sefardeba, gamoyenebis TvalsazrisiT, maT 

Soris sakmaod didia (30:1, 125:1, 79:1 da a. S.) (veyrdnobiT p. gaCe-

CilaZis statias)2. 

mca Sua saukuneebis ZeglebSi gvxvdeba Semdegi funqciebiT: 

1.  mca nawilaki TxrobiTi kilos romelime mwkrivis zmnas-

Tan kavSirSi gvaZlevs TxrobiTi kilos momavali drois gage-

bas, 2. mca nawilakiani TxrobiTi kilos zmna kavSirebiTi ki-

los funqciiT ixmareba, 3. mca nawilakiani konstruqciebi iZ-

leva undaobiT modalobas (rac TavisTavad kavSirebiTis Sina-

arss gulisxmobs), 4. mca nawilakiani konstruqciebi kiTxviTi 

intonaciis mqone winadadebebSi zmnas kavSirebiTi kilos gage-

bas aZlevs, 5. mca nawilakian konstruqciebSi kavSirebiTi ki-

los gageba nuTu, netar (iqneb, egeb, netav) sityvebTan, 6. mca 

nawilakiani konstruqciebi gamoiyeneba I, II, da III piris brZane-

biTebis sawarmoeblad mxolobiTsa da mravlobiT ricxvSi, 7. 

mca nawilakiani konstruqciebi gvaZlevs II rezultativis gage-

bas, 8. mca nawilakiani konstruqciebi Semasmenels aniWebs I 

xolmeobiTis gagebas. 

mag.: I. mca nawilakiani sintaqsuri konstruqciebi Txrobi-

Ti kilos momavali drois mniSvnelobiT: 

vis mivando saxli Cemi, Sengan kide vinmc mefera? (vin me-

fereba), vef. 791, g. 

avsa kacsa urCevnia avsamca ras adre scnobda! (rac adre 

gaigebs cuds), vef. 762, d. 

mteri aravin giCans, magram veravin gavnebs da ramca vin 

gkadra (vin ras gkadrebs), amir. 97, 46. 

gamosca pasuxi xvalisad, viTa: mzamca xar? (mzad iqnebi), 

amir. 13, 30. 
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numca vin eZebs diacisagan mowyaleobasa, numca vin sTe-

savs mlaSesa velsa zeda vardsa (nuravin daTesavs mlaSe vel-

ze vards), vis, 165, 12. 

raTgan ramin visis guli ar Seinaxa da mas ver Seegua, 

Senmca ram gagaxara? (Sen rogor gagaxarebs), vis. 178, 3. 

mniSvnelovania, rom mca nawilakiani konstruqciebi Txro-

biTi kilos momavali drois funqciiT gvxvdeba nebismieri age-

bulebis winadadebaSi: martivSic, SerwymulSic, rTulSic. 

rTuli qvewyobili winadadebis rogorc mTavar, ise damokide-

bul nawilSi.  

Tavad mca nawilaki SeiZleba daerTos nebismier sityvas: 

saxelsac, zmnasac, nawilaksac, kavSirsac da a. S. 

II. mca nawilakiani TxrobiTi kilos formebi kavSirebi-

Ti kilos gagebiT: 

ar egebis amas iqiT, Tumca Tavi ar gamone (rom ar dagemo-

no), vef. 258, b. 

Tavsa moviklav, me Tumca Sengan ar veWvdi wyenasa (rom ar 

velode wyenas), vef. 844, b.  

Cvengan ese ar egebis, romelmca ar uSueleT (rom ar vuS-

veloT), amir. 105, 4. 

netar ra aris Rone, romelmca viÃseniT igi? (rom vixsnaT), 

amir. 15, 3.  

Tumca aTi aTasi suli medga yvela misTuisve minda ((aTi 

aTasi suli rom medgas), vis. 160, 39. 

mniSvnelovania, rom 1. mca nawilakiani konstruqciebi kav-

SirebiTis kilos funqciiT gvxvdeba rTuli qvewyobili winada-

debis damokidebul nawilSi, 2. rodesac mca nawilakiani kon-

struqcia damokidebul winadadebaSi iZleva kavSirebiTi kilos 

gagebas, mca daerTvis mxolod da mxolod kavSirs. 

 

 

polisemiuri formebi 

 

xSirad TxrobiTi kilos momavali droisa da kavSirebiTi 

kilos gamijvna erTmaneTisagan Wirs mca nawilakian formebSi:  

konstruqciebi polisemiur mniSvnelobas gviCvenebs. am movle-

nis mizezi is unda iyos, rom orive formebisaTvis – TxrobiTi 

kilos momavali droisa da kavSirebiTi kilosaTvis – amosava-

li swored momavali droa, romlis wiaRSic unda Casaxuliyo 

kavSirebiTi kilo, mag.: 

uSenod ramca viT gavixareo? (rogor gavixareb? rogor ga-

vixaro?), 1650 g. 
radmca gagwire, Tu viTa gayrasa moviTminebo (rad gagwi-

rav an rad gagwiro?), 1580, d. 
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monebisa ukeTesi ramc viSove, ramc viqone? (ras viSovi, 

ras viqonieb? an ra viSovo, ra viqonio?) 1646 d. 

aseTi magaliTebisaTvis ama Tu im mniSvnelobis mikuTvneba 

vfiqrobT, mTlianad mkiTxvelis aRqma-gemovnebazea damokidebuli. 

III. kavSirebiTia kilo ,,undaobiTi” modalobis Semcvel 

mca nawilakian konstruqciebSic: 

magisad nacvlad ramc viyav Rirsi qebisa Tqvenisa (ra un-

da viyo), vef. 303, b.  

mqmneli saqmisa Znelisa kacimca  iyo cnobili (kaci unda 

iyos), vef. 943, b.  

ymaman uTxra: ver wagitan, razomsaca cremlsa hRvridi 

(ramdeni cremlic unda daRvaro), vef. 790, d.  

razomca kekluci da Ãelmwife qmrebi uvis, malviT egreca 

mijnuroben (rac unda lamazi qmrebi hyavdeT), vis. 156, 22. 

razomca didi laSqari aris, omsa versiT wauvalT (rac 

unda didi laSqari iyos), amir. 105, 10.  

kilos mixedviT undaobiTi formebi Sualedur viTarebas 

gviCveneben brZanebiT da kavSirebiT kiloebs Soris. 

am mxriv garkveuli zRvaris gavleba SeiZleba: roca ,,un-

daobiTi” forma mTavar winadadebaSi igulisxmeba, maSin igi ka-

tegoriulobiT brZanebiT formas emsgavseba (aTasimca ena unda! 

camca gaidarbazesa...)! 

roca ,,unda” igulisxmeba qvewyobili winadadebis damoki-

debul nawilSi, an kiTxviTi Sinaarsis mqone winadadebebSi, ma-

Sin kilo SesaZlo, saTuo, savaraudo niuansebis mixedviT kav-

SirebiTia (ramc viyav, razomca dageyovnebis...). 

IV. mca nawilakiani konstruqciebi kiTxviTi Sinaarsis mqo-

ne winadadebebSi zmna-Semasmenels kavSirebiTi kilos gagebas 

aniWebs: 

SenTvis movkvde, amisebri memca saqme ra viRone! (ra viRo-

no), vef. 258, d.  

Sen ar jer xar, uswavlelni kacni viTmca Sevajeren (ro-

gor davajero), vef. 799, d.  

aw radmca esre uTminod viyav? rad radmca esre daRreji-

li da moWirvebuli viyav? (rad viyo) vis. 182, 19. 

V. mca nawilakian sintaqsur konstruqciebSi kavSirebiTi 

kilos gagebaa nuTu, netar sityvebis Semcvel winadadebebSi: 

kvla nuTumca Semoviqec, RmerTman srulad ar damkarga 

(iqneb davbrunde, ar damkargos RmerTma), vef. 168, d. 

ityvis: netar, mijnuroba ar damaCndes, da-mca-vfare netav 

(davfaro), vef. 734, b. 

Sevebraldebi adrindelsa mtersa da nuTumca Senca Seg-

vwyale, (iqneb Senc Semibralo), vis. 174, 32.  
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nuTumca Cemica vardi gamoCnda, (iqneb Cemi vardic gamoC-

ndes), vis. 184, 25. 

mniSvnelovania, rom amgvar winadadebebSi mca nawilaki er-

Tvis Tavad nuTu sityvas, riTac xazi esmeba am sityvis mniSvne-

lobas kilos gagebisaTvis. 

visramianSi gvxvdeba natvriTi intonaciis Semcveli mca 

nawilakiani konstruqciebi kavSirebiTi kilos gagebiT (netav 

sityvis gareSe): 

aha iqmnebodamca da igimca Cemebr gamijnurdeboda (netav 

moxdebodes da isic Cemebr gamijnurdebodes), vis. 153, 31. 

V. mca nawilakiani konstruqciebi gamoiyeneba I, II da III 

piris brZanebiTebis sawarmoeblad mxolobiTsa da  mravlobiT 

ricxvSi:  

 

I piris brZanebiTi 

Sen Tu uSmago mgonixar, varmca uria me levi! (me viyo 

uria levi), vef. 826, g.  

asremca minaxavs yovlisa aqa mosrulisa kacisa Tavio (ase 

menaxos), amir. 96, 26. 

agremca dRemokle var da RmrTisagan abezar-qmnili, odes-

ca Seni fici gavtexoo (dRemokle viyo), vis. A176, 20. 

 

II piris brZanebiTi 

xarmca brZnad mqmneli saqmisa, iyav wynari da cnobili 

(iyav saqmis brZnad warmmarTveli), vef. 49, d. 

RmerTman bevr-wel gyos, RmrTisagan da bedisaganmca mxia-

rulni xarTo (iyaviT), vis. 147, 35.  

Zmao, kurTxeulmca xar, romeli ima diacisagan guiÃseno 

(kurTxeul iyavi), amir. 94, 36. 

 

III piris brZanebiTi 

erTgulTaTvis kargi nu gSurs, orgulimca Seni kvdebis! 

(Seni orguli mokvdes), vef. 788, b.  

kurTxeulmca ars marjvena sefedavle darispanis-Zisao 

(kurTxeuli iyos)! amir, 69, 45. 

raa eseTi bedi Cemi?! Dda-mca-ikargvis, romel zogjer tax-

tsa zeda damsvams da zogjer nacarTa (daikargos), vis, 167, 19. 

mniSvnelovania, rom 1. mca nawilakiani sintaqsuri kon-

struqciebi brZanebiTi kilos gagebiT gvxvdeba yvela saxis wi-

nadadebaSi, garda damokidebuli winadadebisa. 

2. mca nawilakTan dakavSirebuli zmna-Semasmeneli ZiriTa-

dad awmyoSia. 
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3. mca nawilaki kavSiris garda yvela sityvas SeiZleba da-

erTos. 

VII. mca nawilakiani konstruqciebi II rezultativis gage-

bas iZleva (ZiriTadad pirobiT-damokidebul da daTmobiTi Si-

naarsis mqone damokidebul winadadebebSi). 

vTqvi: ar icis aSikoba, Tumc icoda, wynarad zismca (rom 

scodnoda, wynarad ijdeboda), vef. 378, d. 

Tumca raminis naxvisa mizezi ar iyo, awmca Cemi saxeli 

gardasrulTa Tana gesmis (raminis naxvis mizezi rom ar yofi-

liyo, Cems saxels micvalebulebSi gaigebdi), vis. 161, 26. 

Zvel qarTulSi pirobiT-SedegobiT winadadebebSi mca nawi-

laki aucileblad erTvoda rogorc mTavar winadadebas (aniWebda 

I xolmeobiTis mniSvnelobas), ise-damokidebuls (II rezultativis 

gagebiT). AamasTan damokidebulSi mca aucileblad kavSirze iyo 

darTuli. ,,vefxistyaosanSi” aseTi daqvemdebareba mxolod or wi-

nadadebaSia SenarCunebuli, ,,visramianSi” _ erTSi. 

sxva SemTxvevebSi mca nawilakdarTul damokidebulSi II 

rezultativi igulisxmeba, xolo mTavarSi ukve Camoyalibebuli 

I xolmeobiTis mwkrivia: 

miTqvams: ,,Tumca mze gveaxla, Cven zamTari ver dagvzvrida 

(mze rom CvenTan yofiliyo, zamTari ver gagvyinavda), vef. 1029, d. 

Tumca kaci iyav saukunosa sagzalsamca iurvodi siberesa, 

ara yrmasa colsa, (kaci rom yofiliyavi axalgazrda colze 

ki ara saukuno sagzalze izrunebdi), vis. 147, 15. 

VIII. mca nawilakiani konstruqcia Semasmenels I xolmeobi-

Tis gagebas aniWebs: 

mze dabrunda, ar vicodi, mzesa ramca daabrunvebs (mzes 

Tu rame daabrunebda ar vicodi), vef. 755, a. 

gamikvirda, sxvad viTamca vqmen gulisa mwvelTa siTxe 

(sxvanairad rogor SevaTxelebdi mwvel als), vef. 365, g. 
raiTamca hguanda mowifebulsa ymasa visis beri ZiZa? (riT 

daemsgavseboda), 162, 26.  

odesmca naxe, amas ityodi (roca naxavdi), amir. 77, 20. 

IX. mca nawilaks funqcia ara aqvs winadadebaSi. 

amave ZeglebSi gvxvdeba iseTi formebi, romlebSic mca nawi-

laki darTuli aqvs romelime sityvas, magram zmna-Semasmenlis 

mwkrivsa da Sesabamisad, kilosac mniSvnelobas ar ucvlis. 

mWvretni misni gaankvirvna, rasamca vin iazrebda (vin ras 

iazrebda), vef. 1191, d. 

kaci xmda, misTa mWvretTaTvis Ronemca eaja risa (Svela 

eTxova mWvretelTa), vef. 619, g. 

sul ,,vefxistyaosanSi” mca nawilakiani konstruqciebis 

261 magaliTi gvaqvs, romelTagan mxolod 31 SemTxvevaa arada-

niSnulebisamebr dafiqsirebuli. 
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,,amirandarejanianSi” mca nawilakiani konstruqciebi gvxv-

deba 118-jer. maTgan 55 magaliTSi mca nawilakis sintaqsuri Za-

la SenarCunebulia, 63-Si mca nawilaks funqcia ara aqvs. 

,,visramianSi” mca nawilaki gvevlineba 89 magaliTSi: 51 

SemTxvevaSi funqcia sintaqsuri Zalis zemoqmedebisa am nawi-

laks gaaCnia, 38-jer ki igi funqciis gareSe ixmareba. 

SeiZleba davaskvnaT: 

mca nawilakiani konstruqciebis gamoyenebis SemTxvevebi e. 

w. saraindo-samijnuro prozasa Tu poeziaSi meti Tu ara nak-

lebi sixSiriT ar dasturdeba Zvel qarTulTan SedarebiT. 

amasTan isini zustad imeoreben im funqciebs, romlebsac kavSi-

rebiTis mwkrivebi gamoxataven. ufro metic, ramdenadac izrde-

ba kavSirebiTis mwkrivebis gamoyeneba sxvadasxva formebTan, im-

denad mca nawilakiani konstruqciebis gamoyenebis areali far-

Tovdeba. 

gansakuTrebiT xSiria mca nawilakiani konstruqciebi ,,vef-

xistyaosanSi”. gacilebiT ufro meti, vidre Zvel Tu saSualo 

periodis sxva ZeglebSi. vfiqrobT, am formebs rusTaveli poe-

turi mizandasaxulobiT mimarTavda, es misi poeturi stilis 

maxasiaTebelia. swored rusTavelis gavlenas unda ukavSirde-

bodes mca nawilakiani formebis momravleba saraindo prozaSi 

_ ,,amirandarejaniansa” da ,,visramianSi”. 

 

 

damuSavebuli Zeglebis saxelwodebaTa Semoklebani 

da damowmebuli literatura 

 

amir. – amirandarejaniani, Zveli qarTuli literaturis 

qrestomaTia, II, Sedgenili sol. yubaneiSvilis mier gv. 1.  

gaCeCilaZe p., kvlav mca nawilakisaTvis: iberiul-kavkasiu-

ri enaTmecniereba, t XII, 1960, gv, 247. 

vef. – vefxistyaosani, SoTa rusTavelis ,,vefxistyaosani”, 

1986, mesame saskolo gamocema, n. naTaZis komentarebiTa da gan-

martebebiT. 

visr. – visramiani, Zveli qarTuli literaturis qrestoma-

Tia, II, Sedgenili sol. yubaneiSvilis mier, gv 140. 
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Tamar Tushishvili 
 

Towards the Semantic Development of  Mtsa – particle Construction 
in Georgian Epic Poetry and Prose 

(Summery) 
 

The cases of applying Mtsa – particle constructions can be identified at the 
same level in epic prose as in old Georgian.  In addition, they repeat the functions, 
that the relative conjugatons express. Moreover, the more relative conjugation 
application increases with different forms, the bigger becomes scope of  Mtsa – 
particle constructions. Applying Mtsa – particle constructions in “Vepkhistk-
aosani`` (The Knight in the Panther's Skin) is especially common - much frequent 
than in other pieces of literature of old or middle periods. We believe Rustaveli 
addressed these forms with poetic purpose, it is the poetic characteristics of his 
style. The increased usage of Mtsa – particle constructions in other prose such as – 
Amirandarejniani`` and ,,Visramiani`` must be connected to Rustaveli’s influence.  
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naTia mirotaZe 
 

Para, da dia, windebulTa ekvivalentebi fsalmunTa wignis 
Zvel qarTul recenziebSi 

 

cnobilia, rom Targmani mniSvnelovan gavlenas axdens sa-

literaturo enis Camoyalibebaze: Targmnisas sruliad gansxva-

vebuli sistemebis enebi xvdebian erTmaneTs da mimReb enaSi sa-

Targmni enis gavleniT araerTi siaxle mkvidrdeba, romelic 

srulad Tu ara, nawilobriv mainc uCveuloa misTvis. amis sau-

keTeso magaliTia qarTuli samwerlobo ena, romelic Targma-

nis procesSi Camoyalibda da daixvewa da Semdeg am enaze dai-

wera originaluri Txzulebebi, romlebic gaJRenTilia ucxoe-

novani (berZnuli) enobrivi movlenebiT. qarTuli saliteratu-

ro enis am Taviseburebas k. daneliac aRniSnavs: `ucxo (am Sem-

TxvevaSi berZnuli) enis gavlenis kvali Zveli samwerlobo qar-

Tulis zedapirs ki ar atyvia, vTqvaT, rogorc leqsikuri nases-

xobani, aramed enis Sida struqturul SreebSia aRbeWdili da 

Znelad SesamCnev-aRsaqmelia, Znelia imitom, rom aseTi ucxoenova-

ni elementebi oden TargmniTi Zeglebis damaxasiaTebel niSnebad 

ki ar gvevlineba, aramed originaluri Zeglebisad, ukeT, mTeli 

samwerlobo qarTulisad garkveul qronologiur monakveTSi.~1 

TandebulTa sistema enis gramatikuli sistemis erT-erTi 

umTavresi nawilia, amitom mniSvnelovania, Tvali gavadevnoT 

misi Camoyalibebis process. cnobilia, rom qarTul salitera-

turo enaSi Tandebulebi sul ufro da ufro aqtiurdeboda. 

sainteresoa, maTi gaaqtiureba berZnulis gavlenasTan iyo da-

kavSirebuli, Tu sakuTriv qarTul niadagze moxda? aris Tu 

ara kavSiri qarTuli da berZnuli enebis TandebulTa siste-

mebs Soris? 

amjerad Cven avirCieT para, da dia, windebulebi. arCevani 

ramdenime mizezma ganapiroba: 1) es berZnuli Tandebulebi po-

lisemanturia, 2) sakmaod xSirad gamoiyeneba berZnulSi, 3) qmni-

an frazeologizmebs da, rac yvelaze mTavaria, 4) maTi zogier-

Ti mniSvneloba qarTulisTvis sruliad ucxoa. 

yovelive zemoTqmulidan gamomdinare, qarTveli mTargmne-

lebi sirTuleebis winaSe dadgebodnen mocemuli windebulebis 

ekvivalentebis moZiebisas. sainteresoa, rogor arTmeven isini 

Tavs am sirTuleebs, ra ekvivalentebs usabameben, maTgan rome-

li rCeba saliteraturo qarTulSi da ra ver scdeba erTi 

konkretuli teqstis farglebs? 

                                                           

1 korneli danelia, narkvevebi qarTuli samwerlobo enis istoriidan, t. I, 

Tb., 1998, gv. 3 
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para, da dia, windebulebis gadmocema SeviswavleT fsalmunis 

qarTuli Targmanis mcxeTuri (f), sinuri (,) da giorgiseuli (u) 

recenziebis mTeli teqstis mixedviT. ase rom, SegviZlia Tvali mi-

vadevnoT Targmna-recenzirebis sam qronologiur etaps. es saSua-

lebas mogvcems, davakvirdeT im stilistur cvlilebebsac, romle-

bic am windebulTa ekvivalentebis sistemaSi moxda Tavad qarTu-

lis niadagze. kvlevisas davadgineT para, da dia, windebulebis ekvi-

valentebi da berZnuli dednis gaTvaliswinebiT ganvsazRvreT ma-

Ti mniSvnelobebi.21.garda amisa, am windebulTa gadmotanaze dak-

virvebiT SevecadeT giorgi mTawmindelis recenzirebis stilis 

gansazRvrasac. 

 

fsalmunTa wignSi para, (cxrili # 1) Tandebuli 38-jeraa 

gamoyenebuli, aqedan 20-jer genetivTan, 9-jer dativTan, 10-jer 

akuzativTan. para, qmnis frazeologizmebsac: para. bracu, $2-jer), 

para. mikro.n (1-xel),  parV ovli,gon (1-xel) (cxrili # 2).   
para, windebulis Sesatyvisi semantikuri jgufebi da ekviva-

lentebi fsalmunTa wignis qarTul recenziebSi (cxrili # 3): 

1) aRniSnavs pirs, romelic moqmedebis iniciatori, wyaro an 

Semsrulebelia anu moqmedeba misgan `gamoedineba~, igi SeiZleba 

gadmoices: a) mier, -gan, mimarT TandebulebiT (mag., 21.26 para. sou/ ò 
e;paino,j mou] Sen mier ars qebaÁ Cemi f,u; 23.5 ou-toj lh,myetai euvlogi,an para. 
kuri,ou kai. evlehmosu,nhn para. qeou/ swth/roj auvtou] aman moiRo (-s u) kurTxe-
vaÁ uflisagan da wyalobaÁ RmrTisagan macxovarisa (macxovrisa 

u) TÂsisa (misisa u) f,u; 7.11 dikai,a h̀ boh,qeia, mou para. tou/ qeou/ tou/ 
sw,|zontoj tou.j euvqei/j th/| kardi,a|] WeSmarit (>u) ars (>u) SewevnaÁ Cemi 

RmrTisa mier, romelman ganarinnis wrfelni guliTa fu; WeSmarit 
ars Sewevnad Cemda RmrTisa mimarT, romelman ganarinnis wrfelni 

guliTa ,); b) moqmedebiTi brunviT (mag., 120.2 h̀ boh,qeia, mou para. kuri,ou] 
Sewevna Cemda saxeliTa uflisaÁTa f) g) an SesaZloa, mTargmnelma 

Tavisuflad Targmnos (151.7 evgw. de. spasa,menoj th.n parV auvtou/ ma,cairan] 
xolo me saxeliTa uflisa CemisaÁTa moviRe maxÂli igi misi f,;  

xolo me vÃade maxÂli misi u). 

2) gamoxatavs sagnis sivrceSi mdebareobis niuansebs: a) Ta-

naobas, Sesabamisad gadmoicema Tana TandebuliT (mag., 11.5  ta. 
cei,lh h`mw/n parV h`mw/n evstin] bageni Cuenni Cuen Tana arian f,u); b) 

winaSeobas, Seesabameba winaSeE Tandebuli (mag., 38.13 o[ti pa,roikoj 
evgw, eivmi para. soi.] rameTu msxem var Sen winaSe f,u); g) SigniT 

                                                           

21 mniSvnelobebis gamoyofisas da dalagebisas visargebleT Semdegi leqsikonebiT: Lampe 
G.W.H., A Patristic Greek Lexicon, Oxford, 1961; Liddell H.G. and Scott R., Greek-English 
Lexicon, Oxford, 1996 da Martin Johannessohn, Der Gebrauch der Prapozitionen in der 
Septuaginta, 1925. 
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myofobas, ekvivalentia Sina Tandebuli (mag., 140.7 dieskorpi,sqh ta. 
ovsta/ h`mw/n para. to.n a[|dhn] egre ganibninen Zualni maTni jojoxeTs 

Sina f,; ganibnines Zualni maTni jojoxeTs Sina u).  

3) awarmoebs aRmatebiT xarisxis. para, Tandebulian seg-

ments qarTulSi ufroÁs sityviani konstruqcia Seesabameba 

(mag., 44.3 w`rai/oj ka,llei para. tou.j uìou.j tw/n avnqrw,pwn] Suenier ars igi 
xilvad ufroÁs yovelTa ZeTa kacTasa f,; Suenier sikeTiTa 

ufroÁs ZeTa kacTasa u). 

4) para. bracu (2); para. mikro.n (1);  parV ovli,gon (1) _ frazeologizmebi 

sinonimuri mniSvnelobisaa, aRniSnavs TiTqmis, lamis, wamic da, 

fsalmunTa qarTul recenziebSi arsebuli ekvivalentebia: kninRa, 

mciredRa, knin erTRa, wuTRa (mag., 93.17 para. bracu. parw,|khsen tw/| a[|dh| h̀ 
yuch, mou] knin erTRa da da-mca-emkÂdra jojoxeTs suli Cemi f,u; 

72.2 evmou/ de. para. mikro.n evsaleu,qhsan oì po,dej parV ovli,gon evxecu,qh ta. diabh,mata, 
mou] xolo Cemi kninRa da SemiZrwundes ferÃni Cemni (> u), mcired-

Ra da SemicTebodes (SemicTes u) slvani Cemni f,u).  

para, windebulis ekvivalentebi recenziaTa mixedviT war-

modgenilia cxrilSi # 4. 
 

 
dia, windebuli fsalmunTa wignSi sakmaod produqtulia da 

mniSvnelobebic mravalferovani aqvs, qmnis frazeologizmebsac 

(cxrili # 5 da 6).  
dia, windebulis Sesatyvisi semantikuri jgufebi da ekviva-

lentebi fsalmunTa wignis qarTul recenziebSi (cxrili # 7): 

1) instrumentalisi: a) meSveobiT, b) SemweobiT, wyalobiT, 

gadmoicema: a) moqmedebiTi brunviT (mag., 15.4 ouvde. mh. mnhsqw/ tw/n 

ovnoma,twn auvtw/n dia. ceile,wn mou] arca moviÃseno saxelebi maTi bagiTa 

CemiTa f,u); b) mier TandebuliT (mag., 77.49 qli/yin avpostolh.n diV 

avgge,lwn ponhrw/n] Wiri mivlinebiTa angelozTa mier borotTa u; g) 

ÃeliT, mag. 77.49 Wiri miavlina maTda ÃeliTa31angelozisa mrisxa-

nisaÁTa f,).  

2) moZraoba erTi wertilidan meorisaken raimes gavliT (So-

ris, Sua), gadmoicema: a) -T sufiqsiani mravlobiTis micemiTi brun-

vis formiT (mag., 88.35 kai. ta evkporeuo,mena dia. tw/n ceile,wn mou ouv mh. avqeth,sw] 
da raÁ-igi aRmoÃda bageTa CemTa, me ara vaqcio f,; da raÁ-igi aR-

moÃda bageTa CemTa, ara Seuracx-vyo u); b) zmniswinis daxmarebiT 

                                                           

31 sityva Ãeli qarTulSi Tandebulis mniSvnelobiT berZnulis gziT damkvid-

rebuli ebraizmia. ebraulSi igi frazeologiuri windebulis Semadgeneli 

nawilia da martiv windebulTan erTad gadmoscems instrumentalisis Sina-

arss. sityva xels mier Tandebulis mniSvneloba aqvs somxurSic. 
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(mag., 65.12 dih,lqomen dia. puro.j kai. u[datoj] ganvleT Cuen cecxli da wyali 

f,u).  
3) gamo, mizeziT, gadmoicema: a) moqmedebiTi brunviT (mag., 

106.17 dia. ga.r ta.j avnomi,aj auvtw/n evtapeinw,qhsan] rameTu codviTa maTi-

Ta damdabldes f,u); b) -TÂs TandebuliT (mag., 105)32. evkakw,qh 

Mwush/j diV auvtou,j] ganborotna mose maTTÂs f,u; 72.18 plh.n dia. ta.j 
dolio,thtaj e;qou auvtoi/j] xolo zakvisa maTisaTÂs dasTrgunen igini 

f,; xolo zakuvisa maTisaTÂs dasdev maTTÂs boroti u). 

dia, windebuli para, windebulze ufro xSirad qmnis fraze-

ologizmebs, romlebic winadadebaSi garemoebis funqciiTaa ga-

moyenebuli. es frazeologizmebia:  dia. panto,j _ 23-jer; dia. tou/to _ 

22-jer; dia. kenh/j _ 2-jer; dia. me,sou _ 1-xel; dia. ta,couj _ 1-xel;  dia. 

ti, _ 1-xel, rogorc vxedavT, umeteswilad, dia, swored Sesityve-
bebSia gamoyenebuli (cxrili # 8).  

dia. panto,j _ marad, mudam (mag., 15.8 evnw,pio,n mou dia. panto,j] winaSe 

Cemsa ars maradis f,; winaSe Cemsa maradis u; 68.24 kai. to.n nw/ton 

auvtw/n dia. panto.j su,gkamyon] da zurgi maTi maradRe Sedrike f; da 

zurgi maTi maradis Sedrike ,u; 118.117 kai. meleth,sw evn toi/j 

dikaiw,masi,n sou dia. panto,j] da vityodi (viwurTide u) simarTleTa 

SenTa yovelsa Jamsa f,u). 

dia. tou/to _ amitom, amisTvis (mag., 41.7 dia. tou/to mnhsqh,somai, sou evk gh/j 
Iorda,nou] amisTÂs mogiÃseno Sen queyaniT iordaniT f,u; 44.18 dia. tou/to 
laoi. evxomologh,sontai, soi eivj to.n aivw/na kai. eivj to.n aivw/na tou/ aivw/noj] amisTÂs er-
Ta aRgiaron Sen ukunisamde da ukuniTi ukunisamde f,u; 45.3 dia. 
tou/to ouv fobhqhso,meqa evn tw/| tara,ssesqai th.n gh/n kai. metati,qesqai o;rh evn kardi,aij 
qalassw/n] amisTÂs ara meSinodis me Zrwolasa queyanisasa, cvalebasa 

mTasasa da gulsa zRuaTasa f,; amisTÂs ara meSinodis Cuen Zrvasa 

queyanisasa da cvalebasa mTaTasa, gulTa zRuaTasa u).  

dia. kenh/j _ uSedegod, cudad (mag., 24.3 aivscunqh,twsan pa,ntej oì 

avnomou/ntej dia. kenh/j] hrcxuenoden maT, romeli uSjuloeben cudad 

f,u).  
dia. me,sou _ Soris, Sua (mag., 135.14 kai. diagago,nti to.n Israhl dia. 

me,sou auvth/j] da gamoiyvana israeli Soris missa f,;  da ganiyvana 

israeli Soris missa u). 

dia. ta,couj _ swrafad, male (mag., 6.11 kai. kataiscunqei,hsan sfo,dra 
dia. ta,couj] hrcxuenoden friad da msTuad f,u). 

dia. ti, _ ratom? (mag., 41.10 dia. ti, mou evpela,qou] rad damagdeb me 
f,? rad damiviwye me u?). 

am frazeologizmebis gadmotanisas arc Zvel da arc axal 

recenziebSi siWrele ar aris. yvela SemTxvevaSi gvaqvs abso-

luturi damTxveva, erTgvar gamonakliss warmoadgens dia. panto,j-
is gadmotana, Tumca mniSvnelovani meryeoba arc aqaa. misi xma-



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti 

humanitarul mecnierebaTa fakulteti 

qarTuli enis institutis Sromebi, I 
 

 

 76

rebis 23 SemTxvevidan maradis ekvivalenti Seesabameba 17-jer 

mcxeTurSi, 19-jer sinurSi da 20-jer giorgiseulSi.  

dia, windebulis ekvivalentebi recenziaTa mixedviT warmod-

genilia cxrilSi #8.  

para, da dia, windebulebis mniSvnelobebisa da Sesatyvisebis 

dadgenis procesSi ufro zustad ganisazRvra zogierTi qarTuli 

Tandebulisa Tu brunvis mniSvneloba fsalmunis teqstSi. mag., 

1 )  - i T a  ( - i T ) :  

a) moqmedebis iniciatori an piri, romelic moqmedebas asru-

lebs: mag., 67.24 o[pwj a'n bafh/| ò pou,j sou evn ai[mati h̀ glw/ssa tw/n kunw/n sou evx 

evcqrw/n parV auvtou/] raÁTa Seisovlnen ferÃni Senni sisxliTa, da ena-

ni ZaRlTa SenTani - sisxliTa mterTa misTaÁTa f; Sdr. raÁTa Se-

isovlnen ferÃni Senni sisxliTa, da enani ZaRlTa SenTani - sis-

xliTa mterTagan mis mier , da raÁTa SeiRebos ferÃi Seni sis-

xliTa da enani ZaRlTa SenTani - mterTagan mis mier u. 

b) Tanaxmad, msgavsad, Sesaferisad: mag., 118.154 dia. to.n lo,gon 
sou zh/so,n me] da sityÂTa SeniTa macxovne me f,; da sityÂTa Seni-

Ta miÃsen me u. 

g) meSveobiT, SemweobiT, wyalobiT: mag., 32.16 ouv sw,|zetai 

basileu.j dia. pollh.n du,namin] ara ganeres mefe mravliTa eriTa TÂsi-

Ta f,; ara cxondebis mefe mravliTa ZaliTa TÂsiTa u.  

d) gamo, mizeziT: mag., 106.17 dia. ga.r ta.j avnomi,aj auvtw/n 

evtapeinw,qhsan] rameTu codviTa maTiTa damdabldes f,u. 

2 )  - g a n :   

aRniSnavs moqmed pirs, moqmedebis iniciators: mag., 23.5 ou-
toj lh,myetai euvlogi,an para. kuri,ou kai. evlehmosu,nhn para. qeou/ swth/roj auvtou] 
aman moiRo kurTxevaÁ uflisagan da wyalobaÁ RmrTisagan mac-

xovarisa TÂsisa f,.  

3 )  m i m a r T :   

aRniSnavs moqmed pirs, moqmedebis iniciators: mag., 7.11 h` 

boh,qeia, mou para. tou/ qeou/] Sewevnad Cemda RmrTisa mimarT ,. 

4 )  m i e r :  

a) aRniSnavs moqmed pirs, moqmedebis iniciators: mag., 7.11 h` 
boh,qeia, mou para. tou/ qeou]/ Sewevnad Cemda RmrTisa mier f u; 

b) instrumentalisi: mag., 77.49 evxape,steilen eivj auvtou.j ovrgh.n qumou/ 
auvtou/ qumo.n kai. ovrgh.n kai. qli/yin avpostolh.n diV avgge,lwn ponhrw/n] miavlina 

maTda risxvaÁ gulis wyromisa misisaÁ, gulis wyromaÁ da ris-

xvaÁ da Wiri mivlinebiTa angelozTa mier borotTa u. 

5 )  T a n a :  

vinmesTan an ramesTan yofna: mag., 11.5  ta. cei,lh h`mw/n parV h`mw/n 

evstin] bageni Cuenni Cuen Tana arian f,u. 

6 )  w i n a S e :  
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a) winaSeoba: mag., 38.13 o[ti pa,roikoj evgw, eivmi para. soi.]  rameTu 

msxem var Sen winaSe f,u. 

7 )  S i n a :  

SigniT myofoba: mag., 140.7 dieskorpi,sqh ta. ovsta/ h`mw/n para. to.n 

a[|dhn] egre ganibninen Zualni maTni jojoxeTs Sina f,; ganibni-

nes Zualni maTni jojoxeTs Sina u. 

8 ) ufro Á s ;  ufro Á s  yo v elTa ;  u m e t e s ;  ud id À s :  

a) aRmatebiTi xarisxi: mag., 44.3 w`rai/oj ka,llei para. tou.j ui`ou.j tw/n 

avnqrw,pwn] Suenier ars igi xilvad ufroÁs yovelTa ZeTa kacTasa 

f,; Suenier sikeTiTa ufroÁs ZeTa kacTasa u.  

9 )  - T v i s :   

gamo, mizeziT: mag., 105.32 evkakw,qh Mwush/j diV auvtou,j] ganborot-

na mose maTTÂs f,u. 

1 0 )  Ã e l i T a :  

instrumentalisi: mag., 77.49 qli/yin avpostolh.n diV avgge,lwn ponhrw/n] 
Wiri miavlina maTda ÃeliTa angelozisa mrisxanisaÁTa f,. 

rogorc vxedavT, para, da dia, windebulebis Sesatyvisebi 

qarTulSi sakmaod myaria da fsalmunTa teqstis Targmna-re-

cenzirebis sxvadasxva qronologiur etapze mniSvnelovani 

cvlileba ar ganucdia. stilisturi siaxle arc giorgi mTaw-

mindeliseul recenziaSia. am Tandebulebs imTaviTve zusti ek-

vivalentebi moeZebna, romelTac zog SemTxvevaSi qarTulisaT-

vis sruliad uCveulo mniSvneloba miiRes. amaTgan zogi met-

naklebad daumkvidrda qarTul windebulebs, zogi ki _ vera.  
 

 

cxrilebi 

 

cxrili # 1 para,  windebulis mniSvnelobebi berZnulSi 
 

   genetive    dative    accusative 
1) gamosvliToba 

a) adgilidan 

b) adamianTa jgufidan,  

g) aRniSnavs moqmede-

bis iniciators, wya-

ros an Semsrulebels  

d) calkeuli piridan  

1) lokativi  

a) Tanaoba 

b) zedaoba  

g) Sin, Sina (miu-

gebs kiTxvaze 

sad?) 

 

1) gverdiT, 

axlos 

 

2. iSviaTad: axlos, 

maxloblad (Tanaoba) 

2) winaswar, raime 

movlenis win, ad-

re, uwin 

2) gaswvriv 

 

 3) romelime avto-

ris citirebisas 

3) Semdeg, 

ukan 

 

 

 

 

 

 

 

 

para, 
 

 

 

  4) gamosvliToba  

(-dan, -gan) 

4) msgavsad, mim-

sgavsebulad 
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  5) Sedareba 

  6) xarisxis 

warmoeba 

 

 

 

   7) mizezi 

cxrili #2  para, windebulis monawileobiT Seqmnli idiomebi 

 

para. bracu, 
para. mikro.n 
parV ovli,gon 

 

 TiTqmis, lamis, wamic da 

 

cxrili #3 fsalmunTa wignis qarTul recenziebSi dadas-

turebuli para, windebulis mniSvnelobebi da ekvivalentebi 
 

mniSvnelobebi ekvivalentebi 

1) piri, romelic moqmede-

bis iniciatori, wyaro an 

Semsrulebelia anu moqme-

deba misgan `gamoedineba~ 

(24) 

a) mimarT (f1 / ,2 / u0), 

mier (f10 / ,12 / u15), -

gan (f,8 / u9)  

b) Ø (f4 / ,3 / u2) 
g) moqmedebiTi brunva 

(f2 / ,u0) 

2) vinmesTan an ramesTan 

yofna, Tanaoba (1) 

Tana (f,u 1) 

3) winaSeoba (2) winaSeE (f,u 2)  

4) Sig, SigniT (1) Sina (f,u 1) 

5) aRmatebiTi xarisxis 

warmoeba (6) 

ufroÁs sityviani kon-

struqcia (f,6 / u5) 

 
        
         
 
 
 

para,, + c. gen 
(20) / + c. dat (9) 
/+ c. acc (10)  
 

6) para. bracu (2); para. mikro.n 

(1);  parV ovli,gon (1) _ frazeo-
logizmebi sinonimuri 

mniSvnelobisaa, aRniSnavs 

TiTqmis, lamis, wamic da 

knin erTRa (f,u 1), 

wuTRa (f,u 1), kninRa 

(f,u 1), mciredRa 

(f,u 1) 

 

cxrili #4 para, windebulis ekvivalentTa statistikuri 

cxrili recenziaTa mixedviT 
 

 
   LXX 

 

qarT. ekv. 

  

   f 

 

 

    , 

 

    u   

 

  sul 

aRniSnavs moqmed pirs, moqmedebis iniciators 

mimarT 1 2 0 

mier 10 12 15 

-iT 2 0 0 

-gan 8 8 9 

 
 
para, 

Ø  4 3 2 

 

 

25 (26 u) 

vinmesTan an ramesTan yofna 

para, Tana 1 1 1 1 

aRmatebiTi xarisxi 

ufroÁs 1 1 3  
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ufroÁs yo-

velTa 

3 3 1 

umetes 1 1 1 

udidÀs 1 1 0 

 

6 (5 u) 

winaSeoba 

para, winaSe 2 2 2 2 

SigniT 

para, Sina 1 1 1 1 

myar SesityvebebSi 

TiTqmis, lamis, wamic da 

knin erTRa  1 1 1 para. bracu, 
wuTRaA 1 1 1 

2 

para. mikro.n kninRa 1 1 1 1 

parV ovli,gon mciredRa 1 1 1 1 

 

cxrili # 5 dia,  windebulis mniSvnelobebi berZnulSi 
 

genetive accusative 
1) gavliT (через; through) 1) gavliT, Soris (через; through)  

2) ganmavlobaSi 2) ganmavlobaSi 

3) instrumentalisi (iara-

Ri, saSualeba) 

3) instrumentalisi (wyalobiT, 

SemweobiT) 

4) mizezi 4) gamo, mizeziT 

5) nivTiereba, risganac sa-

gania damzadebuli 

5) mizani 

 

 

 

 

dia, 
 

6) Soris, Sua  

 

cxrili # 6  dia, windebulis monawileobiT Seqmnli odiomebi 

dia. me,sou Soris, Sua 

dia. kenh/j uSedegod, cudad 

dia. panto,j marad, mudam 

dia. ta,couj swrafad, male 

dia. ti, ratom? 

dia. tou/to amitom, amisTvis 

 

cxrili # 7 fsalmunTa wignis qarTul recenziebSi da-

dasturebuli dia, windebulis mniSvnelobebi da ekvivalentebi 
 

mniSvnelobebi ekvivalentebi 

1) instrumentalisi 

(5)    

 a) meSveobiT          

 b) SemweobiT,  

wyalobiT 

a) moqmedebiTi brunva (f,u 3)  

b) mier Tandebuli (f,0 / u1) 

g) `ÃeliTa~ sityva (f,1 / u0) 

dia, + c. 
gen (31) / 
+ c. acc 
(33) 

2) moZraoba erTi 

wertilidan meorisa-

ken raimes gavliT 

a) -T sufiqsiani mravlobiTis 

micemiTi brunvis forma (f,u 

1) 
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(Soris) (2) b) zmniswinis daxmarebiT 

(f,u 1) 

 

3) gamo, mizeziT (7) a) moqmedebiTi brunva (f,u 3) 

b) -TÂs Tandebuli (f, 4 / u5) 

4) zmnizeduri frazeologizmebi (49): 

dia. panto,j $23% _ marad, 
mudam 

maradis (f17 / ,19 / u20), ma-

radRe (f3 / ,2 / u0), samara-

disod (f,0 / u1), yovelsa 

Jamsa (f,u 1), Ø (f2 / ,u1)  

dia. tou/to $22% _ amitom, 

amisTvis 

amisTÂs (f,u 22) 

dia. kenh/j $2% _ uSede-
god, cudad 

cudad (f,u 2) 

dia. me,sou  $1% _ Soris, 
Sua, 

Soris (f,u 1) 

dia. ta,couj $1% _ swra-
fad, male 

msTuad (f,u 1) 

dia. ti, $1% _ ratom? 
(kiTxviTi zmnizeda) 

rad? (f,u 1) 

 

cxrili #8 dia, windebulis ekvivalentTa statistikuri 

cxrili recenziaTa mixedviT 
 

 
   LXX 

 

qarT. ekv. 

  

   f 

 

 

    , 

 

    u   

 

  sul 

instrumentalisi 

-iT 3 3 3 

ÃeliTa 1 1 0 

 
dia,, 

mier 0 0 1 

 

4 

moZraoba erTi wertilidan meorisaken raimes gavliT (Soris) 

dia,, Ø 2 2 2 2 

SemweobiT, wyalobiT 

dia,, -iT 1 1 1 1 

gamo, mizeziT 

-iT 3 3 2 dia,, 
-TÂs 4 4 5 

7 

zmnizeduri frazeologizmebi: 

marad, mudam 

maradis 17 19 20 

maradRe 3 2 0 

samaradisod 0 0 1 

yovelsa Jamsa 1 1 1 

 
 
dia. panto,j 

Ø 2 1 1 

 

 

23 

amitom, amisTvis 

dia. tou/to amisTÂs (ami-

saTÂs)  

22 22 22 22 
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uSedegod, cudad 
dia. kenh/j cudad 2 2 2 2 

Soris, Sua 
dia. me,sou Soris 1 1 1 1 

swrafad, male 
dia. ta,couj msTuad 1 1 1 1 

ratom? 
dia. ti, rad 1 1 1 1 
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Natia Mirotadze 
 

Equivalents of para , and dia, Prepositions in Old  
Georgian Recensions of The Book of Psalms 

(Summery) 
 

The Georgian translators and recensents of the Book of Psalms translate para, 
and dia, prepositions mainly with preposition equivalents, they use case form 
opportunities as well in order to express various contents. However, according to 
the word to word translation principle, they still prefer to apply preposition forms.  

Language expressing means receive new meanings during translation, since 
they show the element that needs to be translated. The Georgian language accepted 
some of these meanings, however, some were unable to stay involved. 

para, and dia, prepositions were found strong equivalents from the very first 
stage of translating and reviewing the Book of Psalms. Nothing has changed in this 
respect in following recensions. Stylistic change can not be found in Giorgi 
Mtatsmindeli’s recension too.  
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ana xaranauli 
 

fsalmunTa wignis Zveli qarTuli  
Targmanis xasiaTis Sesaxeb  

(dido,nai da tiqe,nai-Ti nawarmoebi gramatikuli 
konstruqciebisa da Sesityvebebis gadmocemis magaliTze 

qarTul fsalmunSi) 
 

bibliis qarTuli Targmanis xasiaTs met-naklebi intensi-

vobiT ukve karga xania ikvleven misi gamomcemlebi. korneli 

danelias yvelaze meti uweria am sakiTxis Sesaxeb. man gansaz-

Rvra qarTuli Targmanis zogadi Strixebi, misi kvlevis mimar-

Tulebebi da gagvafrTxila, rom amgvar samuSaos ramdenime Ta-

obis mkvlevarTa Sroma sWirdeba1. kvlevis Tavdapirveli etapi 

SesaZleblobas iZleoda erTi mTliani suraTi daxatuliyo, 

romlis mixedviTac Zveli qarTuli Targmanis xasiaTi viTarde-

ba Tavisufali Targmanidan sityvasityviTi Targmanisken. aseTi 

zogadi suraTi marto qarTulisTvis araa damaxasiaTebeli: 

berZnuli, laTinuri, siriuli Targmanebis istoriac sqematu-

rad aseve SeiZleba iqnas warmodgenili. magram zogjer Targma-

nis es, zogadi, ufro zustad ki – zedapiruli daxasiaTeba 

(rac aucilebeli etapia kvlevis itoriaSi) zogadobis saxes 

kargavs, konkretul Zeglebze da Targmanis yvela parametrze 

vrceldeba da “sityvasityviTobac” da “Tavisuflebac” absolu-

turi (da ara mimarTebiTi) mniSvnelobiT gaigeba. ase yalibdeba 

Sablonuri azri Tavdapirveli Targmanebis Tavisufali xasia-

Tis Taobaze, rac, umTavresad, im arguments emyareba, rom am-

gvar TargmanSi ucxo enaTa idiomi qarTuli idiomiTaa gadmo-

tanili.  

magram ramdenad zustia es azri da gamoxatavs Tu ara igi 

pirvelmTargmnelTa miswrafebas? es kiTxva Teoriul2 da praq-

tikul doneze moiTxovs pasuxs da bevr sxva sakiTxTan erTad 

dakavSirebulia qarTuli enisa da qarTuli Targmanis istori-

asTanac.  

statiaSi dido,nai da tiqe,nai-Ti nawarmoebi gramatikuli kon-

struqciebisa da Sesityvebebis gadmocemis magaliTze me swo-

red imis Cveneba minda, Tu ramdenad ar ufrTxildebian qarTu-

li enis xasiaTs fsalmunTa pirveli qarTveli mTargmnelebi 

da ramdenad cdiloben masSi ucxo idiomis Semotanas. 

                                                           

1 ix. narkevebi qarTuli samwerlobo enis istoriidan, Tbilisis sax. universi-

tetis gamomcemloba, 1998  
2 ix. a. xaranauli, wmida werilis Targmanebi, rwmena da codna, 2(6), 10-24 -3(7), 

10-21, 2001 
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I.  

erT-erTi aseTi magaliTia zmnebTan dido,nai da tiqe,nai ber-
Znuli ormagakuzativusiani konstruqciis (dido,nai ti,ni ti,na $eivj% 

acc31 da tiqe,nai ti,na (eivj) acc.) qarTulad gadmotana: es konstruq-

cia (mag. dido,nai ti,ni ti,na swthri,a) berZnulSi ukve antikur avto-

rebTan gvxvdeba.4
2
.Tumca ufro bunebrivi da gavrcelebulia 

amave semantikis gamomxatveli martivi forma (mag. sw,zein).5
3
. rac 

Seexeba septuagintas, aq es konstruqcia Seesabameba ebraul 

SedgenilSemasmenlian konstruqcias, romlis pirveli, zmnuri 

nawilia !h;n" (micema, Cuqeba, gaqiraveba, gayidva, magram aseve qmna 

da Seqmna) an ~yf (dadeba, dadgineba, gansazRvra, gakeTeba) da 

igi dido,nai // tiqe,nai zmnebiT gadmotaneba, meore nawils ki war-

moadgens l > prefiqsiani saxeladi nawili, predikativumi, romlis 

Sesatyvisicaa berZnuli akuzativi, eivj TandebuliT an uTande-

bulod an – dativi. aRsaniSnavia, rom predikativums artiklic 

SeiZlebaEaxldes.64.ase rom, fsalmunis berZnulad mTargmnelebi 

ebrauli konstruqciisTvis enaSi ukve arsebul, ebraulTan maqsi-

malurad daaxloebul ekvivalents arCeven. 

rogor iqcevian qarTveli mTargmnelebi – berZnul kon-

struqcias qarTulSi arsebuls Seusabameben, rogorc es ber-

Zenma mTargmnelebma gaakeTes, Tu axals Txzaven – gadaWriT 

amisi Tqma rTulia, radganac ara gvaqvs (Tu ar SemogvrCenia) 

werilobiTi Zeglebi, wminda werilis Targmanamdeli periodis 

enas rom asaxavdes. Sesabamisad, am sakiTxis garkveva manamde 

unda gadaidos, sanam originaluri mwerlobis enobrivi tenden-

ciebi iqneba Seswavlili. rac Seexeba Targmanis tendencias 

qarTul fsalmunSi, es tendencia ZiriTadad erTgvarovania da 

formaluri sizustisa da myari ekvivalentis maqsimalur dac-

vaSi gamoixateba. Tumca ekvivalentebis simyare SigadaSig mainc 

irRveva xolme. 

 

1. berZnuli formulis yvelaze gavrcelebuli ekvivalenti 

fsalmunTa Zvel qarTul TargmanSi Semdeg konstruqcias qmnis: 

zmnebi Tavdapirveli mniSvnelobiT aris gadmotanili, predika-

tuli damateba (Tandebulianic da uTandebuloc) – viTarebi-

TiT. amrigad, mTargmneli aq imave konstruqcias iyenebs, rasac 

                                                           

31 cf. Helbing, Kasussyntax, 51-53, 191-193; Blass-Debrunner-Rehkopf, § 392, f.6 
42 mag. filh,ma dou/nai( suggnw,mhn dou/nai, ix. Helbing, Kasussyntax, 191-192; Kühner-Gerth, § 411. 
53 cf. Helbing, 57 
64
 ix. Helbing, Kasussyntax, 52, artiklis xmarebic SemTxvevebi Sedgenili Semasmen-

lis saxelad nawilTan. ix. agreTve Kuehner-Gerth II 1, 592, Sen. 4.  
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miznis infinitivis gadmotanisas,71, mag. amave zmnebTanac: 1510 

ouvde. dw,seij to.n o[sio,n sou ivdei/n diafqora,n] arca vsce (sce GeoG
) wmi-

dasa Cemsa xilvad gansaxrwneli (-sa GeoG
) Geo-A

.    

 
dido,nai: 

28 dw,sw soi e;qnh th.n klhronomi,an sou] migcne Sen (+ yovelni 

GeoA
) warmarTni samkÂdrebelad Senda Geo  
13412  e;dwken th.n gh/n auvtw/n klhronomi,an] misca queyanaÁ maTi 

samkÂdrebelad Geo (= 13521)  
389 o;neidoj a;froni e;dwka,j me] sayuedrelad ugunurTa (-sa GeoG) 

mimec me Geo  
564 e;dwken eivj o;neidoj tou/j katapatou/nta,j me# miscna sayuedre-

lad damTrgunvelni Cemni Geo 
7314 e;dwkaj auvto.n brw/ma laoi/j] miec igi saWmlad ersa mas Geo 
6822 e;dwkan eivj to. brw/ma, mou colh.n] mces me saWm(e)lad Cemda 

navReli Geo 
10546 e;dwken auvtou.j eivj oivktirmou.j] miscna igini sawyalobelad 

Geo 
1236 ouvk e;dwken h`ma/j eivj qh,ran toi/j ovdou/sin auvtw/n] ara mimcna Cuen 

nadirad kbilTa maTTa Geo 
1203 mh. dw/|j eivj sa,lon to.n po,da sou] nu miscem SeZrvad ferÃTa 

(ferÃsa GeoG
). Tumca, ukanasknel SesityvebaSi viTarebiTis nac-

vlad saxelobiTic gvxvdeba erTgan: 659 mh. do,ntoj eivj sa,lon tou.j 

po,daj mou] ara sca  ZrvaÁ (Zrva GeoC
) ferxTa CemTa Geo (Sdr. qve-

moT, viTarebiTi amave muxlSi tiqe,nai-sTan). am cvlilebas ana-

logi isev berZnulSi aqvs, sadac sa,lon, ukve pirdapir obieqtad 

gaigeba da ara rogorc predikativumi: 5423 ouv dw,sei eivj to.n aivw/na 

sa,lon tw/| dikai,w|] ara sces SeryevaÁ ukunisamde marTalsa Geo. 
1733 e;qeto a;mwmon th.n o`do,n mou] dasxna ubiwod slvani Cemni Geo´, 

dadva ubiwod gzaÁ Cemi GeoG.  
 

tiqe,nai: 
734 e;qento ta. shmei/a auvtw/n shmei/a] dasxnes saswaulni maTni 

saswaulad Geo 
806 martu,rion evn tw/| Iwshf e;qeto auvto.n] wamebad iosebis Tana 

dadva ese Geo 
1033 ò tiqei.j ne,fh th.n evpi,basin auvtou/] romelman dasxna Rru-

belni aRsavalad TÂsa Geo  

                                                           

71 Blass-Debrunner-Rehkopf, § 390, 1b; Charanauli A., Einführung in die georgische 
Psalterübersetzung, 302 
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782 e;qento ta. qnhsimai/a tw/n dou,lwn sou brw,mata toi/j peteinoi/j] 
da(a)sxes mZorebi .... saWmlad mfrinvelTa Geo 

659 tou/ qeme,nou th.n yuch,n mou eivj zwh.n] romelman dadva suli Cu-

eni (Cemi GeoG) cxorebad Geo 
8414  qh,sei eivj o`do.n ta. diabh,mata auvtou/] dadvas slvad gzaÁ (gzad 

slvaÁ GeoG) TÂsi Geo  
10633 e;qeto potamou.j eivj e;rhmon] dasxna mdinareni Ãmelad (oÃ-

rad GeoG) Geo  
10635 e;qeto e;rhmon eivj li,mnaj u`da,twn] dasxna (dadva GeoG) udabno-

ni tbad Geo 
dadebas sinonimi – dadginebac enacvleba:  

8828 kavgw. prwto,tokon qh,somai auvto,n ùyhlo.n] pirmSod davadgi-
no igi Geo. 

  

rogorc vxedavT, mTargmnelis mier moZebnili konstruq-

cia sakmaod myar ekvivalents qmnis, Tumca gamonaklisic arse-

bobs, rac saxelis brunvis cvlilebaSi gamoixateba: erTgan 

predikativumi moqmedebiTi brunviT gadmoicema – 1473 ò tiqei.j ta. 
o[ria, sou eivrh,nhn] romelman dasxna sazRvarni Senni mSÂdobiT Geo. 
sxvagan – lokativis Sinaarsis Tandebuliani formiT (Sdr. qve-

moT 89): 4714  qe,sqe ta.j kardi,aj ùmw/n eivj th.n du,namin auvth/j] dasxeniT 

gulni Tquenni Zalsa Sina missa (maTsa GeoD) Geo.  
 

2. rig SemTxvevebSi qarTveli mTargmneli amave konstruq-

cias sxva ekvivalents uZebnis: dido,nai // tiqe,nai-s qmna, yofa, xo-
lo predikativums – viTarebiTTan erTad wrfelobiTic Seesat-

yviseba. zmnis leqsikuri ekvivalentis SerCeva qarTulSi, erTi 

mxriv, konteqstidan amosvliT xdeba, meore mxriv ki, Tavad 

berZnuli leqsemis semantikis da aseve – paraleluri adgile-

bis gavleniT. isic unda gaviTvaliswinoT, rom amosavali ebra-

uli konstruqciis zmna  !h;n" – yofa, qmna, Seqmna-sac aRniSnavs. 
berZeni mTargmneli ebrauli zmnis am mniSvnelobiT xmarebis 

SemTxvevaSic dido,nai-s xmarobs poei/n-is nacvlad, rac helbings 

leqsikur ebraizmad miaCnia.81.konteqstidan gamomdinare, igive 

mniSvneloba SeiZleba mieniWos tiqe,nai-sac mag. iseT frazebSi, 

sadac tiqe,nai da gi,nesqai erTmaneTis gverdze sinonimebad aris 

naxmari: 6811 evgenh,qh eivj ovneidismo.n evmoi, 12 kai. evqe,mhn to. e;nduma, mou 

                                                           

81
Tumca helbingi imasac aRniSnavs, rom dido,nai homerosTan momzadebas, mowyo-

basac niSnavs, saidanac advilad SeiZleba gamovides “qmnis” mniSvnelobac, 

Helbing, 52.   
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sa,kkon kai. evgeno,mhn auvtoi/j eivj parabolh,n] iqmna igi Cemda sayued-
rel. vyav samoslad Cemda ZaZaÁ da veqmen me maT igav Geo-AG

. 

dido,nai-s da tiqe,nai-s qmna, yofa-Ti gadmotana, erTi mxriv, 

rogorca Cans, ufro bunebrivi iyo qarTulisaTvis – igi ufro 

naTels xdida frazas, meore mxriv ki, dednis konkretuli fra-

zisagan daSoreba ar arRvevda berZnuli teqstis arc mTlian 

semantikas da arc mis stilistikas: 

7766 o;neidoj aivw,nion e;dwken auvtoi/j] sayuedrelad saukunod Seq-

mna (miscna GeoG
) igini Geo; 4314  e;qou h`ma/j o;neidoj toi/j gei,tosin h`mw/n] 

myven Cuen sayuedrel moZmeTa (maxlobelTa GeoG
) CuenTa Geo; 797  

e;qou h`ma/j eivj avntilogi,an toi/j gei,tosin] myven Cuen sayuedrel (saÃdo-

mel GeoG) garemoÁsTa (garemoTa GeoAB) Geo. Tumca imis magaliTe-

bi, rom mTargmnels igive fraza meti formaluri sizustiT 

gadmoaqvs, zemoTac vnaxeT (Sdr. gv. 85 389 da 564).  

yofa-s xmareba tiqe,nai-sTan ufro produqtulia:  
909 to.n u[yiston e;qou katafugh,n sou/] maRali giyofies Sesaved-

rebelad Cemda (Senda GeoCEG) Geo 
8841 e;qou ta. ovcurw,mata auvtou/ deili,an] hyav simtkice misi SeZrwu-

nebul Geo´, hyven simtkiceni misni SeZrwunebul GeoG
 

4315 e;qou h̀ma/j eivj parabolh.n] myven Cuen igav Geo, Sdr. 6812 
evgeno,mhn auvtoi/j eivj parabolh,n] veqmeni me (> GeoG) maT igav Geo 

519 o]j ouvk e;qeto to.n qeo.n bohqo.n auvtou/] romelman ara yo RmerTi 

mwe misa Geo 
es ekvivalenti, gansakuTrebiT SesaqmesTan dakavSirebul 

konteqstebSi rom ufro bunebrivia mTargmnelisTvis, imiTac das-

turdeba, rom uSemasmenlo winadadebaSi tiqe,nai-iT nawarmoeb kon-
struqciebs Soris (ix. zemoT, 10633,35) mTargmneli aRdgenili kopu-

lisaTvis qmnas iyenebs: 10634: Seqmna (> GeoG
) queyanaÁ ... bicad.91. 

  

3. kidev ufro martivdeba teqstis gageba zmnis ekvivalente-

biT, romelic konkretuli konteqstidan amosvliTaa SerCeuli:  

10432 e;qeto ta.j broca.j auvtw/n ca,lazan# gardaaqcia102
wÂmaÁ maTi 

setyuad Geo´, Sdr. dasxna wÂmani maTni setyuad GeoG. 

879 e;qento, me bde,lugma èautoi/j] Semracxe (-es GeoG
) (=logizein)111 me 

sakicxelad (saZagelad GeoG
) maTda (maTTa GeoB, maTa GeoCE

) Geo. 

                                                           

91 10633 e;qeto potamou.j eivj e;rhmon kai. diexo,douj u`da,twn eivj di,yan 34 gh/n karpofo,ron eivj a[lmhn 
avpo. kaki,aj tw/n katoikou,ntwn evn auvth/| 35 e;qeto e;rhmon eivj li,mnaj ùda,twn)))] dasxna mdinareni 
Ãmelad da gamosavalni wyalTani wyurielad. (+Seqmna) queyanaÁ nayofieri bi-
cad ukeTurebisa mkÂdrTa misTaÁsa. 35. dasxna udabnoni tbad wyalTa...  
102 gardaqceva, Cveulebriv,  metastre,fein-s Seesabameba, ufro iSviaTad i[stanai-s 
(10629) da poiei/n-s (1347). 
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amrigad, miuxedavad imisa, rom zmnis leqsikuri ekvivalen-

tis cvlileba ufro bunebrivs xdis frazas qarTulisaTvis da 

arc berZnulis stilistikas arRvevs, mTargmneli mainc yoyma-

nobs orive am alternativas Soris (zmnis zusti mniSvnelobiT 

Targmnasa da mis konteqstualur Targmans Soris), rac identu-

ri frazis sxvadasxvagvar gadmotanaSic vlindeba. 

 

4. zemoT moyvanil magaliTebSi mTargmneli ar cdilobda 

teqstis gagebis gasamartiveblad konstruqciis gamartivebas 

(mag. ase: e;dwkaj klhronomi,an – daamkÂdre, e;dwkaj brw/ma – aWame). mag-
ram am xerxs igi iSviaT SemTxvevaSi mainc mimarTavs: 

1741 tou.j evcqrou,j mou e;dwka,j moi nw/ton] mterni Cemni devnul 

yven (= katadiw,kein) Geo´, Sdr. mterni Cemni momcen me meotad 
GeoG; 2013 qh,seij auvtou.j nw/ton] hyven Sen igini devnul Geo´, Sdr. 
dasxne igini zurgiT GeoG. 

 

5. bunebriv qarTul stilTan kidev ufro daaxloebisTvis 

acc-is Tu  eivj + acc-is Sesabamisi viTarebiTSi dasmuli saxelis 

nacvlad mTargmneli damokidebul winadadebas xmarobs: 1735 

e;qou to,xon calkou/n tou.j braci,ona,j mou# yvna mklavni Cemni viTarca 

mSÂldi mtkice Geo´: Sdr. yven mSÂld rvalisa mklavni Cemni 

GeoG
. es frazeologiuri Sesatyvisi, rogorca Cans, berZnulis 

analogiiTaa Sedgenili: 2010 qh,seij auvtou.j w`j kli,banon puro,j# dah-
sxne igini viTarca saÃumili cecxlisaÁ (saÃumilisa cecxli 

GeoA
); 781 e;qento Ierousalhm eivj ovpwrofula,kion] Seqmnes ierusalemi 

viTarca logini xilis mcvelTaÁ Geo´, dadves ierusalemi vi-

Tarca xilis sacavi GeoG. 
 
IIa 
garda zemoT ganxiluli gramatikuli konstruqciisa,  

dido,nai // tiqe,nai myar Sesityvebebsac qmnis: iseTs, rogoricaa 

mag. dido,nti th.n swthri,an nacvlad martivi formisa – sw,zein. aseT 

SemTxvevaSi dido,nai zmnasTan ixmareba dativi (piris obieqti) da 

akuzativi (konkretuli an abstraqtuli sagnis obieqti), xolo 

tiqe,nai-sTan akuzativi (sagnis obieqti). e.i. gvaqvs konstruqcia 

– dido,nai ti,ni ti, // tiqe,nai ti,. am tipis gamoTqmebi – aRTqmis mice-

ma//dadeba, pasuxis micema, sityvis micema, cecxls micema – qar-

TulSic damkvidrebulia, magram Zneli saTqmelia, ramdenad 

aixsneba isini berZnulis gavleniT. 

                                                                                                                                                     

11 konteqstis Sesabamisad es zmna proti,qenai-s (535 8514) da gi,nesqai-s Seesabameba 
(7222 875 1087 118119).    
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qarTveli mTargmneli arc am Sesityvebas amartivebs, igi 

mis segmentacias axdens da formaluri sizustiT gadmoaqvs:  

14310  tw/| dido,nti th.n swthri,an toi/j basileu/sin] romelman miec (mis-

ca GeoG
) cxorebaÁ mefeTa Geo; 11718 tw/| qana,tw| ouv pare,dwke,n me] siku-

dilsa ara mimca me Geo 
1486 pro,stagma e;qeto] brZanebaÁ dasdva (dadva GeoG) Geo (Sdr. 

10410  kai. e;sthsen auvth.n tw/| Iakwb eivj pro,stagma] daamtkica brZanebaÁ 
misi iakobis Tana); 1039 o[rion e;qou] sazRvari dasdev Geo. 

magram mTargmneli iSviaTad qarTulisaTvis ufro buneb-

riv leqsikur erTeulsac xmarobs amgvar SesityvebebSi: 

118110 e;qento a`martwloi. pagi,da moi] damirwyes me codvilTa ma-

xe Geo 
10320 e;qou sko,toj# Seqmna bneli Geo´, Sdr. dasdev bneli GeoG, 

Sdr. 1712 e;qeto sko,toj# dadva bneli Geo. 
 

IIb 
dido,nai // tiqe,nai xSirad ixmareba lokatiuri mniSvnelobis 

(es mniSvneloba SeiZleba iyos pirdapiric da gadataniTic) mqone 

dativTan, an – evnw,pion( evn( eivj( evpi, Tandebulian brunvasTan.12 1.  

382 evqe,mhn tw/| sto,mati, mou fulakh.n] dasdev (davsdev GeoG
) sa-

coÁ pirsa Cemsa Geo; 1403 qou/ ku,rie fulakh.n tw/| sto,mati, mou] dasdev, 
ufalo, sacoÁ pirsa Cemsa Geo 

47 e;dwkaj euvfrosu,nhn eivj th.n kardi,an mou] moec sixaruli gulTa 

CuenTa Geo; 123  e[wj ti,noj qh,somai boula.j evn yuch/| mou] vidremdis (vid-
re visTÂs GeoG

) davisxne zraxvani sulsa Cemsa Geo; 836  avnaba,seij 
evn th/| kardi,a| auvtou/ die,qeto] aRslvaÁ gulsa TÂssa daidva Geo 

4815 evn a[|dh| e;qento] jojoxeTsa miecnen (-nes GeoG) Geo; 877 

e;qento, me evn la,kkw| katwta,tw| evn skoteinoi/j kai. evn skia/| qana,tou] dam-
dves me mRÂmesa quesknelsa, bnelsa (-Ta Sina GeoG

) da aCrdilTa 

sikudilisaTa Geo; 7743 ẁj e;qeto evn Aivgu,ptw| ta. shmei/a auvtou/] daad-
gina (dasxna GeoG

) egÂptes (>GeoE)  
(egÂptes Sina GeoDFG

) saswaul-

ni misni Geo 
729  e;qento eivj ouvrano.n to. sto,ma auvtw/n] dasxnes (dadves GeoG

) 

caTa Sina pirni maTni (piri maTi GeoG) Geo; 8826  kai. qh,somai evn 
qala,ssh| cei /ra auvtou/] davdva me (>GeoG) zRuasa zeda Ãeli misi Geo 

4714  qe,sqe ta.j kardi,aj ùmw/n eivj th.n du,namin auvth/j] dasxeniT 

gulni Tquenni Zalsa Sina missa (maTsa GeoD
) Geo 

1385  e;qhkaj evpV evme. th.n cei/ra, sou] damdev Cem zeda Ãeli Seni Geo 

                                                           

12 Helbing, 193; Blass-Debrunner-Rehkopf, § 218, 3 
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559 e;qou ta. da,krua, mou evnw,pio,n sou] davsxne (dasxne GeoE, das-
xen GeoG

) cremlni Cemni Sen winaSe Geo 
4918 meta. moicw/n th.n meri,da sou evti,qeij] meZavTa (-sa GeoG) Tana das-

dvi nawili Seni Geo 
7228 ti,qesqai evn tw/| kuri,w| th.n evlpi,da mou] dadebad uflisa mi-

marT sasoebaÁ Geo; 777 i[na qw/ntai evpi. to.n qeo.n th.n evlpi,da] raÁTa 

dadvan RmrTisa mimarT sasoebaÁ Geo. 
amrigad, yvela dasaxelebul SemTxvevaSi mTargmneli ar 

cdilobs misTvis ucxo gramatikuli konstruqciisa Tu Sesit-

yvebis moqcevas qarTuli enis qargaSi, da, miuxedavad imisa, 

rom berZnuli Sesatyvisebi met-naklebad jdeba qarTuli enis 

stilistikaSi, yvela SemTxveva gansaxilveli konstruqciisa 

erTnairad – semantikuri da formaluri ekvivalenturobis 

dacviT gadmoaqvs.  

am TvalsazrisiT sul ramdenime gamonaklisia fsalmunTa 

Zvel TargmanSi:  

erTmaneTs enacvleba tiqe,nai-s da dido,nai-s qarTuli ekviva-

lentebi, rac imaze metyvelebs, rom mTargmnels esmis am zmne-

bis sinonimuri mniSvneloba mocemul konstruqciaSi: 

775 no,mon e;qeto evn Israhl] sjuli misi misca israelsa zeda 

Geo´: Sdr. Sjuli dadva israelsa Soris GeoG; 10427 e;qeto evn 
auvtoi/j tou.j lo,gouj tw/n shmei,wn auvtou/] miscna maT sityuani saswa-

ulTa misTani Geo´: Sdr. dasxna maT Soris sityuani saswaulTa 

misTani GeoG. 
amas garda, Sesityvebebis qarTul enasTan adaptaciis ram-

denime SemTxveva mainc gvaqvs: an gamoTqmis gamartivebis gziT, 

an – zmnebis Targmnisas konteqstis gaTvaliswinebiT. Tumca 

aseT SemTxvevebSic ekvivalentebs mTargmneli isev konteqsti-

dan, anda paraleluri adgilebidan iRebs:  

7218 e;qou auvtoi/j kaka] dasTrgunen (daeTrgunnen GeoC; davTrgu-

nen GeoE) (=katapatei/n) igini Geo´, Sdr. dasdev maTTÂs boroti  
GeoG; 1085 e;qento katV evmou/ kaka. avnti. avgaqw/n] momages (=avntapodido,nai) 
me boroti keTilisa wil Geo: ex 75 3412 3721. 

8830 qh,somai eivj to.n aivw/na tou/ aivw/noj to. spe,rma auvtou/] ganamtki-

co (ganvamtkico GeoS-5223
) (=ùpo /evpi%sthri,zein( katarti,zein)131

ukuni-

Ti ukunisamde naTesavi misi Geo´, Sdr. egos ukuniTi ukunisamde 

Tesli misi GeoG
 

                                                           

131
Sdr. igive ekvivalenti ètoima,zein-isTvis 885 e[wj tou/ aivw/noj ètoima,sw to. spe,rma sou/] 

ukunisamde ganvamtkico (ganvhmzado GeoG
) naTesavi misi (Seni GeoG

). 
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10641 e;qeto w`j pro,bata patria,j] uZRoda (o`dhgei/n)141viTarca cxo-

varsa (sacxovarsa GeoA
) tomebsa Geo. 

 

Tu statiis dasawyisSi dasmul sakiTxs mivubrundebiT – sa-

kiTxs imis Sesaxeb, Tu ramdenad “Tavisuflebi” arian pirveli 

qarTveli mTargmnelebi da ramdenad uweven isini dedanze metad 

angariSs sakuTar enas da, am kuTxidan SevxedavT ganxiluli gra-

matikuli konstruqciisa Tu Sesityvebis gadmotanis xerxebs, 

vfiqrob, rom suraTi naTelia: mTargmnelisaTvis am, qarTuli 

enisaTvis ucxo konstruqciis gadmotana ioli ar aris, igi merye-

obs sxvadasxva saSualebebs Soris, magram ZiriTadad mainc for-

malur sizustes icavs sakuTari enis `sazaralod~. risi maCvene-

beli unda iyos es? _ imisa, rom formaluri sizustis dacva uf-

ro iolia mTargmnelisaTvis, vidre ucxo konstruqciisaTvis se-

mantikurad Sesabamisi qarTuli idiomis povna Tu – es mTargmne-

lobTi principia originalis erTgulebisa, romlis dacvasac 

mTargmneli yovelTvis ver axerxebs sakuTari enisaTvis angari-

Sis gawevis gamo, ufro swored ki imis gamo, rom Targmanis ena 

jer ver morgebia saTargmni enis yalibs? 

 

pirobiTi aRniSvnebi15 2 

GGeo – qarTuli Targmani 

fsalmunis recenziebi da xelnawerebi:  A-38 (= A), Sin-22 (=D), 
Sin-29 (=C), Sin-42 (=B); Graz. Georg2 (=E), G (giorgi mTawmidelis re-

daqcia) 

Geo´ _ qarTuli Targmanis giorgimdeli xelnawerebi 

LXX – septuaginta, Zv. aRTqmis berZnuli Targmani 

L _ LXX-s lukianuri recenzia 

MT _ Zv. aRTqmis ebrauli teqstis masoretuli versia 

 

 

gamoyenebuli literatura da gamocemebi: 

 

SaniZe mz., fsalmunis Zveli qarTuli redaqciebi, Tbilisi, 

1960 

Septuaginta, Vetus Testamentum Graecorum, Auctoritate Academiae 
Scientiarium Gottingensis editum, X, Psami cum Odis, Ed. A. Rahlfs 

                                                           

141 ekvivalents ar cvlis giorgi mTawmidelis teqstis xelnawerebi, maT So-

ris arc fsalmunTa gamokrebuli Targmanebis xelnawerebi. katenebis Semqmne-

li swored am ekvivalents ukeTebs komentars: cxovarni warmarTebi arian, 

romelTac mwyemsi keTili uZRviT.  
152 statiaSi gadmoRebulia pirobiTi niSnebis is sistema, romelic berZnuli 

da qarTuli fsalmunis gamocemebSia gamoyenebuli. 
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Hebraismenfrage und zur Syntax der Koinh,; Göttingen, Vanderhoek & Ruprecht, 
1928 (=Helbing) 
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danelia k., narkevebi qarTuli samwerlobo enis istorii-
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xaranauli a., wmida werilis Targmanebi, rwmena da codna, 

2(6), 2001, 10-24; 3(7), 2001, 10-21 
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Septuaginta-Psalter und seine Tochterübersetzungen, Herausgegeben von Anneli 
Aejmelaeus und Udo Quast, MSU XXIV, Vandenhoeck&Ruprecht in Göttingen, 
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Ana Kharanauli 
 

Towards the Characteristics of Old Georgian Translation of Psalms 
(Constructions Produced by dido,nai and tiqe,nai in the Georgian Psalm) 

(Summery) 
 
Initial Stage of study of the Georgian Bible made it possible to create one 

picture, according to which old Georgian translation character developed from free 
translation to a word-by-word translation. This general overview is not charact-
eristic to only Georgian language – history of Greek, Latin, Syrian translations can 
be imagined in the same way. However, sometimes this general, superficial 
definition of translation covers specific pieces of writings and all parameters of 
translations. The concepts of ‘word-by-word’ as well as ‘free’ are received with 
absolute (and not related) meaning. This is how standard idea on initial 
translation’s free character is formed, it is based on the argument of inserting 
foreign idiom with the Georgian idiom within this type of translation. How precise 
is this understanding and how well does it show the aspiration of initial translators? 
The answer to this question is required on theoretical as well as practical level. It 
should be related to the history of the Georgian language and Georgian translation.  

The aim of the article is to show the inaccurate attitude of the Psalm’s first 
Georgian translators  towards the Georgian language character, the way they try to 
import foreign idioms: it definitely is difficult to use foreign constructions in 
Georgian, the translator hesitates on various means and  still selects keeping formal 
accuracy even though it damages his own language. What does it indicate? Can the 
observation of formal accuracy be connected to the ease of translation? or is it a 
translation principle of being devoted to original? The answer to this question is 
often controversial.  
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qeTevan goCitaSvili 

 
genderis sakiTxi qarTul frazeologiaSi 

 

ena da kultura urTierTadakavSirebuli sistemebia. maTi 

zegavleniT ganisazRvreba samyaros aRqma ama Tu im enobrivi 

jgufisaTvis, koleqtivisaTvis. Eena, rogorc, erTi mxriv, kul-

turis Semqmneli da, meore mxriv, kulturis Semadgeneli ganu-

yofeli nawili, inaxavs da Taobidan Taobas gadascems erovnu-

li msoflxedvis Taviseburebebs. aqedan gamomdinare, leqsikog-

rafiuli monacemebis, masalis analizi saSualebas iZleva, rom 

lingvisturi (da ara mxolod) poziciidan SevafasoT stereo-

tipebi, Rirebulebebi, warmodgenebi, romlebic ama Tu im kul-

turisaTvisaa damaxasiaTebeli da asaxulia enaSi. Ees monaceme-

bi mniSvnelovan masalas iZleva lingvistebisaTvis rogorc sa-

kuTriv lingvisturi, ise zogadad kulturuli faseulobebis 

dasadgenad. 

Kkarga xania, enaTmecnierebis yuradRebas ipyrobs da kar-

gad aris Seswavlili ama Tu im enis genderuli markirebuloba 

gamoxatulebisa da pragmatuli TvalsazrisiT, maT Soris kar-

gadaa Seswavlili frazeologiuri gamonaTqvamebi, romlebSic, 

rogorc erTgvar kliSeebSi, formulirebulia kulturuli, 

socialuri, istoriuli gamocdileba da stereotipebi. frazeo-

logiuri masalis genderuli diferenciaciis mixedviT (iseve, 

rogorc sxva kulturuli kodebis _ folkloris, tradiciebis, 

literaturis) analizis Sedegad Cans, rom qarTul tradiciaSi 

feminurobisa (qalurobisa) da maskulinobis (mamakacurobis) 

stereotipi myarad aris Camoyalibebuli da maTi ryeva ver moa-

xerxa bolo aswleulis ganmavlobaSi mimdinare socialur-po-

litikurma Zvrebma, romlebmac Zalian bevri myari Rirebulebe-

bis gadafaseba gamoiwvia.    

samecniero literaturaSi gamoyofilia is ZiriTadi sa-

kiTxebi, romelTa gamokvlevac unda moxdes mecnierebis Seda-

rebiT axali mimarTulebis mier, romelsac pirobiTad SeiZle-

ba ewodos genderuli frazeolofia an frazeologiuri gende-

rologia: 

� genderuli frazeologiis nominacia da predikacia; 

� mamakacurobis (maskulinobis) da qalurobis (feminuro-

bis) gamoxatvis frazeologiuri saSualebebi enaSi; 

� genderulad markirebuli frazeologiuri velebi; 

� qalisa da mamakacis nominacia, maT Soris anTroponime-

bisa, romlebic Sedis frazeologizmebSi, rogorc elementi 

Sidaformisa; 
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� genderis asaxva frazeologiaSi. (a. emirova, 2002, gv. 45) 
rasakvirvelia, genderuli sxvaobebis gamovlena da anali-

zi gacilebiT iolia im enebSi, romlebsac gramatikuli sqesi 

markirebuli aqvT. Aam tipis enebSi mamrobiTi da mdedrobiTi 

sqesi ganirCeva rogorc leqsikurad, ise morfologiurad. qar-

Tuls genderuli gansxvavebulobis gamosaxatavad mxolod 

leqsikuri saSualeba aqvs, amdenad, enobrivad naklebad dife-

rencirebulia, Tumca metad saintereso masalas iZleva mkvlev-

rebisaTvis.    

frazeologizmebis  didi nawili genderulad neitralu-

ria. Aam jgufSi Sedis frazeologiuri erTeulebi, romlebic 

asaxelebs, nominacias ukeTebs ara pirovnebas, aramed qmedebas, 

saqciels _ Tavi Sewira, Tavi moaqvs, …Tavi kitri hgonia da a. 

S. Tanabrad miemarTeba rogorc mamakacs, ise qals.  

sqesis mixedviT ar gairCeva arc is frazeologiuri erTe-

ulebi, romlebsac konkretuli arqetipebi aqvT: adamis xnisaa, 

eSmakis kerZi, iudas kerZi, kaeni, luarsab TaTqariZe, maTusa-

las xnis, nacarqeqia, ocdaaT vercxlad gayiduli, _ am konkre-

tul SemTxvevaSi es arqetipebi bibliuri, literaturuli, 

folkloruli xasiaTisaa da maTi sayovelTao gavrcelebulo-

bis gamo gasagebia qarTuli enobrivi samyaros nebismieri wev-

risaTvis. 

qarTuli frazeologiuri erTeulebis erTi nawilis ana-

lizi warmoaCens qarTulis androcentrul bunebas. Kkacisa da 

adamianisUcnebebis identuroba qarTulSi swored am movlenis 

dasturia. 

zRva kaci movida;  

kacia da guneba; 

kacis Tvali imaze ukeTess ver naxavs; 

kacma ar icis da a. S. 

sxvaTa Soris, es e. w. lingvisturi androcentrizmi gav-

rcelebulia msoflios mraval enaSi da SeiZleba erTgvar uni-

versaliadac miviCnioT, romelic ukavSirdeba sazogadoebebis 

sociokulturul warmodgenas, romlis Tanaxmadac sazogadoe-

baSi mamakaci dominantia. Llingvistur monacemTan erTad am 

TvalsazrisiT sainteresoa qarTulisa da misi monaTesave kul-

turebSi mamakacis upiratesobis gamovlineba rogorc yofiT 

doneze, ise enobrivi TvalsazrisiT.  (r. qurdaZe, 2002, gv. 12). 

 

amave rigis movlenad unda miviCnioT mdedrobiTi sqesis 

gamomxatveli Sinaarsis Semcveli frazeologiuri erTeulebis 

gamoyeneba mamakacebis mimarT uaryofiTi konotaciis gadmosa-

cemad:   
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dedakaci;   

dedakacis leCaqi axuravs; 

qalaCuna; 

Tu diaci ara xar. 

faruli genderuli asimetriis gamovlinebad unda miviCni-

oT, rom qalisadmi mimarTuli maskulinuri Sinaarsis gamonaT-

qvami (garda im SemTxvevebisa, rodesac qalis garegnul mxare-

zea saubari), an dadebiT konotacias Seicavs, an neitraluria. 

Aam jgufSi ganvixilavT erTeulebs, romlebic Tedo saxokias 

`qarTul xatovan sityva-TqmaSi” (T. saxokia, Tbilisi, 1979) ar 

aris asaxuli, Tumca qarTul enaSi gamoiyeneba:  

dRes qalebi kacebiviT muSaoben; 

kacis Wkua aqvs; 

ZmasaviT dagvidga gverdSi; 

kaciviT marTavs manqanas. 

faruli androcentrizmis gamovlinebad unda miviCnioT 

isic, rom, ZiriTadad, maskulinuri mniSvneloba aqvs iseT fra-

zeologiur erTeulebs, rogorebicaa: am saqmis mamaa _Aam saq-

mis yvelaze kargi mcodnea.   

 

qalia Tu vaJi? _ gacudeba rame saqmeSi Tu gamarjveba, ua-

ri Tu Tanxmoba miuTiTebs, rom qarTul kulturaSi warmateba, 

gamarjveba mamakacTan asocirdeba.  

amave dros, genderuli balansis sasargeblod metyvelebs 

qarTul enaSi iseTi frazeologiuri erTeulebis dadastureba, 

rogorebicaa:  

deda moukvda _ saqme gaufuWda; 

bebias xeli daukravs _ bednieria, iRbliania.  

 

frazeologiuri erTeulebis analizis Sedegad, sazoga-

dod, SesaZlebelia gamoiyos semantikuri jgufebi, romlebic 

asaxelebs da axasiaTebs adamians. Eesenia: 

 

1. socialuri warmoSoba: keTilSobili ojaxis Svili, cis-

fersisxliani _ aristokratuli sagvareulos warmoamadgeneli, 

STamomavali;  

am jgufSi Semavali erTeulebi genderulad neitraluria, 

Tanabrad miemarTeba qalsa da kacs. 

 

2. ojaxuri da naTesauri urTierTobebi: 

berbiWa _ dauqorwinebeli mamakaci, romelmac gadaabija 

axalgazrdul asaks. 

Cemi pirveli naxevari _ iTqmis colze; 
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Cemi uZvirfasesi naxevari _ meuRle, genderulad neitra-

luria;  

saxlikaci _ ojaxis naTesavi, biZaSvili, iTqmis mamakacze; 

yvavi Cxikvis mamida _ Zalian Soreuli naTesavi;  

Sinabera _ gauTxovari qali, romelmac gadaabija axal-

gazrdul asaks. 

3. socialuri statusi:  

frazeologizmebi, romlebic adamianis sazogadoebriv 

mdgomareobas gadmoscems, enobriv doneze genderulad, ZiriTa-

dad, neitraluria: 

didi kaci _ socialuri ierarqiis maRal safexurze mdgo-

mi adamiani, romelsac didi gavlena aqvs; 

zepuri sazogadoeba _ warCinebuli sazogadoeba (xSirad 

ironiuli konotaciiiT); 

pirveli violino _ garkveuli sazogadoebis lideri, xel-

mZRvaneli. 

amave jgufSi Sedis frazeologiuri erTeulebi, romlebic 

gamoxatavs adamianis dabal socialur statuss, uuflebo 

mdgomareobas, xolo rig SemTxvevaSi qmnian saopozicio ca-

lebs maRali socialuri statusis Sinaarsis gadmomcem sazo-

gadoebasTan: 

patara kaci _ pirovneba, romelsac ara aqvs sazogadoeba-

Si mniSvnelovani pozicia, gavlenis armqone, araavtoritetuli 

adamiani; 

dabali Robe _ araraoba, sazogadoebisagan daCagruli, ad-

vilad xelwamosakravi adamiani.    

Tumca, es ukanaskneli semantikurad garkveulwilad gadax-

rilia adamianis Sinagani Tvisebebis gadmomcemi frazeologiz-

mebisaken. 

  

4. qonebrivi mdgomareoba 

miemarTeba orive sqesis adamianebs, semantikurad simdid-

re-siRaribe bunebrivia, qmnian opoziciur wyvilebs: 

arc qvabi aqvT da arc qoTani _ metad Raribi, uqoneli; 

katac ver gaZReba mis ojaxSi _ Zalze Raribia, gaWirvebu-

lia, uqoneli, ulukmapurod darCenili; 

mWadis kuti enatreba;  

simdidre, materialuri keTildReoba: 

duRs da gadmoduRs/gadmodis/Cqefs _ Zalian SeZlebulia, 

araferi aklia; 

auRebeli sufra _ SeZlebulia. 
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5. adamianis Sinagani Tvisebebi: 

genderuli TvalsazrisiT am rigis frazeologizmebi 3 

jgufad iyofa: 

a. genderulad neitraluri frazeologizmebi:  

amoRebuli xmalia; 

arc Rvinoa, arc wyali; 

guguli _ mSvidi, myudo adamiani 

mWreli Tvali;  

mama abramis batkani;  

cxvris tyavSi gaxveuli mgeli da a. S. 

 

b. frazeologizmebi, romlebic miemarTeba mxolod mama-

kacs: 

amiranis xmals aqnevs _ didi vaJkacia, gulmagaria, mxnea; 

Tandila biWia;  

kacia da qudi xuravs.  

g. frazeologizmebi, romlebic miemarTeba mxolod qa-

lebs: 

baraqala dedakacia; 

(bednieria), vis ojaxSic eg Seva 

 

6. adamianis inteleqtualuri, gonebrivi SesaZleblobebi: 

arc cisa icis, arc qveynisa; 

afrakadaa, dauStvine, mosiarule enciklopediaa mwyerif-

renia, tvinis magivrad Cala udevs, da a, S. 

adamianis inteleqtualuri TvalsazrisiT Sefasebisas enaSi 

daculi genderuli simetria, anu yvela frazeologiuri erTeu-

li Tanabrad miemarTeba mamakacsa da qals, gansxvavebiT adamia-

nis fizikuri portretis amsaxveli frazeologizmebisan. calsa-

xad SeiZleba iTqvas, rom qarTulSi frazeologizmebi, rolebic 

adamianis garegnuli momxibvlelobas, mSvenierebas gadmoscems, 

mxolod mdedrobiTi sqesis aRmniSvneli erTeulebia: 

amomaval mzesa hgavs; 

Tamar dedofalia; 

lerwamiviT tani aqvs da a. S. 

erTaderTi SemTxveva, romelic ar ganarCevs sqess, aris 

Tvalis damyenebeli. 

rac Seexeba garegnuli mxaris amsaxvel uaryofiTi Sinaar-

sis Semcvel frazeologizmebs, isini an genderulad neitra-

luria, an mxolod qalebs miemarTeba. Ppirvel jgufSi erTian-

deba frazeologizmebi: 

kanSi aRar eteva; 

maimunze odnav lamazia; 
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mxolod mdedrobiTi sqesis warmomadgenlebs miemarTeba 

Semdegi frazeologiuri erTeulebi: 

qvabiZira _ metad Savi, Savtuxa qali; 

gombio _ uSno gogo. 

Cven mier gaanalizebuli leqsikur-frazeologiuri erTeu-

lebi kidev erTxel adasturebs, rom genderi iqmneba sazogado-

ebis mier, rogorc qalebisa da mamakacebis socialuri qcevis 

modeli, romelic gansazRvras maT mdgomareobasa da rols sa-

zogadoebasa da mis institutebSi (ojaxSi, politikur struq-

turebSi, ekonomikaSi, kulturaSi, ganaTlebaSi da a. S.). gende-

ruli sistema warmoaCens asimetriul kulturul Sefasebebsa 

da molodinebs, romlebic adamianebs miemarTebaT maTi sqesis 

gaTvaliswinebiT (genderi enaSi, m. beria, 2005 )  da gansxvavebu-
lia ama Tu im kulturaSi. frazeologiuri erTeulebis anali-

zis Sedegad, SeiZleba iTqvas, rom qarTuli enaSi gamovlenili 

genderuli asimetria asaxavs Cveni kulturis warmodgenas mama-

kacis primatis Sesaxeb. Ffrazeologizmebis Seswavla im Tval-

sazrisiTac aris saintereso, rom saSualebas iZleva, aRvadgi-

noT qarTul kulturaSi arsebuli pirovnebis zneobriv-eTiku-

ri portreti.  
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Ketevan Gochitashvili 
 

The Issue of Gender in Georgian Phraseology 
 

(summery) 
 

The article deals with the Georgian phraseologism from the viewpoint of 
gender. As the result of   phraseological unit analysis it becomes possible to 
distinguish the following semantic groups that name and characterize a person: 1. 
social origin is shown through gender-neutral phraseologism; 2. family and relative 
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relations – some units are gender-neutral, in some cases there are oppositions 
shown on the lexical level; 3. The phraseologisms that represent person’s social 
status are generally gender-neutral; 4. Property condition. Phraseologisms of this 
group are related to both: male and female. Wealth and poverty create opposite 
couples semantically. 5. Phraseologisms showing a person’s internal characteristics 
are divided into three groups: a. the gender-neutral phraseoloisms; b. male-related 
phraseologisms, c. female-related phraseologims; 6. Gender balance is kept in a 
language when a person’s  intelligence and  mental opportunities are estimated; 7.   
Phraseologisms describing a person’s visual charm is characterized by female 
advantage.  

The analysis of material shows that the masculine and feminine stereotype is 
strongly formed in the Georgian tradition. 

The gender asymmetry in the Georgian language shows the believe of our 
culture on male primate. The study of phraseologisms is interesting as it enables to 
restore a person’s moral and ethical portrait existing in Georgian culture.  
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rusudan zeqalaSvili 
 

Semasmenlis erTi saxeobisaTvis qarTulSi 
 

Semasmeneli, rogorc winadadebis mTavari wevri, aRniSnavs 

qvemdebariT gamoxatuli sagnis (an piris) moqmedebas an mdgoma-

reobas,  grZnobiTs damokidebulebas erTi sagnisas meorisadmi, 

yola-qonebas, ra mosdis sagans, rogoria sagani, vin aris an ra 

aris sagani (ix. kvaWaZe, 1977, 55).  is gansazRvravs winadadebaSi 

mTavar wevrTa raodenobas da qmnis mis sayrdens, xerxemals. 

cnobilia, rom Semasmeneli gamoxatulia zmnis piriani 

formiT, romelic SeiZleba iyos srulmniSvnelovani, damxmare 

an funqciuri zmna. iseve, rogorc bevr sxva enaSi, qarTulSic 

gamoyofen Semasmenlis or saxes: martivsa da Sedgenils1.  

martivi Semasmeneli gadmoicema zmnis piriani formiT ne-

bismier mwkrivSi (magaliTad: yvavili Tavs mdablad uxrida 

mzes), meSvelzmniani anu rTuli formebiTac (davbadebulvar 

zafxulis erT mSvenier dRes) an rTuli zmnebiT (am sityvebma 

Seuracxyo qali). igi SeiZleba Segvxvdes  garTulebuli saxi-

Tac: a) erTi da imave zmnis  ganmeorebiT (vkece, vkece, ver dav-

kece); b) Serwymuli zmnebiT (Caikvnes-CaiWikWika); g) damxmare 

sityvebiTa da nawilakebiT gavrcobili (nu, ar, veRar, SeiZle-

ba, iqneb, egeb, unda, Turme, kinaRam, lamis, xolme, dae...), rom-

lebic mas met-naklebad ucvlian elfersa da modalobas (ix. 

kvaWaZe, 1977, 56-57; feiqriSvili, 1996, 65-66; geguCaZe, 2007, 8-10).  

Sedgenili Semasmeneli ki Seicavs saxelads nawilsa da 

damxmare zmnas (kvaWaZe, 1977, 58; imnaiSvili, 1948, 188): es yvavili 

Zalian nazi aris. Cemi nacnobi gamoCenili mecnieri iyo da sxv.  

vfiqrobT, Semasmenlis zemoT CamoTvlili ori saxeoba 

ver amowuravs qarTuli enis zmnur formaTa mravalferovnebas2 

da SesaZlebelia gamoiyos kidev erTi saxeoba: ori uRlebadi 

zmnis Semcveli, romelTagan ZiriTadi azrobrivi datvirTva 

modis meore zmnaze.  

qarTul enaTmecnierebaSi SeniSnulia, rom zogjer erT 

winadadebaSi gamoiyeneba ori uRlebadi forma: modaluri mniS-

                                                           

1 Sedgenil Semasmenels, rogorc termins, garkveuli  uxerxuloba axlavs. qar-

Tul lingvistur literaturaSi zogierTi mecnieri mis aRsaniSnavad iyenebda 

termins `rTuli Semasmeneli~ (pl. ioseliani, m. kelenjeriZe...). mas, rogorc 

martivis  Sesaferis saopozicio wyvils, aniWebdnen upiratesobas var. Tofuria 

da a. kiziria, magram dResdReobiT termini `Sedgenili Semasmeneli~ mainc ufro 

gavrcelebulia (kvantaliani, 1993; feiqriSvili, 1996, 66-67; iqve, 72-73). 

2 l. kvaWaZe asaxelebs kidev erTi tipis Semasmenels, Seqmnils myar sityvaTa 

SekavSirebiT, romelic zmnis piriani formis sinonimuria (kvaWaZe, 1977, 64). 
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vnelobis  zmna (SesaZleblobisa da nebelobis semantikisa: SeiZ-

leba, SemiZlia, SeuZlebelia, minda...) da kavSirebiTis mwkrivSi 

mdgari, romelsac aqvs evropuli infinitivis msgavsi funqcia (ix. 

Cxenkeli, 1958, 176-179; kotinovi, 1966, 13-16; CxubianiSvili, 1972; pa-

piZe, 1981, 155-163; misive, 1989, 262). amitomac mas pirobiTad infini-

tiur konstruqcias31uwodeben, romelic `ori, erTmaneTTan hipo-

taqsuri mimarTebiT dakavSirebuli, piriani zmnisagan Sedgeba~ 

(papiZe, 1981, 156). maTgan ZiriTadi semantikuri datvirTva modis 

infinitiuri konstruqciis meore Semadgenel wevrze _ kavSirebi-

Tis formis zmnaze, xolo pirveli zmna mxolod garkveul moda-

lur elfers aZlevs Sesityvebas (CxubianiSvili, 1972, 57; papiZe, 

1981, 157). xazgasmulia isic, rom infinitivis Semcveli winadadebe-

bi agebulebis TvalsazrisiT martivia, magram semantikurad isini 

rTul winadadebebs udris da infinitivi masTan dakavSirebuli 

sityvebiTurT damokidebuli winadadebis magivrobas eweva (Cxubi-

aniSvili, 1972, 69; papiZe, 1981, 156).  

miuxedavad imisa, rom SinaarsiT aseTi winadadebebi hipotaq-

sur konstruqcias Seesabameba, ukavSiro orSemasmenliani kon-

struqcia agebulebiT mainc martivia, radgan faqtobrivad masSi 

waSlilia qvewyobis kvali. swored am tipis winadadebebze gaamax-

vila yuradReba  n. kotinovma: `mTavar winadadebaSi Semasmeneli 

gadmoscems mTqmelis damokidebulebas moqmedebisadmi, sxvagva-

rad, modalur urTierTobas _ modalobas (mag., msurs, minda, mir-

Cevnia, cdilobs, gTxovT, SeuZlia, sjobs da sxv.), xolo damoki-

debuli winadadebis Semasmeneli gadmoscems ZiriTad moqmedebas 

Tu mdgomareobas. es ukanaskneli, rogorc wesi, kavSirebiTi ki-

los zmnis formiT gadmoicema~ (kotinovi, 1966, 13).  

avtorma ganixila diaqroniuli viTarebac, rom istoriu-

lad Zvel qarTulSi gamoiyeneboda orgvari konstruqcia: mas-

daruli (viTarebiTbrunviani infinitivis funqciiT) da rTuli 

qvewyobili (raÁTa kavSiriani). XII saukunidan pirveli kon-

struqcia daikarga, xolo qvewyobilSi gaqra maqvemdebarebeli 

kavSiri. amis mizezad avtori miiCnevs mWidro Sinaarsobriv kav-

Sirs modalur zmnasa da kavSirebiTi kilos zmnas Soris.  

sainteresoa isic, rom Zveli qarTulis uRlebadi formebi 

`unda~, `hlamis~, `egebis~ saSualSi iqcnen sxvadasxva modalu-

ri niuansis gamomxatvel Tavisebur zmnebad, TandaTan dakarges 

pirianoba da gadavidnen nawilakTa klasSi (kotinovi, 1966, 14). 

kavSiri Cavarda, modaluri mniSvnelobis zmna dauaxlovda kav-

SirebiTi kilos zmnas, iqca mis `ubralo danamatad da piris 

gamoxatvac mTlianad mas daekisra~ (iqve, 14). avtoris azriT, 

                                                           

31 ar. martirosovi da S. ZiZiguri amgvar konstruqcias masdaruls uwode-

bdnen (martirosovi, 1955; ZiZiguri, 1966). 
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rTuli winadadeba martivad iqca da warmoiqmna orSemasmenlia-

ni sintaqsuri konstruqcia (ix. iqve, 16). cxadia, swored am pro-

cesma (kavSiris dakargvam) gaauqma hipotaqsuroba da Camoayali-

ba axali saxis Semasmeneli _ erTi sintaqsuri odenoba. 

mecnierTa erTi nawili dResac sadavod xdis aseTi kon-

struqciis miCnevas martiv winadadebad da aZlevs mas `rom~-kav-

SirCavardnili rTuli qvewyobili (hipotaqsuri) konstruqciis 

kvalifikacias. Cven n. kotinovis mosazreba damajereblad gveC-

veneba, oRond saWirod migvaCnia imis garkveva, ra saxis Semasme-

neli gvaqvs aseT SemTxvevaSi: ori martivi damoukidebeli 

zmnuri Semasmeneli Tu erTi sintaqsuri odenoba. marTalia, 

aseTi winadadebis transformacia advilia hipotaqsurad, rad-

gan is gardamavali safexuria martivsa da rTul qvewyobil wi-

nadadebas Soris, magram, vfiqrobT, swored kavSirebiTis gamo-

yeneba iZleva SesaZleblobas, ufro kompaqturi da moqnili 

iyos fraza da Seqmnas axali saxis Semasmeneli: uRlebadi mo-

daluri zmna (an nazmnari nawilaki) da kavSirebiTi kilos ro-

melime formis zmna, romelsac evropuli enebis infinitivis 

funqcia aqvs. 

maSasadame, wamoiWra ramdenime  problemuri sakiTxi: 

I. ra tipisaa Semasmeneli aseT martiv winadadebaSi da ro-

meli termini avirCioT mis aRsaniSnavad; 

II. romel zmnebTan gamoiyeneba aseTi formebi; 

III. daisvas Tu ara sasveni niSani (mZime) am or zmnur for-

mas Soris. 

I. rac Seexeba termins, am SemTxvevaSi misaRebad gveCveneba 

rTuli Semasmeneli,41,miT umetes, rom igive termini gamoyenebu-

lia evropul enebSi: germanulSi _ zusammengesetztes Prädikat an 
komplexes Prädikat; Sedgenili zmnuri Semasmenlis paralelurad 

rusulSi gvxvdeba termini rTulic – составное глагольное 
сказуемое an сложное сказуемое (ix. valgina da sxv., 2002; onlain-

rus.; vikipedia). inglisurSi gamoyofen Sedgenil da rTul Se-

masmenlebs, xolo termins _ a Compound Verbal Predicate _ qarTu-

lad Targmnian xan rogorc rTul zmnur Semasmenels, xan _ 

rogorc Sedgenils (ix. gaxokiZe, 1993, 208-210). aseTi Semasmene-

li germanulSi, inglisurSi, rusulsa da sxva enebSi gvxvdeba 

modalur zmnebTan, aseve ramdenime sxva zmnasTanac. magaliTad: 

Ich kann gleich dorthin gehen. I can go there at once. Sdr. me axlave 

SemiZlia iq wavide. 

                                                           

41unda vaRiaroT, rom termini rTuli mTlad moxerxebuli ar Cans, radgan Se-

iZleba airios martivi Semasmenlis rTul formebSi. am saxis Semasmenlis-

aTvis dasaSvebia meore terminic: Sedgenili zmnuri Semasmeneli. 
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Wir müssen diesen Artikel übersetzen. We must translate this article. 
Sdr. Cven unda vTargmnoT es statia. 

Sie können dieses Buch nehmen. You may take this book. Sdr. Tqven 

SegiZliaT waiRoT es wigni. 

Ich kann daran nicht denken. Я был не в состоянии думать об этом. 
Sdr. me ar SemeZlo mefiqra amaze. 

Du müsst lernen. Ты должен учиться. Sdr. Sen unda iswavlo. 
Он хочет поступить в институт. Sdr. man unda Caabaros insti-

tutSi. 
cxadia, rTuli Semasmeneli qarTul enaSi ver iqneba evro-

pulis identuri, radgan zmnis ganusazRvreli formis, infini-

tivis, funqcias qarTulSi asrulebs xan uRlebadi zmna (aw-

myos an II kavSirebiTi, II TurmeobiTi), xanac masdari an Sesaba-

misi mniSvnelobis arsebiTi saxeli. magaliTad: Ich kann daran 
nicht denken. Я не мог думать об этом. me ar SemeZlo mefiqra amaze. 

Sdr. me ar SemeZlo amaze fiqri. 
 miuxedavad am gansxvavebisa, msgavseba mainc iZebneba. vfiq-

robT, qarTulSic calke saxed SeiZleba gamoiyos swored 

rTuli (an Sedgenili) zmnuri Semasmeneli, rac gaaadvilebs 

konstruqciis sintaqsur kvalifikaciasa da kavSirebiTis mwkri-

vebis funqciis gaazrebas. 

 

II. yvelaze Zneli mainc imis dadgenaa, romel zmnebTan ga-

moyenebuli kavSirebiTi CaiTvalos rTul Semasmenlad. aseTia 

modaluri elferis mqone zmnaTa garkveuli jgufi, romelTa 

Soris pirvel adgils ikavebs survilis, SesaZleblobis, auci-

leblobis semantikis (e. w. modaluri) zmnebi: unda (minda), 

surs, SeuZlia... maTi kombinacia meore uRlebad zmnasTan qmnis 

rTul zmnur Semasmenels.51. evropuli enebis modalur zmnaTa 

yvela ekvivalenti Tanamedrove qarTulSi zmna ar aris (mag., 

unda da SeiZleba axla nawilakebia), radgan formaucvlelia. 

Cveni azriT, Semasmeneli am nawilakebTanac rTulad unda mi-

viCnioT. 

rogorc aRvniSneT, modaluri semantikis zmna gamoxatavs 

survils, nebeloba-SesaZleblobas, aucileblobas, varauds.  

survili:   

minda/msurs italiaSi vimogzauro. 

mec minda deda gavxde (j. qarCx.). 

                                                           

51SeniSnulia, rom es modaluri niuansebi qarTul samecniero metyvelebaSi  

umetesad gadmoicema awmyos kavSirebiTiT, II kavSirebiTiTa da II Turmeobi-

TiT `unda~, `SeiZleba~, `saWiroa~ da misT. formebTan (ix. kvaracxelia, 1990, 

82-83). 
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magram ra ginda qna (j. qarCx.). 

mindoda sworad gagego.   

da Zalian undoda eTqva rame didisTvis (g. rCeul.). 

SesaZlebloba:   

SeuZlia Sens magivrad ifiqros (j. qarCx.). 

dilas SeeZlo moetana navi, daebrunebina lili (g. rCeul.). 

biZaCem ionas SeeZlo mTeli komisiis magivrad eZina (j. 

qarCx.). 

aman SeiZleba gvarianad pesimistur Sedegamde migviyvanos 

(j. qarCx.). 

gulaxdilad SeiZleba iTqvas (r. WeiSv.). 

saCuqari, romelic zRvam moutana, SeiZleboda isev ukan 

waeRo rames (g. rCeul.). 

SeiZleboda Secvliliyo aseTi cxovreba colTan erTad 

(g. rCeul.). 

aucilebloba:   

II kavSirebiTTan: rad unda vafiqrebinoT (o. CxeiZ.). 

mtkiced unda movilaparakoT-meTqi (o. CxeiZ.). 

TiTqos Tvalebi unda amoiyaros an Rawvebi Camoixokoso 

(o. CxeiZ.). 

amTaviTve unda yvelaferi gaviTvaliswinoT (j. qarCx.). 

aRtacebiT... unda aRvniSnoT (j. qarCx.). 

marTali unda Tqvas kacma (W. amir.). 

fulma fuli unda moigos (W. amir.). 

Sen ratom unda daiRupo, Svilo (d. kld.) 

pensia unda daeniSnaT (r. WeiSv.). 

 

II TurmeobiTTan: unda scodnodaT (o. CxeiZ.). 

xom unda meWama... rame (W. amir.). 

mis mosiyvarule Svilebs arc ki unda swyenodaT (d. kld.). 

dResaswauli unda damTavrebuliyo saerTo-saxalxo pu-

risWamiT (j. qarCx.). 

qalaqisTvis es moulodneli... viTareba unda SeeparebinaT 

(j. qarCx.). 

romelime didi qalaqis klinikaSi unda daewvinaT (r. WeiSv.). 

varaudi:  

bekina metad daSorebuli unda yofiliyo raime maT sawyen 

saqciels (d. kld.). 

an ki sad unda damaluliyvnen! (j. qarCx.). 

SuaRame gadasuli unda iyos (r. WeiSv.). 

ra unda gamosuliyo (j. qarCx.) 
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garda zemoT CamoTvlili zmnebisa, kavSirebiTi gvxvdeba mo-

daluri semantikis zogierT sityva-gamoTqmasTan: SesaZlebelia, 

SeuZlebelia, savaraudoa, safiqralia, saeWvoa61... SesaZleblobas 

aZlevs, uflebas aZlevs, nebas aZlevs, neba aqvs,  nebas rTavs, ne-

badarTulia, aucilebelia, gardauvalia, valdebulia, Znelia, ad-

vilia... aseve zmnebTan: cdilobs, scada, sinja, sTxova, emudara, 

mosTxova, moaxerxa, aiZula, evaleba, gadawyvita, ubrZana, daiyo-

lia, urCevs, urCevnia, eSinia, sjera, sjobs... waaqeza, ubiZga, Sea-

guliana, miuTiTa, mouwoda, SesTavaza, daavala da sxv.  

magaliTad: mudam imas cdilobs nakli gamogviCxrikos (j. 

qarCx.).  

me da biZaCemi... vcdilobdiT arc erTi sityva ar gamogvpa-

roda (j. qarCx.).  

gadavwyvite, cota xans qalaqis quCebSi mexetiala (j. 

qarCx.).  

komisiis wevrebs vTxov TavianTi azri gamoTqvano (j. 

qarCx.).  

Tanaqalaqelebs sTxova orive SemTxvevisTvis gamoeTqvaT 

TavianTi survilebi (j. qarCx.).  

 

III. rac Seexeba sasveni niSnebis problemas, am sakiTxze ad-

rec gamaxvilda yuradReba, magram sabolood dadgenili mainc 

araa, gamoiyenebodes Tu ara aseT rTul SemasmenelTan mZime.  

aq gasarCevia ori SemTxveva: 1. vfiqrobT, mZime saWiro araa, 

roca pirveli uRlebadi zmna kavSirebiTis uSualo mezoblo-

baSia da masTan mWidrodaa dakavSirebuli: minda giTxraT, Se-

miZlia movide, gTxovT gamaTavisufloT...  

2. maSin, roca pirveli uRlebadi zmna daSorebulia kavSi-

rebiTisagan da meore zmnisgan gaTiSulia sxva wevrebiT, SeiZ-

leba mZimis dasma. magaliTad: minda, kidev erTxel dabejiTe-

biT giTxraT. gTxovT, gansaxilvel problemas gulisxmierad 

moekidoT da SeZlebisdagvarad dagvexmaroT... 

 

maSasadame, qarTul enaSi hipotaqsuri konstruqciis mar-

tivad qcevisas gamoyenebulia orzmniani Semasmeneli. sasurve-

lia is gamoiyos calke saxed, rogorc rTuli zmnuri Semasme-

neli, romelic Sedgeba ori uRlebadi formisagan: maTgan pir-

veli modaluri semantikisaa, meore ki dgas kavSirebiTis erT-

erT mwkrivSi da funqciurad hgavs evropuli enebis infinitivs.  

 

 

                                                           

61
aseT gamoTqmaTa nawils miiCneven CarTulad.  
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Rusudan Zekalashvili 
 

Towards One Variety of Predicate in the Georgian Language 
 

(Summery) 
 

The article deals with the issue of identifying new variety of predicate during 
the simplification of  some hypotactic constructions. The construction has long 
been paid attention to (Martirosov Ar., Dzidziguri Sh., Chkhubianishvili D., 
Papidze A.) in Linguistic literature and the issue of considering it a simple sentence 
has been set (Kotinov N). Two conjugating forms gather in the sentence like this 
and correspondingly the need of predicate qualification appears. Identifying the 
predicate type of these forms and finding out the place of comma between them 
becomes important. The work also distinguishes some verbs and expressions that 
are used with another verb in relative form.    

The article reviews the possibility of considering two very closely connected 
verbs as one syntactic unit – compound verb predicate, the first part of which can 
be an auxiliary verb and the second one – one of the verbs used in relative 
conjugation while changing hypotactic construction into simple one. In case both 
verbs are used next to each other even  punctuation marks shouldn’t cut compound 
predicate off.  
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vaxtang imnaiSvili 

 
ormagi mravlobiTis  

formebi Tanamedrove qarTulSi 
 

saxelTa mravlobiTi ricxvis gamosaxatavad qarTuls ori 

saSualeba aqvs: e.w. narTaniani da ebiani warmoeba. qarTuli 

enis ganviTarebis sxvadasxva periodSi maTi gamoyenebis sixSi-

re sxvadasxva iyo, Zvelad narTaniani warmoeba Warbobda, dRes 

eb sufiqsiani mravlobiTis formebia ufro gavrcelebuli, 

Tumca aris garkveuli SemTxvevebi, roca dResac narTanian 

mravlobiTs vxmarobT (mweralTa kavSiri, kompozitorTa yri-

loba, mamaTa da SvilTa brZola, dedaTa monasteri, mecniereba-

Ta akademia, sabWoTa kavSiri...). erTi romelime sufiqsi (eb, n, 

T) savsebiT sakmarisia ama Tu im sityvis simravlis gadmosace-

mad. magram enaSi gvxvdeba iseTi magaliTebic, rodesac saxelis 

mravlobiTis gadmosacemad erTdroulad ori sxvadasxva su-

fiqsia gamoyenebuli, rac, qarTuli enis bunebidan gamomdinare, 

ra Tqma unda, miuRebelia.  

igulisxmeba Semdegi tipis magaliTebi: 

mwyemsebTagan xma aravis amouRia (sulxan qeTelauri, 

`zafxulis cxeli dReebi~: `mnaTobi~, #12, 1978, gv. 131). 

redaqciaSi modis werilebi, romlebTa avtorebi gvTxoven 

gavarkvioT sayofacxovrebo momsaxurebis obieqtebSi (`moqala-

qeTa sayuradRebo~: `pirimze~, #1, 1984, gv. 19 /xelmouwerelia/). 

mwyemsebTagans Tavisuflad SeiZleba Caenacvlos mwyemsTa-

gan an mwyemsebisgan, xolo romlebTas magivrad uproblemod 

SeiZleba vixmaroT romelTa an romlebis. riT gansxvavdeba, ma-

galiTad, mwyemsebis an mwyemsTa formebisagan mwyemsebTa, ras 

aRniSnavs zedmets? ras gamoxatavs romlebTa nacvalsaxeli 

iseTs, gansakuTrebuls, risi gadmocemac ar SeuZlia romlebis 

an romelTa nacvalsaxelebs? aris raime gansxvavebuli niuansi 

romlebTa-Si Cadebuli, rac danarCenebs ar moepoveba? _ aravi-

Tari! amdenad, meore sufiqsi axals arafers gamoxatavs, ara-

fers matebs calsufiqsian formebs, amitom igi sruliad ufun-

qcioa da, maSasadame, zedmetic. rodesac enaSi erTsa da imave 

cnebas ori gansxvavebuli formanti gamoxatavs, Cveulebriv, 

droTa ganmavlobaSi erTi ganidevneba enidan an igi rCeba ena-

Si, magram ise, rom sxva niuanss iZens.  

qarTulSi mravlobiTobis maCveneblad dRes ebiani da na-

rTaniani formebi gvaqvs, maT erTi da igive funqcia ekisrebaT, 

magram, miuxedavad amisa, mainc gansxvavdebian erTmaneTisagan 

moxmarebis TvalsazrisiT. eb sufiqsi yvela brunvaSi gamoiyene-
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ba, n _ mxolod orSi, T ki praqtikulad mxolod naTesaobiTis 

funqciiT ixmareba, Tu nacvalsaxel `romelTa~-s ar miviRebT 

mxedvelobaSi. am nacvalsaxelTan Taniani mravlobiTi moTxro-

biTs, micemiTsa an naTesaobiTs gamoxatavs. moqmedebiTisa da 

viTarebiTis funqciiT T sufiqsi praqtikulad ar gvxvdeba, 

Tumca Zvel qarTulSi SeniSnulia T sufiqsis moqmedebiTi da 

viTarebiTi brunvebis funqciiT gamoyenebis iSviaTi SemTxvevebi 

(SaraZeniZe, 1956, 271_285). magram daniSnuleba yvelas erTi aqvs 

_ erTis sapirispirod mravalze miTiTeba.  

amgvari formebi dRes ar gaCenila. jer kidev Zveli qar-

Tuli enis ZeglebSi aris SeniSnuli araerTi SemTxveva, rode-

sac saxels mravlobiTobis gamomxatveli ori sxvadasxva su-

fiqsi erTvis erTdroulad.  

rogoria mimdevroba mravlobiTobis maCvenebeli sufiqsebisa? 

a.Ciqobava Tvlis, rom qarTulisaTvis niSandoblivia saxe-

lis fuZeze jer eb sufiqsis darTva, romelsac Semdeg n an T 

sufiqsi mosdevs (Ciqobava, 1942, 8). i.imnaiSvilsac amgvari for-

mebi aqvs dadasturebuli:  

eb+n: soflebnica (zarzm. 167,34); napralebno (sas.poez. 

361,5).  

eb+T(a): soflebTa (fsalm. 106,2); qalaqebTa (ziraq 46,3); ub-

nebTagan (ierem. 9,21); aqlemebTa (3 mef. 10,2); dabnebTa (TualT. 

41,12) (imnaiSvili, 1957, 314).  

`ezekielis winaswarmetyvelebaSi~ ormagi mravlobiTis 

sakmaod bevri SemTxveva gvaqvs: Wrelebni 16,10 G; saklvelebni 

21,15 G; winsabrZolebni 4,2 G; kibeebni 43,17 G; karebni 41,23 /or-

jer/ G; karebTa 41,23 G; 41,25 G; soflebTa 22,4 G; 30,23 G; 36,19 G; 

soflebTagan 19,8 G 20,34 G; 20,41 G; 34,13 G; 39,27 G; qalaqebTa 16,7 
G; SjulebTa 20,18 G; sarTulebTa 41,26 G. aRsaniSnavia, rom am-

gvari formebi teqstis gelaTur redaqciaSia dadasturebuli, 

ierusalimur da oSkur xelnawerebSi ki Sesabamis adgilebSi 

mxolod calmagi mravlobiTis Cveulebrivi formebi gvxvdeba 

(cqitiSvili, 1976, 279).  
karpez dondua miiCnevda, rom ZiriTadia sawinaaRmdego (n-

eb) mimdevroba, eb-n ki iSviaTiao (dondua, 1956, 307), magram misi 

msjeloba araa damajerebeli.   

safiqrebelia, rom Zvel qarTulSi ormagi mravlobiTis 

zemoT aRniSnulis msgavsi nimuSebis SemoWra gamoiwvia ebiani 

mravlobiTis SeTanxmebis naklebma unarma narTanianTan Sedare-

biT (dondua, 1956, 313).  

unda iTqvas, rom ormagi mravlobiTis Semcveli formebi 

qarTuli enis ganviTarebis Semdgom safexurzec gvxvdeba da 

XIX-XX saukuneebSic araiSviaTad ixmareba. magaliTad, ioane 
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batoniSvilis `kalmasobaSi~ dadasturebulia farSavangebTa 

(gv. 26), qalebTa (gv. 26), mouravebTa (gv. 59), naWrebni (gv. 81), 

safrebTa (gv. 87), nivTebni (gv. 95), RmerTebTa (gv. 100, 111, 113), 

muzebTasa (gv. 110), gmirebni (gv. 111), qvabebTa (gv. 111), gmireb-

TaTvis (gv. 111), xeebTasa (gv. 114), xeebTa (gv. 114), kacebTa (gv. 

118), kbilebTagan (gv. 120) da sxv.  

gansaxilveli formebi araiSviaTad gvxvdeba XIX saukunis 

meore naxevarSic: `[gr. orbelianis] leqss ewodeboda `pasuxi 

uRirsTa SvilebTa~ (jiblaZe, 1966, 227) 

analogiur warmoebas vxvdebiT aleqsandre yazbegis nawe-

rebSic: `asamdin msurveli gamovida CerqezebTagan, TuSebTagan, 

da danarCen mTiel qarTvelebTagan (a.yazbegi, d.kariWaSvilis 

gamocema, 1905, gv. 373); `sxva daxocilebTa Soris~ (iqve, gv. 384); 

`erTs im bilikebTaganzed~  (iqve, gv. 293) (SaniZe, 1973, 80-81). 

xevSi wyali golvisagan ise mileuliyo, rom ZlivsRa moi-

pareboda qvebTa Soris riyezed (i.WavWavaZe, sarCobelazed, T. I) 

ra viTarebaa dRes? 

a.SaniZe SeniSnavs: `sasaubro enaSi xSirad gvxvdeba ormagi 

sufiqsi mravlobiTSi, saliteraturo ena ki amas gaurbis, mag-

ram SeiZleba sadme Segvxvdes~ (SaniZe, 1973, 80)..DdRevandel qar-

TulSi ormagi mravlobiTi Zalze iSviaTad, magram mainc ixma-

reba. kidevac rom ar mivaqcioT yuradReba gr. orbelianis, 

a.yazbegisa da ilia WavWavaZis SemoqmedebaSi gamoreul magali-

Tebs (raki maT sakmao xani gvaSorebs), Tavi rom davaneboT qar-

Tuli enis sxvadasxva dialeqts, romlebSic amgvari magaliTe-

bi ucxo araa, XX saukunis II naxevarSi gansaxilveli tipis ni-

muSebi saliteraturo enaSic SemoiWra mokrZalebiT. dRes am-

gvari magaliTebi ukve aRaraa sanTliT saZebni. ors zemoT ga-

vecaniT, axla am iSviaTi formebis Semcveli danarCeni magali-

Tebic vnaxoT: 

r. niqsonma piradi werilebi gaugzavna ... mTavrobaTa meTa-

urebs, romlebTac igi iwvevs monawileoba miiRon 11 Tebervals 

vaSingtonis TaTbirSi (`r.niqsonis werili~: `komunisti~, #9, 

1974, gv. 3) 

kidev ufro met yuradRebas moiTxoven is bavSvebi, rom-

lebTac aReniSnebaT naadrevi fizikuri ganviTareba da sqesob-

rivi momwifeba _ aqseleracia (T.Tofuria, r.svaniSvili, `moZ-

raoba aucilebelia, magram rogori?~: `komunisti~, #28, 1983) 

mas mohyvnen Jurnalis maSindeli mdivani,... niWieri Jurna-

listebi..., romlebTac Cveni maRalmomTxovni da madlieri mkiT-

xvelebi icnobdnen (`Sexvedra~: `komunisturi Sroma~: #88, 1983,  

/xelmouwerelia/) 
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Senobebis artaSnebTa minanqars Sehfenia irmis rZeTa nis-

li (d.ivardava, `Cemi Tbilisis zamTris ferebi~: `Tbilisi~, 

#10, 1985) 

qveyana kvlavac aZlevdes imeds, erebTa Soris Zmobas da 

ndobas _ mSvidobis droSas _ mravalJamier! mravalJamier! (d.xa-

xiaSvili, `mravalJamier!~: `soflis cxovreba, #1, 1984, gv. 4) 

DdRevandel qarTulSi ormagsufiqsiani mravlobiTis Sesa-

xeb sagangebo werilSi msjelobs levan bregaZe: `ori sufiqsis 

gamoyeneba SeiZleba ase agvexsna: radgan –T sufiqsi or fun-

qcias asrulebs (gamoxatavs mravlobiT ricxvs da brunvas), igi 

erT funqcias (mravlobiTobis gamoxatvas) `uTmobs~ -eb su-

fiqss da TviTon mxolod brunvas aRniSnavs. magram saqme is 

aris, rom –T sufiqsiT gamoixateba sami brunva (moTxrobiTi, 

micemiTi da naTesaobiTi), Tandebulis an konteqstis gareSe –

T-sufiqsiani formis brunvis garkveva SeuZlebelia. es ormag-

sufiqsian formebSic asea. amdenad, -eb sufiqsi aseT SemTxve-

vebs ver `Svelis... vidre ormagsufiqsiani mravlobiTisTvis ra-

ime mkafio funqcia gamoikveTebodes, manamde es formebi sali-

teraturo qaTulis TvalsazrisiT umarTebulod unda CaiTva-

los da maT kvlavindeburad TiTosufiqsiani mravlobiTis 

formebi unda vamjobinoT~ (l.bregaZe, 2007, 29). iqve l.bregaZes 

mohyavs ramdenime nimuSi CvenTvis saintereso formebisa Tana-

medrove werilobiTi wyaroebidan (sayuradReboa, rom nimuSad 

moyvanili 5 magaliTidan 4 rezo WeiSvils ekuTvnis):  

JurnalistebTagan ramdenime gogonas, moqcevisa Tu dala-

gebuli saxis mixedviT etyoboda ojaxiSviloba (r.WeiSvili, 

`literaturuli saqarTvelo~, #8, 2005, gv. 1)  

... fsiqiatriul stacionarebs, romlebTac Cvendauneburad, 

xSirad Segnebuladac, sagiJes vuwodbT, gverds vuvliT xolme 

(r.WeiSvili, `literaturuli saqarTvelo~, #8, 2005, gv. 16)  

warmodgena ar gvqonda masonTa loJebze, romlebTac sa-

qarTveloSi, faqtiurad arc SemouRweviaT (r.WeiSvili, gazeTi 

`mwerluri cxovreba~, # 7, 2005, gv. 9) 

sirbilaZeebs, didbariZeebs, ebauriZeebT (isini saamqveynod 

aRar eweren), ise rogorc bare orsa da bevrsa, visac ekiTxebo-

da, ara gaugiaT-ra (r. WeiSvili, `jvarisa~, `kalmasoba~, #2 

(101), gv. 3) 

..dedamdinare _ mtkvari _ daupirispira saqarTvelos da-

narCen mdinareebs, romlebTac, Tu enis amoRebaa, marTlac ar 

amoeRebaT ena, radgan mtkvari yvela maTganze didia~ (a.focxiS-

vili, `literaturuli saqarTvelo~, #6, 2007, gv. 7). 

aq upriani iqneba, Tu gavixsenebT ormagi mravlobiTis gamo-

xatvis kidev erT sakmod ucnaur saxeobas, rodesac Ta sufiqsian 
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ricxviT saxels mosdevs ve nawilaki da Semdeg _ mravlobiTobis 

gamomxatveli kidev erTi sufiqsi, oRond amjerad nari:  

orTaveni fexze wamovdeqiT (g. fanjikiZe, `aqtiuri mzis we-

liwadi~: `ciskari~, #11, 1978, gv. 45); orTaveni SevCerdiT (g.fan-

jikiZe, `aqtiuri mzis weliwadi~: `ciskari~, #12, 1978, gv. 16); 

orTaveni zurgiT vzivarT (iqve gv. 62); orTaveni vdumvarT (iqve, 

gv. 64); orTaveni dabal taxtze vwevarT (g. fanjikiZe, `aqtiuri 

mzis weliwadi~: `ciskari~, #11, 1978, gv. 45); orTaveni matCis dam-

Tavrebas elian mouTmenlad (iqve, gv. 60); samTaveni tkbilad 

RiRineben (g.WiWinaZe, `ara Sejda mwyeri xesa~ (`pioneri~, #7, 

1979, gv. 12); samTaveni mdumared isxdnen operis loJaSi (n.gabao-

ni, `aivniani qalaqi~: `mnaTobi~, #6, 1976, gv. 54; samTaveni amfi-

Teatrisaken miemarTebian (iqve gv. 13);  samTaveni vdumvarT 

(g.fanjikiZe, `aqtiuri mzis weliwadi~: `ciskari~, #11, 1978, gv. 

60)  

ra Tqma unda, amgvari formebi miuRebelia, maTze sagange-

bod msjelobs i. imnaiSvili (imnaiSvili, 1984, 73).. ricxviT sa-

xeli TviTon gamoxatavs simravles da mas araTu ori, mravlo-

biTobis aRmniSvneli erTi sufiqsic ki ar sWirdeba.   

l. bregaZe iqve ganixilavs wlisanebi, xnisanebi tipis 

formebs da dasZens: `sxva SemTxveva saxelobiTSi mravlobiTis 

ormagi sufiqsis gamoyenebisa CvenTvis cnobili ar aris. arse-

biT saxelebSi amgvari ram SeuZlebeli Cans. Zneli warmosadge-

nia vinmem, Tundac saubarSi, Tqvas: qalaqebni an qalaqnebi, ka-

cebni an kacnebi, Tumca TiTqos SesaZlebeli Cans aseTi gaarse-

biTebuli zedsarTavebis gamoCenac: didebni, marTlebni, gambe-

davebni da misTanani, rac funqcias moklebuli da, amdenad, ga-

umarTlebeli iqneba~ (bregaZe, 2007, 30).  

dRevandel qarTulSi iqneb asec iyos, magram Zvel Zegleb-

Si zemoT aRniSnulis analogiuri formebi dadasturebulia. 

sagangebod amaxvileben yuradRebas `xev~ fuZidan nawarmoeb 

sityvebze: xevnebi, xevnebTa:   

norCebma siamovnebiT gaiseirnes zooparkis xevnebSi (`mal-

ka~... 40 wlisaa~: `Tbilisi~, #230, 1974).. es forma dRes SeiZleba 

sadavo, iyos, magram Zvel teqstebSi igi udavoa da ufro xSi-

radac ixmareboda:O `ezekielis wignis~ gelaTur nusxaSi (XII 

sauk.) gvxvdeba Ãevnebni (35,8; 39,11), ÃevnebTa (36,4), romlebsac 

oSkur-ierusalimur xelnawerebSi Sesabamisad Ãevni da ÃevTa 

Seesatyviseba. am formebs T.cqitiSvili sammagi mravlobiTis 

formebad Tvlis da imowmebs m.kaxaZes (cqitiSvili, 1976, 279), 

romelic mis mier gamocemul `equsTa dReTaÁs~ darTul gamok-

vlevaSi aRniSnavs: `rac Seexeba Cvens Zegls, aqa aramcTu gaor-

kecebuli  mravlobiToba, aramed gasamkecebuli pluralobis 4 
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SemTxveva mogvepoveba: 1.`da STamaval ReleTa Sina da Ãev-n-eb-

Ta~ 42,28; 2. `da mdinareni wyalTani ÃevnebTa Tana dauwyuede-

lad mdinareTa~ 34,15; 3. `da RrmaTa maT ÃevnebTa mier da dana-

xeTqTa Semzadebulni~ 76,15; 4.`xolo Relovanni da Ãevnebni mis-

ni Tana-warhÃdian~ 76,17. zemomoyvanili yvela magaliTi morfo-

logiurad udaod gasamkecebuli mravlobiTobis saukeTeso ni-

muSebia. xolo rac Seexeba sityvis semasiologiur mxares, cxa-

dia, rom Ãev-n-eb-i igivea im droisaTvis, rac xev-eb-i (Sdr. xev-

n-i 44,8; 61,34), e.i. daCrdilula, dasustebula am sityvaSi `n~-s 

funqcia da saWiro gamxdara enaSi eb-is miSveliebac~ (m.kaxaZe, 

1947,  048). i.imnaiSvili Tvlis, rom aq mxolod ormagi mravlo-

biTi gvaqvs, radgan xevnebni-s pirveli n fuZiseulia (imnaiSvi-

li, 1957, 314). 

es sityva sxvaganac gvxvdeba: da Seviden da ganisuenon yo-

velTa ÃevnebTa Sina soflisaTa (esaia, 7,19 (vulg.) 

sxva saxisaa Semdegi magaliTi: sakvirvel arian, ufalo, 

saqmenni Senni (a.baramiZe, mogonebaTa furclebi~: `mnaTobi~, #3, 

1977, gv. 173) 

avtors ori n, romelTagan erTi sruliad zedmetia, al-

baT imis gamo wascda, rom erTgvarad Tavi daizRvia, simravlis 

maCvenebeli ar gamomrCeso da zedmeti mouvida.  

Sors simbirskTan omi hqonda... sadac spanni gauwyvites 

(i.surikovi, `sikviliT dasja stenka razinisa~: saunje~, #6, 

1978, gv. 88. a.onelis Targmani) 

 Rrmanni, brmanni da uwononi (z.narmania, `leqsebi~, `cis-

kris biblioTeka~, #5_6, 1982, gv. 7) 

 gana ucxonni, gana mavanni, Cven _ buxaiZis, mirzas, zoias, 

boris ZnelaZis STamomavalni (s.qobulia, saiubileo salaRo-

bo~: `axalgazrda komunisti~, #59_60, 1980) 

warbni bawarni, Tvalni Rrma canni, gaumaZRarni msuye fe-

rebiT (k.nemsaZe, `galaktion tabiZes~: `literaturuli saqar-

Tvelo~, #19, 1972. 

ra unda iyos mizezi amgvri formebis gaCenisa da momrav-

lebisa? _albaT, SiSi, rom ar daaklos formas simravlis ga-

momxatveli saSualeba; survili, rom ufro TvalnaTliv gamoi-

xatos simravle; zogjer enis kanonebis arcodna, zogjer ori-

ginalurobisken miswrafebac zogierTi avtorisa. ratom xma-

robs zogierTi erTis nacvlad orjer erTsa da imave saSuale-

bas mijriT erTi funqciis gadmosacemad sxva SemTxvevebSic? 

mxedvelobaSi maqvs analogiuri viTareba piris niSnebis an mim-

Reobis mawarmoebeli prefiqsebis usafuZvlo gaormagebisa. ma-

galiTad, rodesac pirveli piris niSans, v prefiqss, orjer we-

ren: gavvocdi, davveWvdi... (davvardi, davvarcxne, davviwyebivar 
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da sxvaTa analogiiT, romlebSic mrCobli v sworad aris nax-

mari). anlogiuri magaliTebi iSviaTad SeiZleba sxva saxisac 

Segvxvdes:  

gavvocdi, ra nazi TiTebi hqonia (m.soselia, mTavari jil-

dos molodinSi: `lelo~, #238, 1990); zaarbriukenSi pirvelad 

rom Cavedi, gavvocdi (`qronika~, #38, 2005, gv. 13) 

rodesac dabeWili wavikiTxe da ufro metad Cavukvirdi, 

davveWvdi (k.kekeliZe, werilebi sulxan-saba orbelianis Sesa-

xeb: etiudebi, VIII, 1962, gv. 350). 

guSin oTxmoci metri movqsove, davvostatdi (l.comaia, 

`damRa~: `literaturuli saqarTvelo~, 9.XII, 1988) 

 SeiZleba m prefiqsic ixmaron zedmetad:  

tye-tye mimavals wamoewia Turme da mxari ecvala. erTxans 

iburbuca tyeSi RvTis mmosavma, magram ver iqna, gza ver iniSna 

(s.demurxanaSvili, `sunsulas datireba~: `komunisti~, #76, 1979). 

Sdr. uwindels droSi RvTisa mosavTa gamouqvabavT mun monas-

teri (i.WavWavaZe, `gandegili~) 

jvris ferdoze dgas mSvenieri saxlaki mcire _ miusafar-

Ta SvebiT mmosavi, locvad damdgari ulumbosaviT (a.kalandaZe, 

leqsebi, 1973, gv. 96) 

sasjels miizRavda gamyidveli, javrsac movrCebodi gam-

mTavebels (o. WeliZe, `amiranmTa~, 1970, gv. 66) 

RvTismmosavs cota feri mouvida (m.daviTiZe, `rameTu ara 

gagegebodeT ra~: `Tbilisi~, #83, 1972. 

  momqmedi: iq Cemi moTxrobis momqmedi personaJebi iyrid-

nen Tavs (T. pirveli, `saTargmneled mivdivar~: `droSa~, #9, 

1979, gv. 18) 

Semomqmedi: ase gaTavda am legendaruli Semomqmedis cec-

xlebr mgznebare sicocxle (i.imedaSvili, `vaJa-fSavela~: 

`axalgazrda komunisti~, #7, 1979).  

zemomqmedi: imaSi aris sayuradRebo yofa-cxovrebiTi deta-

lebi da zemomqmedi suraTebi (k.kekeliZe, kimeni, II, gv. 7), am fu-

ZeSi kanoneri moqmedis gverdiT xSirad gvxvdeba momqmedi, am 

ukanasknelSi q-s win mdgomi m avtorebs fuZis kuTvnileba hgo-

niaT. amgvarad, mimReobis mawarmoebeli dublirebulia, oRond 

sxvadasxva saxiT. analogiuri tipis dublireba sxva sityvebSic 

gvxvdeba, magalisTvis gamogvadgeba  momRimari, momcinari... (ro-

mlebic orTografiuli leqsikonis mier dawunebulia) 

axla kvlav sufiqss mivubrundeT:  

dRis bolos viangariSoT,  

vin visze riTiT metia (g.ZnelaZe) _ m.TavdiSvilis weril-

Si: `wigni Cems Taroze~: `mnaTobi~, #2, 1984, gv. 167). aq moqmede-

biTi brunvis niSani dublirebulia, mijriT aris naxmari. etyo-
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ba, avtorisTvis pirveli niSani ar iyo sakmarisi, radgan misi 

funqcia erTgvarad dabnelebulad moeCvena da meore daumata.   

aRniSnaven, rom mravlobiTobis maCvenebeli sufiqsis 

mrCoblad xmareba aixsneba maTi funqciis poziciuri Sesuste-

biT. da amis safuZvelze zog SemTxvevaSi maTi dabnelebiT. sa-

fiqrebelia, mwyemsebTa, erebTa tipis sityvebSi eb sufiqsma da-

karga mravlobiTobis gamoxatvis unari, Seerwya fuZes, ris ga-

moc xelmeored miierTa eb sufiqsi.. es procesi gansakuTrebiT 

kargad Cans sityvaSi karebebi. am formaSi meore eb elementis 

darTva iman gamoiwvia, rom kar-eb-i aRiqves rogorc mxoloobi-

Tis forma da simravlis gamosaxatavad saWiro gaxda masze ki-

dev erTi simravlis maCvenebeli sufiqsis darTva. fiqroben, es 

movlena saliteraturo qarTulSi dialeqtebidan  unda iyos 

Semosuli (Rlonti, 1980, 119).   

miuxedavad imisa, rom karebebis magaliTi macduria, meeWve-

ba, rom dRevandel qarTulSi ormagi mravlobiTis ganxiluli 

msgavsi nimuSebis xmareba eb sufiqsis dabnelebiT iyos gamowve-

uli. me ufri mgonia, rom amgvari formebi enaSi gauazreblad, 

qvecnobierad Semodis zogi avtoris meSveobiT, romlebic ki 

ar ugulebelyofen saukuneebis ganmavlobaSi enaSi damkvidre-

bul kanonebs (maSin gamovidoda, rom kanonebi ki ician, magram 

ar emorCilebian), aramed am miuRebel formaTa avtorebma ar 

ician es wesebi, gaazrebuli ara aqvT enaSi damkvidrebul ka-

nonTa dacvis aucilebloba da maTi uzenaesoba.  erTi sityviT, 

es Secdomebi uvicobiT mosdiT da ara Segnebulad. Tumca 

enobriv normaTa Segnebuld damrRvevebic gvxvdebian. zogierTi 

avtori yovelgvar zRvars gadadis: 

sul sxva xmaze WikWikeben isini da isinebi (v.javaxaZe, 

`leqsebi~, 1984, gv. 99). isinebi yovelmxriv miuRebeli formaa. 

mweralma Tavs ufleba ar unda misces, originalurobis mizniT 

aseTi maxinji forma miawodos mkiTxvels. es aris `mkrexeloba~ 

mSobliuri enis mimarT! 

cudi magaliTi gadamdebia, sxvebic moisurveben, mihbaZon maT 

am yovlad gaumarTlebel originalurobaSi. gvWirdeba ki es?  
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Vakhtang Imnaishvili 
 

Double Plural Forms in the Modern Georgian Language 
(Summery) 

 
The Georgian language has the following two means of expressing a noun 

plurality: so called nartaniani plural formation and marking with the suffix – eb. 
The frequency of their application has varied according to the development of the 
Georgian language. The nartaniani pluralization used to be common, however, the 
plural form marked with the suffix –eb is more typical nowadays. Using one of 
these suffixes (eb, n, t) is quite enough to show the plurality of a certain word. 
However, in some cases plurality of a noun is formed by applying two different 
suffixes at the same time. The nature of the Georgian language considers the case 
unacceptable.   The following examples are meant:  

Mwyemsebtagan khma aravis amoughia (None of the shepherds uttered a 
word); 

Erebta shoris dzmoba da ndoba (Friendship and trust among nations); 
Redaqciashi modis werilebi, romlebta avtorebi gvtxoven gavarkviot 

sayofacxovrebo 
momsaxurebis obieqtebshi… (we receive letters at the editorial office, the 

authors ask us to find out …); 
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The second suffix does not express anything new, it does not add anything to 
the single suffix forms. Therefore, it lacks the function completely and is 
absolutely unnecessary. These forms haven’t appeared recently. Applying two 
different suffixes at the same time can be found in old Georgian in number of 
cases.  Marking –eb suffix followed by n or t suffixes features the Georgian 
language. There are some reasonless forms where plurality is expressed by double 
n: saqmenni (businesses), spanni (soldiers), ghrmanni (deeps), brmanni (blinds), 
utskhonni (the strangers), tsanni (the skies)… 

I think, the authors of the above mentioned examples unconsciously use 
unacceptable forms due to the lack of knowledge on language norms. However, 
sometimes it is the case of seeking originality.  
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maia lomia 

U 
umwerlobo enaSi hipotaqsuri  

konstruqciis raobisaTvis 
 

umwerlobo enaSi1 hipotaqsis CasaxvasTan dakavSirebiT sa-

kiTxi dgas ase: 

hipotaqsi samwerlo enis kuTvnilebaa da aqedan gavrcel-

da xalxur metyvelebaSi Tu xalxur metyvelebaSi damoukideb-

lad gaCnda? cnobilia, rom zepirsityvierebis nimuSebi Taobi-

dan Taobas saukuneebis ganmavlobaSi zepiri gziT gadaecemoda. 

Txrobis stili iseTi unda yofiliyo, rom damaxsovreba ar 

gasWirvebodaT avtor-mTqmelebs. `martivi winadadebebiT Txro-

ba ekonomiuri, cocxali da sakiTxavad saxalisoa, magram coc-

xali salaparako enisTvis ar aris damaxasiaTebeli, radgan da-

samaxsovreblad Znelia~ (Tofuria 1960:25)2. zRapris an sxva Jan-

ris siuJeturi ambis Txrobisas yuradRebis centrSi eqceva gmi-

ris gansacdeli, dabrkolebaTa daZleva, saocari faTerakebis 

gadalaxva da sxva. amas, yvelafers, mTqmeli hyveba ise, rom ga-

acxovelos interesi, mZafri situaciebis efeqti agrZnobinos 

msmenels. Aamitomac `aq (zRaparSi) gabatonebul adgils (96%) 

iWers rTuli konstruqciebi~ (Rlonti 1991:3). MmaSasadame, ro-

gorc ikveTeba, umwerlobo enaSi hipotaqsuri konstruqciis ga-

Cena Seapiroba orma faqtorma: advilad damaxsovrebisa da ga-

mokveTili, xazgasmuli (fokusirebuli) informaciis gadmoce-

mis aucileblobam.  

meTodologiurad gamarTlebulad miiCneva, rom qarTul 

cocxal metyvelebaSi dadasturebuli qvewyoba, kavSirebis di-

ferencirebuli sistemiT, dialeqtTa Sinagani ganviTarebis ka-

nonzomierebiTac aixsnas da ara mxolod saliteraturo enis 

zemoqmedebiT (ZiZiguri 1973), radgan zepiri metyveleba salite-

raturo enis funqciuri stili ki ar aris, aramed calke siste-

maa (РРР, 1973; Лаптева, 1976). raki sintaqsi, gansakuTrebiT hipo-

taqsi, enis xerxemalia, maSin logikurad mivdivarT im daskvnam-

de, rom TiToeul enobriv sistemaSi damoukideblad gaCndebo-

                                                           

1 cnobilia, rom qarTvelur enaTagan samwerlobo mxolod qarTulia, xolo 

sxva qarTveluri enebi `funqcionalurad (sazogadoebrivi funqciis mixedviT) 

qarTuli enis dialeqtebs utoldebian~ (oniani 1997:86). umwerlobo ena emya-

reba metyvelebis zepir formas, romelic winaswarmoumzadebelia. Ees igive 

cocxali, xalxuri,M`spontanuri metyvelebaa~ (dolinini).  
2 sainteresoa fsiqologiuri faqtoric. rogorc gairkva, msmeneli gansxvave-

bulad reagirebs mosaubris mokle da grZel winadadebebze. Ppirvel SemTxve-

vaSi gaucnobiereblad undoblobiT imsWvaleba, xolo meore SemTxvevaSi en-

doba, usmens da mis mimarT keTilganwyobilia (dawvr. ix. mSvidobaZe 1990).   
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da hipotaqsuri konstruqcia. amgvari logikuri msjelobis mar-

Tebuloba naTlad Cans maSin, roca hipotaqsuri konstruqcia 

erTi enobrivi sistemidan meoreSi gadagvaqvs: [megrulidan qar-

Tulad] `Targmnisas yvelaze Znelad `mosaxelTebeli~ aRmoCnda 

megruli sintaqsuri konstruqciebi~ (danelia 1991:8).  

megrulSi hipotaqsuri konstruqciis formisa da Sinaar-

sis analizma cxadyo (abesaZe 1965; lomia 2005), rom iq dastur-

deba hipotaqsur konstruqciaTa, pirobiTad SeiZleba vuwodoT, 

ori fena:31:  

erTi, wevr-kavSiriani da maqvemdebarebelkavSiriani, rom-

lebic imeoreben rTul konstruqciaTa daxvewisa da srulyo-

fis gzas Zveli qarTulidan Tanamedrove qarTulamde42(kerZod, 

dasturdeba sintaqsuri asimilaciisa da korelatis gameorebis 

SemTxvevebi, misamarTi sityvis fiqsirebuli adgili da sxva. eq-

sperimentiT dadasturebulia, rom winaswari momzadebis gareSe 

gadmocemul teqstebs zedmetsityvianoba axasiaTebT (kiziria 

1987:73). hipotaqsur konstruqciaSi es aris misamarTi sityva, ko-

relati an orive erTad (danelia 1991:10). zepiri metyvelebis 

dros `gabmul teqstSi garkveuli drois Semdeg xdeba mocemu-

lis gameoreba, radgan metyveli fiqrobs, rom msmenelma ukve 

daiviwya adre naTqvami da cdilobs aRadginos igi msmenelis 

mexsierebaSi~ (enuqiZe 1987:121).   

meore, sakuTriv zepiri metyvelebisTvis damaxasiaTebeli 

hipotaqsuri konstruqciebi, romelTa Tavisebureba pirvel rig-

Si ganpirobebulia imiT, rom bevr maTganSi Wirs damokidebul 

winadadebaTa tipebis gansazRvra. SeiZleba iTqvas, rom es arc 

aris saWiro, radgan mTlianad winadadeba, konkretuli mizni-

dan gamomdinare, informaciis struqturirebis specifikuri 

strategiis gamomxatvelia. Aam mimarTulebiT kvleva-Zieba 

cxadyofs, rom informaciis Camoyalibebisa da gadacemis, sain-

formacio nakadSi dawinaurebuli wevris markirebis mniSvnelo-

vani xvedriTi wili, gansakuTrebiT spontanur metyvelebaSi,PO 

hipotaqsur konstruqciebze modis.53.kerZod, megrulSi amgvar 

konstruqciaTa saxeldeba aseTia: 

                                                           

31 aseTive ori fena gamoiyofa svanurSic (dawvr. ix. abesaZe 1962).  
42 `Cven araviTari sabuTi gvaqvs vifiqroT, rom hipotaqsuri winadadebis saTa-

ve mwerloba iyos, samagierod, sruli ufleba gvaqvs vivaraudoT, rom hipo-

taqsis samudmod ganmtkicebasa da parataqsisgan mkveTrad gamoyofas swored 

mwerlobam Seuwyo xeli~ (dondua 1967). 

53 megruli metyvelebisTvis  ar aris damaxasiaTebeli mimReoburi konstruq-

cia. mimReobis adgils ikavebs gansazRvrebiTi damokidebuli winadadeba feri 
`msgavsi~ korelatiTa da -ni `rom~ kavSir-enklitikiT; mag., ZRabi kars mikoxen 

fer borbolias miotyobans. `gogo karze rom zis iseT obobas epareba~. Sa-

ras TolelaRaliri iremi qoZiru, Toli vauRudun feri (xub. 24222). `gzaze 
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a. kiTxviTsityviani (mis re uRoranqini? `visaa, rom uyvi-

ri~?); 

b. arakiTxviTsityviani (Tqva reno ma WiTa nabadis 

miFidenTGni?! `Tqven aris, me wiTel nabads rom miyidiT~?!); 

g. -o nawilakiani (kars miojinuo, mudgareni qimkoWaru. 

`kars Sexedaa [rom Sexeda], raRaca aweria~); 

d. inicialuri saxelobiTis Semcveli: (dida bediWviri. ma 

TiS ardgirs vordeni, Suro vemkvojineq. `deda beddamwvari. Mme 

mis adgilas rom viyo, saerTod ar mivxedav~); 

e. gameorebulsityviani (midarTG sasumaroSa. midarTG sa-

sumaroSan, zRva pis elaFuns. `wavida stumrad. rom wavida 

stumrad, zRvis pirs miuyveba~).61. 

megrulSi hipotaqsuri konstruqciis agebulebisaa ganu-

sazRvrelobiTi nacvalsaxelebi (midga-re-ni `viRaca rom aris~, 

mudga-re-ni `raRaca rom aris~, namudga-re-ni `romeliRaca rom 

aris~);72megrulSi Tavisebur konstruqcias qmnian agreTve damo-

kidebul winadadebaSi CarTuli leqsikuri erTeulebi – vareno 

/ varduo `ar aris?~/`ar iyo?~ (`winadadebaSi CarTuli winada-

debebi~ _ Кипшидзе 1914:0144-0145;301), romlebic yovelTvis meore 

adgils ikaveben da maRali, talRiseburi intonaciiT gamoyo-

fen winmdgom wevrs. intonacia mniSvnelovan rols asrulebs 

zepirmetyvelebaSi informaciis struqturirebis Tvalsazri-

siT, rac  calke msjelobis Temaa.   

zemoxsenebul konstruqciebs paralelebi eZebnebaT sva-

nurSi, qarTuli enis dialeqtebSi, qarTuli xalxuri zRaprisa 

da qarTuli mxatvruli teqstebis enaSi. 

informaciis Camoyalibeba da gadacema xdeba rogorc sam-

werlobo, aseve umwerlobo enaSi, oRond, es ukanaskneli,  ro-

gorc saliteraturo normisa da stilisgan Tavisufali, ufro 

Tamamad iyenebs gramatikulad Warb saSualebebs; xolo, rac 

gramatikulad Warbia, is informaciulad datvirTuli da mniS-

vnelovania (Sdr. sintaqsurad Warbi nacvalsaxeli gabmul teq-

stSi: [me] wavedi, [me] viyide pamidvrebi, [me] mivutane dedas pa-

midvrebi...) (asaTiani 2009:12), (ix. aseve msjeloba zeviT korela-

tisa da sxva wevrTa gameorebis Sesaxeb).   

yuradRebas iqcevs hipotaqsur konstruqciaTa komponente-

bis ganlagebis sakiTxic. Kkanonikuri sintaqsisagan gansxvave-

biT, umwerlobo enebisTvis damaxasiaTebelia damokidebuli wi-

                                                                                                                                                     

TvalamoRebuli iremi naxa, Tvali rom ar hqonda iseTi (dawvr. ix. jiqia 

2009:131-137).   
61 TiToeuli zemoxsenebuli konstruqciis analizi ix. lomia 2005. 

72ganusazRvrelobiT nacvalsaxelTa Semadgeneli nawilebis funqciuri 

analizi dawvr. ix. lomia 2010. 
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nadadebis gaxleCa da masSi erT an orSemadgenliani mTavari 

winadadebis CarTva. Mmag., 

cas muie gimaxeni? `caze raa, rom zis~? Te ambe, vfirqenq, 

gasaSineT daasqidu Cqin squalens. `es ambavi, vfiqrob, gasaxse-

neblad eqnebaT Cvens Svilebs~.  

megrulSi -ni kavSir-enklitikis pozicia gansazRvravs ag-

reTve komponentTa ganlagebis specifikurobas da igi Semdegna-

irad gamoisaxeba: 

a. mTavari+damokidebuli (-ni kavSiriani) + kor. b. damoki-

debuli (-ni kavSiriani) + kor. + mTavari 

magaliTad,  

boSi do ZRabiq dirules, qilaFafesin ukuli. `biWma da 

gogom daiZines, rom iTamaSes mere~. oserSeq geTun ukuli, Te 

boSi mideFones danjiruSa. `vaxSami rom damTavrda mere, es biWi 

waiyvanes dasaZineblad~. 

rTuli qvewyobili winadadebis Semadgenel komponentTa 

Taviseburi ganlagebis Sedegad gramatikuli mijna mTavar da 

damokidebul winadadebebs Soris erTgvarad irRveva, rac gan-

pirobebulia sakomunikacio mizandasaxulobiT, romlis dro-

sac `rTuli qvewyobili winadadeba erTi mTliani moqnili er-

Teuli xdeba~ (gabunia 2000).  
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Maia Lomia 
  

On the Meaning of Hypotactic  
Construction in Unwritten Language 

 

(Summery) 
 

The article deals with the reasons of creating hypotactic construction in 
unwritten language and with the identified constructions. As it has turned out 
existence of hypotactic construction in unwritten language is stipulated by two 
factors: the necessity of remembering texts easily and expressing emphasized 
(focused) information.  Based on Megrelian text the following summery can be 
made on the meaning and the form of hypotactic construction: here are subordinate 
connective constructions that repeat the ways of improving compound 
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constructions from old to modern Georgian. Here are also the following 
constructions featured for spoken constructions: including question word, not 
including question word, including -o particle, including initial nominative, 
including repeated word. the parallels of these types of constructions can be found 
in Svani language, Georgian dialects, Georgian fiery tales and fiction texts.  

The issue of hypotactic construction component distribution is important in 
Spoken language. Unlike regular syntax, unwritten languages often split 
subordinate sentences and inserts a main sentence with one or two components. As 
a result communication is flexible and easy. 
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maia maduaSvili 

 
fonologiurad da morfologiurad Sepirobebuli 

alomorfebis ganawilebisaTvis qarTuli enis dialeqtebSi 
(saxelobiTi da moTxrobiTi brunvebis mixedviT) 

 

dialeqtebi, morfonologiuri procesebis mxriv, salite-

raturo qarTulTan SedarebiT meti TavisuflebiT xasiaTdebi-

an da is SemzRudveli pirobebi, romlebSic saliteraturo 

enaa moqceuli, dialeqtebis SemTxvevaSi iSviaTad arsebobs. sa-

intereso viTarebaa saxelTa brunebis TvalsazrisiT dialeq-

tebSi, sadac brunvis niSanTa alomorfebi mravali nairsaxe-

obiTaa warmodgenili da maTi distribucia xSirad salitera-

turo qarTulisagan gansxvavebul wesebs emorCileba. alomor-

fTa ganawilebisas qvesistemebSi rig SemTxvevebSi SeiniSneba 

garkveuli kanonzomierebani, romlebiTac isini upirispirdebi-

an erTmaneTisa da amave dros saliteraturo qarTulis monace-

mebs. sainteresoa, ra faqtorebi ganapirobebs dialeqtebSi ama 

Tu im alomorfis gamovlenas? aris Tu ara alomorfTa ganawi-

leba mkacrad gansazRvruli? saxelobiTi da moTxrobiTi 

brunvebis magaliTze SevecdebiT am kiTxvebze pasuxis gacemas. 

saanalizo masalad gamoyenebuli gvaqvs calkeul dialeqtebze 

arsebuli gamokvlevebi da teqstebi, agreTve, Cven mier mopove-

buli dialeqturi masala. 

morfemaTa realizaciis variantebi, alomorfebi, sxvadas-

xva mizeziT warmoiqmneba. fonematuri sistemis morfologiur 

sistemaze dawolis Sedegad viRebT fonematurad Sepirobebul 

alomorfebs, xolo morfologiuri sistemis fonematur siste-

maze dawolis Sedegad ki _ morfologiurad Sepirobebulebs. 

Sesabamisad, erTi da imave morfemis  (Cvens SemTxvevaSi brunvis 

niSnis) alomorfebs Soris arsebul fonemur gansxvavebebs, 

morfologiurad Tu fonologiurad Sepirobebuls, morfofo-

nologiuri, anu morfonologiuri monacvleobebi ewodeba (gam-

yreliZe, kiknaZe, Saduri, Sengelaia, 2003, 203). 

dialeqtebis umravlesobas axasiaTebs xmovanfuZian saxel-

Ta saxelobiTi brunvis /-i/ da /-Î/ alomorfebiT gaformeba. ga-

monakliss qmnian aragvisa da qsnis xeobaTa qarTluri, okribu-

li da ingilouris aliabaTuri kilokavi (imnaiSvili, 1952, 323; 

somxiSvili, 2000, 88; kaxaZe, 1954, 170; imnaiSvili, 1966, 84-85), sa-

dac xmovanfuZiani saxelebi /-Ø/-iTaa warmodgenili. es /-Ø/ Ta-

namedrove saliteraturo qarTulis msgavsad dialeqtebSi fo-

nologiuradaa Sepirobebuli gansxvavebiT Zveli qarTulisagan.  
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sayuradReboa is faqti, rom xmovanfuZian saxelTa -i/-Î 
alomorfebis realizaciis mxriv erTmaneTisagan sxvaoben ara 

mxolod dialeqtebi, aramed kilokavebica da Tqmebic. gamoiyo-

fa dialeqtTa ori jgufi (beriZe, 1993, 122-123): erTi, romelSic 

alomorfTa ganawilebas fonologiursa da morfologiur Se-

pirobebulobasTan erTad sityvaTa rigi da poziciac gansaz-

Rvravs da meore, sadac garkveuli mniSvneloba sityvaformaTa 

semantikasac eniWeba.   

pirvel jgufSi eqceva qarTluri, kaxuri, imerulis didi 

nawili, raWuli, TuSuri, xevsuruli da ingilouris kakuri ki-

lokavi, sadac morfologiurad Sepirobebuli /-i/ da /-Î/ xmo-
vanfuZian sazogadosa da sakuTar saxelebTan ZiriTadad re-

alizdeba sityvis absoltur boloSi, auslautSi, anu gadam-

wyveti mniSvneloba eniWeba pozicias. mag.: gaCexa tye-i (imnaiSvi-

li, 1974, II, 58), iman moitana SeSa-i (sof. Sindisi)*1, iyvnen Tama-

zaSvili eliko-i da oqropiriZe pavle-i (imnaiSvili, 1974, I, 193) 

(qarTluri); daiwyes cxovreba-i (martirosovi, 1956, 68), naxa 

elene-i (iqve, 68), movida wvima-i (sof. kaWreTi)* (kaxuri); dak-

les Zroxa-i (gigineiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 1961, 450), weiy-

vana Tavisi gogo-i (iqve, 450), miiRefs Zaan kaaT nefe-i (iqve, 453) 

(imeruli); hyavdes cxra-Á Svili  _P oTxi boSi da xuTi vaJa-Î 

(ZiZiguri, 1954, 186) (raWuli); narCxava-d’ gŠ‡tex ƒma-Î (gigineiS-

vili, Tofuria, qavTaraZe, 1961, 108), zamTar yofiliy…, welwdo-

ba-Î (iqve, 109) (TuSuri); rai gaqvs egeT saqme-i? (WinWarauli, 

1960, 48), calke axalzal¢ as, calke _ mefe-i (gigineiSvili, To-

furia, qavTaraZe, 1961, 11) (xevsuruli); ar aq exla gemo-Î (abaS-
vili, 2009, 154), faTaÎ Sòl eyo i murTaza-Î (iqve, 153) (ingilou-

ris kakuri kilokavi). 

dialeqtTa meore jgufSi erTiandeba samcxur-javaxuri, 

aWaruli, guruli, imerulis zogierTi kilokavi, mTiulur-gu-

damayruli, FfSauri, moxeuri, sadac -i/-Î monacvleoba motivi-

rebuli Cans semantikuri da intonaciuri maxasiaTeblebiT da 

ZiriTadad gvxvdeba -a sufiqsian saxelebsa da sakuTarsa da 

masTan gatolebul saxelebTan (beriZe, 1993, 123-124).  

mesxurSi gvaqvs SoTa-i//SoTa-Î, niSa-i//niSa-Î, deda-i//deda-

Î, mama-i//mama-Î. aq brunvis niSnebis alomorfTa ganawilebis 

mxriv saintereso kanonzomiereba SeiniSneba sakuTarTan gaigi-

vebul saxelebTan. morfologiuri modeli ucvlelad realiz-

deba da, Sesabamisad, -i/-Î alomorfebi gvaqvs umetesad maSin, 

roca aseTi saxelebi sakuTari mSoblis mniSvnelobiTaa naxma-

ri (mag.: mama-i movida = mamaCemi movida, winaaRmdeg SemTxvevaSi 

                                                           

1 varskvlaviT aRvniSnavT Cven mier Caweril dialeqtur masalas. 
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ki saxelobiTi brunva realizebulia /-Ø/-iT (mama-Ø movida = 

sxvisi mama). aRsaniSnavia, rom aWarul dialeqtSi sakuTar sa-

xelze /-Î/-is darTva zogjer ganarCevs oficialursa da knino-

biT-saalerso formebs. mag.: esme, zeqie, magram: esme-Î, zeqie-Î 

da sxv. (jorbenaZe, 1998, 546). 

saintereso viTarebaa gurulSi, sadac /-i/, rogorc wesi, 

gvxvdeba erTmarcvlian fuZeebTan miuxedavad fuZis bolo 

xmovnis romelobisa (xma-i, Tve-i, xfo-i, yru-i), amiT guruli 

uaxlovdeba qvemoaWaruls da upirispirdeba mesxurs. gurulSi 

/-i/ SesaZloa Segvxvdes a-ze fuZedaboloebul or da metmar-

cvlian saxelebTanac, maSin, roca -a morfemaa (an morfemadaa 

gaazrebuli): nafota-i, bicola-i, gulTeTra-i (iqve, 545). sxva 

xmovnebze daboloebul or da metmarcvlian saxelebTan /-i/-s 

gamoyeneba SezRudulia.  

rac Seexeba TanxmovanfuZian saxelTa saxelobiTs, dialeq-

tebSi igi gaformebulia /-i/ da /-Ø/ alomorfebiT. samecniero 

literaturaSi aRniSnulia, rom am formantebis dakargva-Senar-

CunebaSi TiTqos raime kanonzomiereba ar dasturdeba (WinWara-

uli, 1960, 48), Tumca masalis analizis Sedegad gansxvavebuli 

suraTi ikveTeba.  

aRmosavleT saqarTvelos mTis dialeqtebSi fonologiu-

rad Sepirobebuli /-Ø/ yovelTvis realizdeba upauzo  pozici-

aSi. mag.: naoflars jvar-Ø dagviweri (WinWarauli, 1960 48), 

ƒelosan-Ø  gaukeTebs safuars (gigineiSvili, Tofuria, qavTa-

raZe, 1961, 8), ƒorwil-Ø gvaqnivev (iqve, 10) (xevsuruli); jar-Ø 

wasruliy… ukanav (iqve, 109), erT biW-Ø gamŠ‡gzavn CvenTan raz-

mis ufross (uTurgaiZe, 1960, 90), qalaq-Ø g‰‡Senes (iqve, 135) 

(TuSuri); eSmak-Ø rarigad daviWiroTo (gigineiSvili, Tofuria, 

qavTaraZe, 1961, 133),samoc-Ø kod-Ø wminda pur-Ø Camewva (iqve, 

138), dedakac-Ø ki geeqca (iqve, 142) (fSauri); i qal-Ø dReSi Ce-

motena izdeba (Ciqobava, 1937, 48), mTiel-Ø var, mTaSi gazdili 

(iqve, 48)  (mTiuluri). 

rogorc magaliTebidan vxedavT, brunvis niSnis kvecis Sem-

Txvevebi gvaqvs konstruqciis Tavkidura poziciaSi, Semasmen-

lis win, roca saxeli pirmimarTi aqtantia, an Sedgenili Semas-

menlis saxeladi nawili. konstruqciis bolokidura poziciaSi 

ki, pauzis win am dialeqtebSi saxelebi -i/-˜ daboloebiTaa ga-

formebuli. mag.: ardots dascemiv laSqar-˜, (gigineiSvili, To-

furia, qavTaraZe, 1961, 375), maiyvanes sami jiƒv-i (iqve, 22) (xevsu-

ruli);  erTs Tves mdgariy… diklos jar-˜ (iqve, 108), ganTqmul 

meomar yofiliy… murTaz-˜ (iqve, 106) (TuSuri); miuyvana bato-
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nebs es eSmak-i; (iqve, 134), gastexia aragvis ƒid-˜ (cocaniZe, 1978, 

212) (fSauri); imasa hyolia sami qal-i (gigineiSvili, Tofuria, 

qavTaraZe, 1961, 63) (mTiuluri). 

aRsaniSnavia, rom aRmosavleT saqarTvelos mTis dialeq-

tebisagan gansxvavebiT ingilouri dialeqtis kakur kilokavSi 

TanxmovanfuZian saxelTa saxelobiTi TiTqmis yovelTvis /-Ø/-

iTaa gaformebuli. mag.: Ror-Ø mo…klav (imnaiSvili, 1966, 84),  

zafxul-Ø eyo maÎ (abaSvili, 2009, 211), mirza Rdel-Ø didi xani 

Rdel-Ø eyo (iqve, 240), Sdr.: pauzis win: daanTes cecxl- Ø (iqve, 
144), iyo er kac-Ø, maÎyona col-Ø (iqve, 160) (ingilouris kakuri 

kilokavi). kakurSi saqme gvaqvs saxelobiTi brunvis niSnis da-

kargvasTan da ara gauformebeli brunvis SemonaxvasTan (imnaiS-

vili, 1966, 84). 

sagulisxmoa, rom ingiloursa da mTis dialeqtebSi /-i/ 

aRdgeba saxelze nawilak-morfemoidebis darTvisas an enkliti-

kis SemTxvevaSi.  mag.: qal-Ø mavid, magram, qal-i-v (qalio), qal-

i-R (qaliRa), qal-i-d’ (qali da...) da sxv. es ki, morfonologiis 

principebidan gamomdinare, arabunebrivi lv, lR da ld kom-

pleqsebis  superaciis gamo xdeba Zlieri poziciis SeqmniT. 

qarTuli enis ramdenime dialeqtSi TanxmovanfuZiani an-

Troponimebi fuZis saxiTaa warmodgenili saxelobiT brunvaSi. 

mag.: adga beJan-Ø (raWuli dialeqtis gloluri kilokavi); sam-

son-Ø mosula guSxam (guruli); vaxtang deinaxa samson-Ø, saxe-

laT erqva TinaTin-Ø (javaxuri) da sxv. (jorbenaZe, 1998, 548). 

rogorc vxedavT, brunvis niSani /-Ø/ alomorfiTaa realizebu-

li rogorc arapauzis, ise pauzis win (winadadebis boloSi). am 

magaliTebSi Zveli qarTuliseburi viTarebaa, roca sakuTari 

saxeli sam brunvaSi brunvis niSnebs ar dairTavda. Tanxmovan-

fuZian anTroponimTa saxelobiTSi es /-Ø/ morfologiur Sepi-

robebulobasTan erTad gamowveulia saxelTa semantikiTac. 

aRmosavleT saqarTvelos mTis dialeqtebSi, umetesad Tu-

SurSi, xSirad xevsurulsa da fSaurSic, TanxmovanfuZian saxe-

lebTan saxelobiT brunvaSi gvxvdeba {-i}-s mokle varianti /˜/: 

maTraჴ-˜, ambav-˜; /-˜/ ZiriTadad #-is win realizdeba. mag.:  yara-

ulad gagvwirnes ozdaaT kac-˜ (uTurgaiZe, 1960, 90) (TuSuri); 

amandiT uzidviebav wyal-˜ (gigineiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 

1961, 365) (xevsuruli); am martze gamovcade es asoeb-˜ (cocaniZe, 

1978, 171) (fSauri). 

rac Seexeba moTxrobiT brunvas, /-ma/ da /-m/ alomorfebis 

ganawileba kanonzomieria saliteraturo qarTulisaTvis. gamo-

naklisia xmovanfuZian saxelTa -c nawilakiani formebi: deda-
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ma-c, xe-ma-c da sxv. sadac -a qmnis /-m/-s realizaciis pirobas 

morfemaTa sazRvarze TanxmovanTa fonematurad dauSvebeli 

kompleqsebis miRebis dros (uTurgaiZe, 1986, 32). 

/-ma/ da /-m/ alomorfTa ganawilebis mxriv dialeqtebi or 

jgufad iyofa: 1) dialeqtebi, sadac saliteraturo qarTulise-

buri viTarebaa rogorc TanxmovanfuZian, ise xmovanfuZian saxe-

lebTan da 2) dialeqtebi, sadac alomorfebi gansxvavebuladaa 

ganawilebuli. es ki, garda poziciisa (morfonologiis princi-

pebidan gamomdinare), rig SemTxvevebSi  gamowveulia  intonaci-

iTa da saxelis semantikiTac. 

meore jgufis dialeqtebSi, saliteraturo qarTulisagan 

gansxvavebiT, gvxvdeba rogorc /-m/ (saerTo wesis Tanaxmad), ise 

/-ma/ alomorfebi xmovanfuZian sazogadosa da sakuTar saxeleb-

Tan. /-ma/ alomorfi realizdeba rogorc pauzis, ise arapauzus 

win. am SemTxvevaSi primati ekuTvnis morfologias. mag.: bico-

la-ma Tqva (sof. tinisxidi)*, waiyvana gogo-ma (sof. Sindisi)*, 

gamoiara orma Txa-ma (imnaiSvili, 1974, I, 80) (qarTluri); deda-

ma Tqva (sof. kakabeTi)*, didxan gaჲtana brZola-ma (martiroso-

vi, 1956, 69) (kaxuri); mamca muSaoba-ma (imnaiSvili, 1974, I, 80), 

doubara mama-ma (gigineiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 1961, 443) 

(zemoimeruli); mesame Zma-ma Tq…a (iqve, 419); estumra erTma um-

frosma colisZma-ma (iqve, 418), mere iklo tye-ma (imnaiSvili, 

2006, 209) (guruli); TviTan deitira Tavis deda-ma (niJaraZe, 

1961, 68), marobaSi gamovda sama dRe-ma (iqve, 68) (aWaruli); axla 

am nefe-ma Tqva (gigineiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 1961, 520), ga-

magzavna Cema Zma-ma (iqve, 541) (raWuli); ajoba kopala-ma (iqve, 

141), su isre iara mTel xveyana-ma (cocaniZe, 1978, 43) (fSauri); 

uxeiro daibara ƒelmwife-ma (gigineiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 

1961, 72) uTxra deda-ma (iqve, 97) (mTiulur-gudamayruli); xalxi 

Sahyara goCa-ma (iqve, 44) (moxeuri). 

dialeqtTa nawilSi ikveTeba garkveuli kanonzomiereba: /-

ma/ daCndeba xmovanfuZian saxelebTan pauzis win, sityvis ab-

solutur boloSi;  arapauzis win ki ZiriTadad maSin, roca 

mas ar mosdevs zmniswiniTa da a-, e-, i-, u- (kauzaciis, gvarisa 

da qcevis) prefiqsebiT dawyebuli zmna-Semasmeneli. mag.: daTo-

ma Tqva, mzia-ma Wama, deda-ma hkiTxa da sxv. msgavsi kanonzomie-

reba SeiniSneba saliteraturo qarTulSic micemiTi, moqmedebi-

Ti da viTarebiTi brunvebis gavrcobili da gauvrcobeli for-

mebis monacvleobasaTan dakavSirebiT (ix. maduaSvili, 2009, 28-

29).  

aRsaniSnavia, rom gurulSi moTxrobiT brunvaSi /-ma/ alo-

morfi ZiriTadad gvxvdeba im xmovanfuZian saxelebTan, romle-
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bic saxelobiTSi /-i/ da /-Î/ variantebiTaa realizebuli. e. i. 

gvaqvs da-i da, Sesabamisad, da-ma, dRe-i da dRe-ma, bicola-i/bi-

cola-Î da bicola-ma. ufro metic, aRniSnul SemTxvevebSi na-

TesaobiTsa da moqmedebiTSic gvaqvs -is/-Îs da -iT/-ÎT variante-

bi. gurulSi erTmarcvlian xmovanfuZian saxelebTan gamovle-

nili /-i/ alomorfi saxelobiTSi da /-ma/ _  moTxrobiTSi,  mi-

uTiTebs am dialeqtSi arsebul tendenciaze _ erTmarcvliani 

saxelebis gaormarcvlovnebisaken swrafvaze (futkaraZe, 1986, 

10, 33). gurul dialeqtSi gamovlenili es tendencia garkveul-

wilad intonaciuradaa Sepirobebuli.  

xmovanfuZian saxelTa moTxrobiTi mesxurSi fonetikurad 

Sepirobebuli /-n/ alomorfiT aris warmodgenili: mama-n, deda-

n, gogo-n... samecniero literaturaSi aRniSnulia, rom xmovani 

elementis darTvisas kvlav -m Cndeba: vin giTxra, papa-ma? deda-

ma-o ase damibarao (beriZe, 1993, 146).  

rac Seexeba TanxmovanfuZian saxelTa moTxrobiTs, dia-

leqtTa umravlesobaSi TanxmovanfuZiani saxelebi /-m/ alomor-

fTan erTad /-ma/ alomorfiTac realizdeba, Tumca aq alomor-

febs Soris myardeba damatebiTi distribuciis damokidebule-

ba. maT ganawilebas Seapirobebs pozicia, maTive pozicia. 

aRmosavleT saqarTvelos mTis dialeqtebSi (xevsurulSi, 

TuSurSi, fSaurSi) fonologiurad Sepirobebuli /-m/ alo-

morfi gvxvdeba TanxmovanfuZian saxelebTan unawilako formeb-

Si arapauzis poziciaSi. mag.: gigia feƒ-m Zalian daakoWl (gigi-

neiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 1961, 20), memr am gabur-m maigon 

esi (iqve, 20), RmerT-m nura miadinas (jorbenaZe, 1998, 549) (xevsu-

ruli); biW-m ar d‹‡jer (uTurgaiZe, 1960, 82), dev-m uTxr Tur 

(iqve, 82); murTaz-m S‰‡grov mTel qisteTis jar˜ (jorbenaZe, 

1998, 549) (TuSuri); erT kac-m ver amaiRo ƒma (gigineiSvili, To-

furia, qavTaraZe, 1961, 144), iqneb an wyal-m waiRoo (cocaniZe, 

1973, 43) ai xuStaris col-m su wmida fSauri icis (iqve, 43) 

(fSauri). 

aRsaniSnavia, rom TanxmovanfuZian saxelebTan mTis dia-

leqtebSi dasturdeba /-ma/ im SemTxvevaSi, roca maT axlavT na-

wilak-morfemoidebi an enklitikuri elementebi. mag.: RmerT-ma-v 

(RmerTmao), jar-ma-d’ (jarma da)... am poziciaSi /-ma/ alomorfi 

dasturdeba xmovanfuZian saxelebTanac. mag.: Tqvisav xogais 

mindi-ma-v, mWedlura-ma-d’ mSavleb-m dauwyes ercxvas Tofvai 

(xevsuruli), meSvide welsav tye-ma-v foToli aRar gamìèsxav da 

sxv. (jorbenaZe, 1998, 549). am SemTxvevebSi /-ma/-s xmovniTi ele-

mentis saSualebiT xdeba fonematurad arabunebrivi Tanxmovan-

kompleqsebis daZleva. 
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raWulsa da gurulSi TanxmovanfuZiani anTroponimebi (ma-

Ti semantikidan gamodinare) saxelobiTis msgavsad moTxrobiT-

Sic /-Ø/-iTaa gaformebuli rogorc upauzo poziciaSi, ise aus-

lautSi. mag.: adga beJan-Ø (saxelobiTi). Sdr.: beJan-Ø (moTxro-

biTi) esrola isari (raWuli dialeqtis gloluri kilolavi); 

samson-Ø (saxelobiTi) mosula guSxam; Sdr.: vaxtang-Ø (moTxro-

biTi) deinaxa samson-Ø (guruli)  (iqve, 550). 

nacvalsaxeluri warmomavlobis morfologiurad Sepiro-

bebuli /-man/ sufiqsi iSviaTad, magram mainc dasturdeba dia-

leqtebSi rogorc xmovanfuZian, ise TanxmovanfuZian saxeleb-

Tan mag.: gamaiara dedakac-man (jorbenaZe, 1998, 548) (kaxuri); 

qal-man dauZaxa (iqve, 548) (javaxuri); naxa ƒelmwife-man is 

axalgazrda (gigineiSvili, Tofuria, qavTaraZe, 1961, 72 (mTiu-

luri); ja‡o-man brika‡izem Su Camoxia jario (iqve, 112) (TuSu-

ri); miTxris Cem mama-man (cocaniZe, 1978, 43) (fSauri) da sxv. am 

magaliTebSi gamovlenili /-man/ aris Zveli viTarebis inercia, 

rodesac qarTulSi moTxrobiTi  brunva mxolod am variantiT 

gamoixateboda. dialeqtebSi dRes dadasturebuli /-man/ Sepiro-

bebulia ZiriTadad zepirsityvierebis nimuSebiTa da arqauli 

gamoTqmebiT. ase rom, /-man/ dRes moqmedi sistemis elementi ar 

aris. misi xmareba eqspresiul xasiaTs atarebs da xmaroben mo-

xucebi zemoT aRniSnul SemTxvevebSi (uTurgaiZe, 1986, 33). 

naSromSi warmodgenili masalis analizis Sedegad SesaZle-

belia davaskvnaT, rom dialeqtebSi, saliteraturo qarTulisa-

gan gansxvavebiT, saxelobiTi da moTxrobiTi brunvis niSnebis 

alomorfTa gamovlenisas xSirad adgili aqvs morfologiuri 

modelis ucvlelad realizebas (fonematuri dawolis gareSe) da 

piriqiT (rodesac primati ekuTvnis fonologias). amis  nimuSebi 

mravlad vnaxeT. aRsaniSnavia isic, rom zogjer qvesistemebSic 

gvxvdeba saliteraturo qarTulis msgavsi viTareba.    

sagulisxmoa is faqti, rom brunvis niSnebis fonologiu-

rad da morfologiurad Sepirobebul alomorfTa ganawilebi-

sas  dialeqtebSi ikveTeba garkveuli kanonzomierebebi. cvli-

lebaTa Sedegebis TvalsazrisiT gadamwyveti mniSvneloba eni-

Weba umetesad sityvaTa rigs. poziciasTan erTad alomorfTa 

gamovlenisas rig SemTxvevebSi mniSvnelovan rols TamaSobs 

saxelTa semantika da intonacia. 

saxelobiTi da moTxrobiTi brunvis niSnebis alomorfTa 

realizaciasTan dakavSirebuli mkacri distribuciuli gan-

sxvaveba zog SemTxvevaSi, zogSi ki gadamkveTi pozicia Sepiro-

bebulia enasa da dialeqtebSi mimdinare morfologiuri da 

fonologiuri sistemebis struqturasTan dakavSirebuli pro-

cesebiT da maTi gamomwvevi mizezebiT. aqedan gamomdinare, 
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brunvis niSanTa morfonologiuri variantebi iqmneba imis mi-

xedviT, Tu romeli sistema imarjvebs ama Tu im SemTxvevaSi.  
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Maia Maduashvili 

  
Towards the Distribution of Phonologically and Morphologically 
Conditioned Allomorphs in the Dialects of Georgian Language 

(According to Nominative and Ergative cases) 
(Summery) 

        

 The work deals with the issue of distribution of phonologically and 
morphologically conditioned allomorphs in the dialects of Georgian language 
according to Nominative and Ergative cases. According to the result of data 
analysis dialects are characterized by the diversity of nominative and ergative 
cases’ allomorphs. Unlike Literary Georgian, subsystems often keep morphological 
model invariably realized (without Phonetic influence). For example: movida 
wvima-i (Kaxeti dialect); utxra deda-ma  (Mtiuleti Dialect); kal-man dauZaxa 
(Javaxeti dialect); In a number of cases primate belongs to phonology: qorwil-Ø 
gvaknivev (Xevsureti dialect); biy -m ar d‹‡Jer (TuSeti dialect) etc. It’s noteworthy 
that sometimes the condition like in literary Georgian can be met at subsystems as 
well.  
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During the distribution of phonologically and morphologically conditioned 
allomorphs certain rules are formed in dialects by which they oppose themselves as 
well as Literary Georgian data. Word order (position) has often a significant 
meaning from the changes’ outcome viewpoint. Nouns’ semantics and intonation 
are also important while identifying allomorphs. 

In some cases there is a strict distributional difference between the 
allomorphs of nominative and ergative cases; Sometimes the position is crossing, 
which is stipulated by the processes related to the structure of morphological and 
phonological systems in Literary Georgian and dialects.  
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meri nikolaiSvili 

 
kidev erTxel brunvaTa  

klasifikaciisaTvis qarTulSi 
 

brunvaTa klasifikaciis dros gansakuTrebuli yuradReba 

unda gamaxvildes maT funqciaze. cnobilia, rom brunva aris 

saxelisaTvis damaxasiaTebeli kategoria, romelic winadadeba-

Si sityvaTa damakavSireblad gvevlineba. `brunva gabmul met-

yvelebaSi saxels akavSirebs saxelTan, an zmnasTan saTanado 

Sinaarsis gadmosacemad~ (8, gv. 035). 

amrigad, brunvebi gamoxataven rogorc gramatikul, aseve 

semantikur mimarTebebs. es funqciebi, marTalia, sxvadasxva 

brunvebSia ganawilebuli, magram mainc SesaZlebelia maTi di-

ferenciacia. 

brunvis paradigmaSi bazisuri forma aris saxelobiTi, 

romlis saxecvlas warmoadgens yvela sxva brunva. saxelobiTi 

brunvis ZiriTadi funqciaa nominacia, sagnis an movlenis sa-

xeldeba. es aris misi semantikuri funqcia. mxolod es funqcia 

rom hqonoda saxelobiT brunvas, SesaZlebelia arc ki Sesuli-

yo brunvaTa sistemaSi, an maleve gamqraliyo (wrfelobiTis 

msgavsad). saqme is aris, rom saxelobiT brunvas qarTulSi Za-

lian mniSvnelovani gramatikuli funqcia akisria. pirvel rig-

Si es aris subieqtis brunva gardauval zmnebTan, aseve subieq-

tis brunva yvela tipis zmnebis pirveli seriis formebTan da 

II seriis gardamavli zmnis pirdapiri obieqtis brunva.  

amdenad, saxelobiTi brunva Zalian mniSvnelovan rols as-

rulebs enis gramatikuli struqturaSi. 

rac Seexeba moTxrobiTs, anu ergativs, is specifikuri 

brunvaa qarTulisaTvis, romelic aqtiuri zmnis subieqtis 

brunvaa II seriis formebTan. 

micemiTi brunva subieqtis brunvac aris (gardamavali 

zmnis subieqtis III seriis formebTan) da obieqtebisac, rogorc 

pirdapiris, aseve iribis (6, 488-490). 

amrigad, aRniSnul brunvebs (saxelobiTs, moTxrobiTsa da 

micemiTs) garkveuli gramatikuli funqcia akisriaT. isini qmni-

an martivi winadadebis struqturebs, romelTa ganmsazRvrelic 

aris zmna-Semasmeneli. am struqtura-meqanizmebSi saxelobiTi 

brunva srulebiTac ar aRiqmeba rogorc saxeldebiTi. aramed 

is aris winadadebis Semdgeneli erT-erTi komponentis gramati-

kuli forma, rogorc ori danarCeni: moTxrobiTi da micemiTi. 

amrigad, saxelobiTi, moTxrobiTi da micemiTi S, Od da Oind-

is anu aqtantebis brunvebia. aqtantebis mixedviT ganisazRvreba 
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zmnis valentoba. valentoba aris zmnis unari, Seiwyos aqtante-

bis garkveuli raodenoba. am TvalsazrisiT zmna SeiZleba iyos 

avalenturi, e.i. ar Seiwyobs aqtants. aseTi avalenturi zmnebia 

meteorologiuri movlenebis aRmniSvneli zmnebi: wvims, Tovs, 

Tendeba da sx. zmna imdenvalentiania, ramdeni aqtantic Seewyo-

ba (5, 152). Tu zmna erT aqtants Seiwyobs - erTvalentiania, Tu 

ors – orvalentiani da Tu sams – samvalentiani. qarTulSi 

samze met valentiani zmna ar gvaqvs, aRniSnavs g. nebieriZe, 

Tumca aris iseTi SemTxvevebi, rodesac oTx aqtants Seiwyobs 

zmna, magram aqedan ori aucileblad iqneba Oind, mag `qals mima-

cemineb Teimurazs, me Sen mas mas (S – Sen, qals – Od da me, mas 

_ Oind). 
zmnasTan Sewyobili saxelebi (aqtantebi) mxolo aRniSnul 

sam brunvaSi (sax., moTxr., mic.) gvxvdeba. es brunvebi Sesityve-

baSi gramatikul funqciebs asruleben da maqsimalurad dac-

lili arian semantikuri mniSvnelobisagan. 

T. uTurgaiZe aqtantebs or jgufad yofa: pirmimarTi da 

pirmiumarTavi. `pirmimarT da pirmiumarTav aqtantebs, vuwodebT 

imis mixedviT, zmnaSi sakuTari niSnebi aqvT Tu ar aqvT. es aq-

tantebi erTmaneTisagan gansxvavdebian zmnur qmedebaSi monawi-

leobis xasiaTiT. pirmimarTi aqtantebia: S, Od da Oind (6, gv. 13). 

gansazRvruli urTierToba arsebobs qarTuli zmnis pirmi-

marT da pirmiumarTav aqtantebs Soris. pirmimarTi aqtantebis 

jgufi (S, Od, Oind) pirmiumarTavTagan gansxvavebiT, rogorc maTi 

saxelwodebidanac Cans, zmnaSi markirebiT aris garCeuli. av-

tori aRniSnavs, rom aqtantebma SeiZleba saxe Seicvalon, rac 

damokidebulia zmnur kategoriaTa kombinaciaze, romelic iq-

mneba konkretul SemTxvevaSi. ase mag.: sampiriani zmnis I da II 

seriis formebSi pirmimarTi aqtnati Oind III seriaSi pirmiumar-

Tav aqtantad iqceva. aseve pirmiumarTavi aqtanti SeiZleba mo-

iqces pirmimarT aqtantad.  

pirmimarTi aqtantebis mTavari da ganmsazRvreli aris 

zmnis formaSi piris gaCena da Sesabamisad markireba (xSiria 

iseTi SemTxveva, rodesac zmnaSi ama Tu im piris niSani ar aris 

warmodgenili, rasac garkveuli morfonologiuri safuZveli 

aqvs). amave dros aqtantebis brunvebi Tavis mxriv, zmnis mier 

aris marTuli, anu gvaqvs saurTierToOmarTva (8, 232-3,4. 25). 

pirmimarTi aqtantebis brunvebs: saxelobiTs, moTxrobiTsa 

da micemiTs, pirdapir brunvebs vuwodebT. es termini – pirda-

piri brunva – jer kidev antikur gramatikaSi gamoiyeneboda no-

minativisaTvis, rogorc yvelaze maRali rangis aqtantis – su-

bieqtis gamomxatveli brunva, xolo yvela danarCenisaTvis iri-

bi brunvebi (5.83). qarTulSi, cnobilia, rom subieqti sam brun-

vaSi gvxvdeba (sax., moTx., mic.) pirdapiri obieqti – saxelobiT-
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sa da micemiTSi, iribi – micemiTSi. zmnis mravalpirianobidan 

gamomdinare pirmimarTi aqtantebi tolfasovan erTeulebs war-

moadgenen enis gramatikul struqturaSi, amdenad maT gamomxat-

vel brunvebs, rogorc aRvniSneT, pirdapir brunvebs vuwodebT. 

iribi brunvebi ki iqneba: naTesaobiTi, moqmedebiTi da vi-

TarebiTi. am brunvis formiT warmodgenili saxelebi valento-

biT ver ukavSirdebian zmnas, Sesabamisad pirsac ver aCenen 

zmnaSi, magram rogorc l. kvaWaZe aRniSnavs, saxeli zmnis mier 

aris marTuli brunvaSi (4.55). aRniSnul brunvebs gansxvavebiT 

pirdapiri brunvebisagan garkveuli semantikuri mniSvnelobis 

gamoxatva akisria. ganvixilavT TiToeuls. 

naTesaobiTi brunva cnobilia, rogorc kuTvnilebis gamom-

xatveli. magram aq SeiZleba gamoiyos sxvadasxva semantikuri 

niuansi: 

1. genetikuri kavSiri: vanos Svili, levanis da da sxv. 

2. qonebis mniSvnelobiT: amxanagis wigni, megobris Svili.  

3. gamoxatavs masalas: xis saxli, bambis qsovili da sxv.  

4. gamoxatavs raRacis nawils: wylis wveTi. qonebis naxeva-

ri da sxva.  

5. erTi da igive Sesityveba SeiZleba orgvarad gavigoT. 

mag. giorgis suraTi. 

a) giorgis suraTi, anu misi foto (an naxati, romelzedac 

giorgia gamoxatuli). 

b) giorgis suraTi, anu suraTi, romlis mflobelic gi-

orgia da sxv. 

moqmedebiTi brunva gamoxatavs: 
1. samoqmedo iaraRs. mag.: 
kalmiT dawera, fanqriT daxata. 

2. moqmedebis saSualebas. mag.: 

manqaniT movida, fexiT dadis. 

3. aRniSnavs SigTavss. mag.: 

fuliT savse CanTa. avejiT  mowyobili bina. 

4. awarmoebs drois zmnizedas. mag.: 
RamiT movida, diliTadre vdgebi, saRamoTi vuyureb tele-

vizors da sxv. 

viTarebiTi brunva gamoxatavs: 
1. sagnis gardaqmnas.  
mag.: vano mxecad iqca 

2. sagnis daniSnulebas, gamosadgomobas. mag.: 

wamlad vxmarob. colad vTxoulob. eqimad vmuSaob. 

3. asaxelebs sagnis Rirebulebas. mag.: 

vyidi 5 larad. 

4. miuTiTebs adgilze: mag.:Lmezoblad cxovrobs. 
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5. zedsarTavi saxelis viTarebiTi brunvis forma viTare-

biT zmnizedas gamoxatavs. mag.: 

cudi – cudad kiTxulobs. 

lamazi – lamazad wers da sx. 

6. rigobiTi ricxviTi saxelis viTarebiTi brunvis formi-

dan iwarmoeba wilobiTi ricxviTi saxelis fuZe. mag.:  

mesame – mesamedi, meSvide – meSvidedi, da a.S. 

rac Seexeba wodebiT brunvas, Cveni azriT, is ar gamoxa-

tavs arc gramatikul da arc semantikur mimarTebas. amitom ar 

Segvaqvs brunvaTa paradigmaSi da mimarTvis formad miviCnevT 

iseve, rogorc amas aRniSnaven arn. Ciqobava, v. Tofuria, g. nebi-

eriZe, S. afridoniZe da sx. 

arn. Ciqobava wers: `tradiciiT gamoyofen wodebiT brunva-

sac (Zmao! amxanago!). esaa mimarTvis forma. is ar ukavSirdeba 

arc zmnas, arc saxels. mas SeiZleba hqondes msazRvrelad sa-

xeli (Zvirfaso Zmao!), magram msazRvreliania, Tu calke aRebu-

li mimarTva, igi winadadebis organul qsovilSi ar Sedis: wi-

nadadebaSi sasveni niSniTaa gamoyofili.  

g. nebieriZe wodebiT brunvas (9, 036) saxelobiTi brunvis 

variantad miiCnevs.  Cveni azriT, saxeldebasa da mowodebas So-

ris Zalian mcire sxvaobaa. sagnis dasaxelebis dros saganze 

vamaxvilebT yuradRebas. sagnebi uamravia Cvens irgvliv. im sa-

gans, romelsac vasaxelebT, gamovyofT mravlidan. mowodebis 

dros aseve gamovyofT sagans mravlisagan. amrigad, dasaSvebia 

saxeldebisa da mowodebis erTmaneTis gverdiT warmoadgena, 

rogorc saerTo simravlidan sagnis gamoyofis saSualeba. ami-

tom aris, rom bevr enaSi wodebiT brunvas Tavisi niSani ar 

aqvs. sayuradReboa isic, rom wodebiTi brunva ixmareba daZaxe-

bis, mowodebis, mimarTvis dros, roca gvinda yuradReba mivip-

yroT. es forma gamoiyeneba mxolod maSin, rodesac mivmarTavT 

adamians an adamianTan daaxloebul cxovels (ZaRls, katas da 

a.S). usulo sagans ver mivmarTavT, SeiZleba mxolod gadatani-

Ti mniSvnelobiT. amrigad, wodebiTi brunvis xmareba SezRudu-

lia. wodebiT brunvas qarTulSi aucileblad axlavs intona-

cia. zogjer mxolod intonaciiT aris gamoxatuli. (mag. xmo-

vanfuZian sakuTar saxelebSi (emTxveva saxelobiTs) o-ze da u-

ze daboloebul sazogado saxelebSi). rac Sexeeba –o (v) su-

fuqss, romelic brunvis niSnis rols asrulebs, v. Tofurias 

azriT wodebiTs brunvis niSnebisagan gansxvavebuli genezisi 

aqvs. megrulsa da svanurSi wodebiTi formis funqcias saxelo-

biTi asrulebs saTanado intonaciiTa da zogjer –o nawila-

kiT. o dadiano, u gergi! xSirad am formebs oÁ nawilaki aqvT 

darTuli. oÁ mwyemso. avtoris azriT, es Sorisdebuli oÁ moiq-

ca sityvis boloSi.  
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Semdeg avtori daaskvnis: wodebiTi gansxvavdeba sxva brun-

vebisagan:  

1. intonaciiT 

2. warmoSobiT (Sorisdebulidan momdinareobs) 

3. funqciiT (rac, ZiriTadia, winadadebis wevrebTan sintaq-

suri kavSiris uqonlobiT). 

4. amis gamo sxvadasxva adgilas gvxvdeba da mZimiT an Zaxi-

lis niSniT gamoiyofa. 

amrigad, Cvenc viziarebT im mecnierTa azrs, romlebsac 

wodebiTi brunva mimarvis formad miaCniaT da Sesabamisad qar-

Tul enaSi 6 brunvas gamovyofT. aqedan: 

sami aris pirdapiri: 

saxelobiTi – i, ∅ 

moTxrobiTi – ma, m 

micemiTi - s 

da 

sami – iribi: 

naTesaobiTi – is, s 

moqmedebiTi – iT, T 

viTarebiTi – ad, d 

 

 

gamoyenebuli literatura: 
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struqtura da funqcionireba axal qarTulSi, avtoreferati, 
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gamyreliZe, 2000 _ T. gamyreliZe, zmnis ”pirianoba” da ”va-

lentoba”, rCeuli qarTvelologiuri Sromebi, Tb., 2000 

kvaWaZe, 1977 _ l. kvaWaZe, Tanamedrove qarTuli enis sin-
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Meri Nikolaishvili 

 
Towards the Classification of Declension in the Georgian Language 

 

(Summery)  
 

Special attention should be paid to the function of cases while classifying 
them. It is well-known that a declension is the characteristics of a noun and it 
shows grammar as well as semantic relation. These functions are distributed in 
different cases. Considering the viewpoint, six cases are distinguished in the 
Georgian language, three of them (Nominative, Ergative and Dative) express 
grammar relations and they are called direct cases. The rest three (Genitive, 
Instrumental and Adverbial) express semantic relations and are called indirect 
cases.  
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salome omiaZe 

 
prezentema rogorc diskursuli erTeuli 

  

XX-XXI saukuneebis mijnaze komunikaciuri pragmatikisadmi 

enaTmecnieruli interesis zrdam mkvlevarTa yuradRebis centrSi 

moaqcia Setyobinebis individualur-pirovnuli, intenciuri da si-

tuaciuri aspeqtebis Semqmnel enobriv da araenobriv saSualebaTa 

gamoyenebis dinamikuri Seswavla. sxvadasxva socialur sferoSi 

komunikaciuri qcevis specifikaze dakvirveba kvlevaTa erT-erTi 

wamyvani mimarTuleba gaxda mTel rig humanitarul disciplinebSi, 

saxeldobr, socio- da kognitiur lingvistikaSi, lingvokulturo-

logiaSi, aqsiologiur lingvistikaSi, lingvistikur konceptolo-

giasa da diskursul lingvistikaSi.  

humanitarul disciplinebSi anTropocentrul mimarTuleba-

Ta dominanturobam win wamoswia iseTi sakiTxebi, rogoricaa: ada-

mianis mier materialuri garesamyarosa da informaciuli siv-

rcis lingvosemiotikuri aTviseba-asaxvis kanonzomierebaTa ga-

movlena; mentaluri erTeulebis formireba-formulireba moT-

xovnilebebTan mimarTebiT; komunikaciis strategiuli ageba moT-

xovnilebiTs amocanaTa Sesasruleblad da am moTxovnilebaTa 

sarealizaciod komunikantebisaTvis xelsayreli garemos Seqmna. 

komunikaciur teqnologiaTa swrafma ganviTarebam kardina-

lurad Secvala adamianis komunikaciuri qceva. Tu hiperinfor-

maciuli bumis winmswreb epoqaSi komunikaciis pragmatikuli 

miznebis miRweva upiratesad verbaluri gziT xorcieldeboda, 

Cvens droSi aucilebeli Seiqna komunikaciaSi vizualuri Se-

madgenlebis intensiuri gamoyeneba. samyaro ufro cxadi, metad 

ilustrirebuli, demonstraciuli gaxda, gaCnda realuri saf-

rTxe am Tvaluwvdenel da kaSkaSa samyaroSi adamianis dakar-

gvisa, Tumca, amasTanave, adamians gauCnda sakuTari Tavis war-

dgenis uamravi SesaZlebloba, mieca farTo asparezi sakuTari 

moTxovnilebebis sarealizaciod, sakuTari ganzraxvis mimzid-

velad warmosadgenad, rac aseve uzrunvelyofs misi moTxovni-

lebebis dakmayofilebas.  

Tanamedrove komunikaciis DSereulma (verbaluri-araverba-

luri) xasiaTma, romelic ar aris winaaRmdegobrivi, urTier-

Toba `azrTa demonstrirebad~ aqcia, riTac win wamoswia misi 

interaqtiuli parametri. es cvlileba enaTmecnierul discip-

linebSic aisaxa. adamiansa da sazogadoebaze informaciuli na-

kadis intensiuri da uwyveti zemoqmedebis pirobebSi am zemoq-

medebis meqanizmebis kvlevisa da misi Sedegebis analizis inte-

resi gaCnda, ramac, Tavis mxriv, dasabami daudo imis Teoriul 

Seswavlas, Tu rogor unda gaumklavdes enobrivi pirovneba 
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mozRvavebul informacias, rogor unda SeinarCunos da ganavi-

Taros saukuneebis ganmavlobaSi Seqmnili da Senaxuli kultu-

ruli faseulobebi, rogor unda aagos sakuTari metyveleba, 

rom mis, rogorc konkretuli enobrivi kulturis matareblis, 

TavisTavadobas araferi daemuqros.   

yofiTs cxovrebaSi informaciis mozRvaveba ganpirobebulia 

dRevandeli komunikaciis masobriobiT. swored masobrivma komuni-

kaciam gauCina sazogadoebas moTxovnilebaTa da intenciaTa far-

To speqtri. samyaros modelirebis saSualebaTa didi arCevani 

moTxovnilebaTa dakmayofilebas arTulebs, amitom komunikaciis 

interaqtiulobisaTvis sul ufro metad mniSvnelovani xdeba ze-

moqmedebis unaris mqone instrumentTa sagangebo ganmarteba. pir-

vel adgilzea TviTgadarCenis moTxovnileba, imisaTvis rom in-

formaciis did nakadSi ar Caikargos, sazogadoebasa Tu calkeul 

pirovnebas sWirdeba TviTprezentacia, rac maT danarCeni moTxov-

nilebebis maqsimaluri realizebis saSualebas miscems.  mozRvave-

buli informaciis pirobebSi gadarCenis moTxovnileba adamianis 

cnobierebaSi aCens metyvelebis warmomqmnel sagangebo meqanizms, 

romelic TviTgadarCenis moTxovnilebis sruli realizebis saSu-

alebas iZleva. am meqanizmis Seswavlas emyareba diskursis prezen-

taciuli Teoria (olianiCi, 2007), romlis Seqmna ganapiroba mecni-

erTa interesis zrdam iseTi sakiTxebis mimarT, rogoricaa: rea-

lobis Semecnebis kognitiuri safuZvlebi; zemoqmedebis mizniT in-

formaciis gadamuSavebisa da gadatanis procesi; enobriv pirovne-

bad Camoyalibeba; enobrivi pirovnebis mier Seqmnili informaciu-

li nakadebis gardaqmna rTul sistemur produqtad _ diskursad.  

diskursis subieqtis sametyvelo nakadi semantikurad da 

semiotikurad sagangebod yalibdeba imisaTvis, rom efeqturi 

zemoqmedeba moaxdinos socialur obieqtze, individsa Tu indi-

vidTa jgufze, rasac Sedegad unda mohyves zemoqmedebis obieq-

tTa qcevis cvlileba zemoqmedis sasargeblod. diskursis am-

gvar organizacias diskursis prezentaciul struqturas uwo-

deben. mis mamoZravebel Zalas enis prezentaciuli funqcia 

warmoadgens, romlis amocanaa  zemoqmedebis unaris mqone enob-

rivi elementebis diskursSi Setana.  

zemoqmedebis unaris mqone umciresi sainformacio erTeuli 

aris prezentema, romelic, Tavis mxriv, rTul lingvosemiotikur 

kompleqss warmoadgens. am kompleqss qmnis subieqtis mier kogni-

tiurad aTvisebuli konceptebi da samyaros suraTi, agreTve, ko-

munikaciis procesSi  mocemuli subieqtis mier maTi gamoyeneba 

obieqtze zemoqmedebis mosaxdenad. komunikaciis procesi drosa 

da sivrceSi gaSlil prezentemaTa mimdevrobad SeiZleba warmod-

ges rogorc  wminda semiotikurad (vizualurad), aseve diskursu-

lad (upiratesad verbalurad). diskursis prezentaciul Teoria-
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Si prezentema mTavar adgils ikavebs da diskursis nebismier sa-

xeobaSi SeiZleba Segvxvdes. prezentema, uwinares yovlisa, episte-

mologiuri erTeuli, lingvistikuri aRweris saSualebaa.  

prezentemis, rogorc kompleqsuri niSnis, specifika mis 

sammag bunebaSia: erTi mxriv, igi enobrivi niSani an enobriv ni-

SanTa erTobliobaa, meore mxriv, igi komunikaciuri erTeulia, 

romelic komunikantis mier kognitiurad aTvisebuli da pre-

zentemaSi Cadebuli informaciis realizebas axdens diskursSi, 

mesame mxare am lingvosemiotikuri da komunikaciur-informaci-

uli erTeulisa gaxlavT zemoqmedebis momxdeni komunikantis 

intencia (olianiCi, 2007, 182). 

prezentemis ZiriTadi funqciaa obieqtis cnobierebaSi asa-

xos kognitiuri zemoqmedebis momxdeni subieqtis warmodgenebi 

konceptebsa da samyaros xatze. komunikaciur sivrceSi aRniS-

nuli funqciis ganxorcieleba prezentaciul amocanaTa Sesru-

lebas gulisxmobs enisa da metyvelebis sxvadasxva doneze da, 

Sesabamisad, SesaZlebels xdis prezentemaTa tipologizacias. 

gamoiyofa prezentemaTa sami didi jgufi: 1. araverbaluri 

(semiotikuri) prezentemebi; 2. verbaluri prezentemebi da 3. Se-

reuli tipis (verbalur-araverbaluri anu lingvosemiotikuri) 

prezentemebi.  
 

prezentemaTa tipebi 
 

 

araverbaluri 

 

 

verbalur-araverbalu-

ri 

 

      verbaluri 

vizualuri 

(Jestebi, 

proqsemebi, 

koloremebi, 

grafemebi) 

 

taqtiluri  

(SexebiTi pre-

zentemebi) 

 

scentaluri 

(sunTan/ sur-

nelTan dakavSi-

rebuli prezen-

temebi) 

 

gustaluri 

(gemosTan dakav-

Sirebuli 

prezentemebi) 

introduqtivebi 

 

demonstrativebi 

 

konstativebi 

 

inveqtivebi 

 

konfliqtivebi 

 

ideologemebi 

 

fascialuri emotivebi 

 

rekursivebi 

(ritualuri prezente-

mebi) 

prosodiul-fonaciuri 

 

leqsikur-semantikuri 

 

sityvawarmoebiTi 

 

interteqsturi 

 

koncepturi (koncept-pre-

zentemebi) 

sintagmaturi 
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qveklasifikaciiT prezentemaTa saxeebis raodenoba izrde-

ba, magaliTad, Jestebi sam jgufad iyofa, bunebriv jgufs mie-

kuTvneba Jest-prezentemebi, romelTa mniSvneloba yoveldRiuri 

urTierTobis konteqstSi advili amosacnobia da specialur 

Seswavlas ar saWiroebs; konvenciur Jestebs sagangebod swav-

loben, maTi sistema enis struqturas imeorebs, am jgufSi Se-

dis yru-munjTa, momTabareTa saidumlo `ena~, amerikeli mona-

direebis Jestebi, ritualuri Jestebi, profesiuli Jestebi. am 

ukanasknelis magaliTia sportul asparezobaTa msajebis, or-

kestris diriJorebis, mSeneblebis, samxedroebis, sagzao moZra-

obis maregulirebelTa Jestebi. calke gamoyofen daqtilur 

(xelis TiTebTan dakavSirebul) prezentemaTa jgufs. 

prezentemaTa tipologizacias emociuri tonalobis mixed-

viTac axdenen. asxvaveben afeqtivebs, inspirativebs, permisivebs, 

konfliqtivebs,  da sxv.  

diskursis semantikuri prezentaciisaTvis mniSvnelovania 

ara marto sakuTriv enobrivi mxare, aramed komunikaciuri as-

peqtebi. amdenad, diskursis Seswavla verbalur-araverbalur 

prezentemaTa gamovlenasa da aRwerasac gulisxmobs. amgvari 

midgoma gvexmareba gamovikvlioT diskursis erovnul-kultu-

ruli Semadgenlebi, SeviswavloT faqtorebi, romlebic urTi-

erTobis erovnul-kulturul specifikas ganapirobeben.  

erovnuli lingvokulturuli sivrcis dasaxasiaTeblad 

Yyvelaze metad dagvexmara qarTuli diskursis analizi kon-

ceptTa da interteqstur prezentemaTa mixedviT. 

konceptebis (bedi, qari, naTlis sveti, wuTisofeli...) aRwe-

ram gamoavlina maTi erovnuli Taviseburebani, romlebic Tavs 

iyrian konceptTa damatebiT niSnebsa da SinaformaSi. 

unikaluri sazrisis momcveli aRmoCnda `wuTisofeli~, 

romlis analizma cxadyo, rom qarTul cnobierebaSi amqveyniu-

ri cxovreba droisa da sivrcis koordinatTa gadakveTaa _ 

drois gza sivrceze gadis. amitom dro sivrces zomavs (Sdr. 

erTi dRis savali) da TviTonac sivrciT izomeba (Sdr. `mze 

Subis wverze gadaiwvera~). amqveyniur cxovrebas drois aspeq-

tiT  sityva  `sawuTro~  sdebda saxels, xolo sivrcis aspeq-

tiT _ `sofeli~. es sityvebi sinonimuri mniSvnelobiT parale-

lurad ixmareboda. `wuTisofelma~ erT sityvaSi gaaerTiana 

ori arsi  da Seqmna mesame, romelic Semdeg ideas gamoxatavs: 

cxovreba mWidrod aris dakavSirebuli droiT Tanamimdevro-

basTan, rac meoce saukunis mecnierebisaTvis mniSvnelovani 

ideaa droisa da sivrcis, rogorc Semecnebis formebis, ganu-

yoflobis Sesaxeb. `wuTisoflis~ erovnul-enobrivi specifika 

imaSic mdgomareobs, rom dro masSi SemWidroebulia (wuTi _ 

`cota~), xolo sivrce (sofeli _ `qveyana~) _ intensificirebu-
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li, CaTreuli drois moZraobaSi (Sdr. `soflis triali~, 

`soflis ukuRma triali~ _ vaJa). unda aRiniSnos sityvis Sem-

fasebluri mimarTebac: wuTi niSnavda wuTiers, droebiTs, sa-

wuTro _ warmavals, rac wuTisoflis, rogorc kulturuli 

konceptis, gancdiTi mxarea. 

interteqstur prezentemebs Soris umTavresia citemebi da 

reminiscenciebi, romlebic aramarto sakomunikacio amocanas 

asruleben, aramed kulturul informacias Seicaven da, amde-

nad, TviTprezentacias emsaxurebian.  interteqstur prezente-

mebs miekuTvneba yvela saxis precedentuli movlena. 

 qarTuli diskursis struqturaSi precedentul movlena-

Ta ori mniSvnelovani Sre gamoiyofa _ marTlmadideblur 

qristianobasa da saqarTvelos istoria-literaturasTan dakav-

Sirebuli. 

 ena adamianebs erovnebad kravs im konceptTa da prece-

dentul saxelTa meSveobiT, romlebic iZlevian garkveul Ri-

rebulebiTs paradigmasa da qcevis im modelebs, romelTa mi-

baZva rekomendebuli an akrZalulia. ase iqmneba gmirTa da an-

tigmirTa `panTeonebi~, paremiebi, frazeologizmebi, romlebic 

samyaros erovnuli suraTis eTikur-zneobriv parametrebs war-

moaCenen. 

 precedentul movlenebs Soris arsebiTi mniSvneloba 

aqvs saqarTvelos istoriisa da kulturis gamoCenil moRvawe-

ebs, agreTve, farTod cnobil teqstebTan dakavSirebul indivi-

dualur saxelebs, TviT teqstebs, citatebs da sxv., romlebic 

cnobilia qarTveli eris warmomadgenelTa umravlesobisaTvis.  

ganvixiloT precedentul fenomenTa realizaciis magaliTebi: 

` _ likurges saxelsa vficav, _ buaCiZes grigol muSiSvi-

li arTmevs sityvas, _ Cxrekac ar unda, es formula: `me vxedav 

sizmrebs ara Tqveneburs~ uSualod burJuaziuli nacionaliz-

midan momdinareobs, romlis arsia miswrafeba gankerZoebisaken, 

erovnuli SezRudulobis naWuWSi Caketvisaken. am sityvebSi po-

eti warmodgenilia ganmartoebulad, sabWoeli xalxisgan mow-

yvetilad. magaram tabiZes aviwydeba, rom Tavis-Tavad igi pata-

ra da uZluria. sabWoTa mwerali unda xedavdes meqanikur siz-

mrebs, romlebic savse iqneba bednieri sakolmeurneo cxovre-

biT, elvare dazgebiTa da im dazgebTan spectansacmelSi mor-

Tuli muSebiT (marto Spenglerisa da otmar Spanisnair muqTa-

xorebs TuRa hgoniaT, rom ganviTarebis Teoria sruliad mok-

lebulia azrs da igi mxolod marqs-darvinis abstraqtuli az-

rovnebis metafizikuri nayofia, rom `adamianis mteri manqanaa 

da rom swored manqanuri warmoeba uTxris Zirs namdvil `ada-

mianur~ cxovrebas), levan qvakirelebisa, griSa gigaurebisa da 
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meqi vaSakiZisnair mtkice kldesaviT uryevi `axali adamiane-

biT~, vinc usityvod da daufiqreblad Seasrulebs skkp moT-

xovnebs da dadgenilebebs~ (burWulaZe, 2004, 85-86). 

am mcire nawyvetSi z. burWulaZis romanidan `saxareba viri-

sa~ warmodgenilia precedentuli fenomenis TiTqmis yvela saxe: 

1) precedentuli dasaxelebebi cnobil adamianTa da lite-

raturul nawarmoebTa personaJebisa: likurge (sparteli kanon-

mdebeli, Zv. w. IX s.), buaCiZe (benito buaCiZe _ qarTveli sabWo-

Ta poeti), grigol muSiSvili (fsevdonimi qarTvel sabWoTa po-

et grigol xoferiasi), tabiZe (galaktion tabiZe), Spengleri 

(o. Spengleri _ germaneli idealisti), otman Spani (avstrieli 

filosofosi), marqs-darvini (marqsi da darvini), levan qvakire-

li (iakinTe lisaSvilis nawarmoeb `vardnilis~ personaJi), 

griSa gigauri (panteleimon CxikvaZis `sarTulebis~ personaJi), 

meqi vaSakiZe (k. lorTqifaniZis `kolxeTis ciskris~ mTavari 

personaJi); sakolmeurneo cxovreba, dazgebi, spectansacmelSi 

morTuli muSebi, skkp moTxovnebi da dadgenilebebi, axali ada-

miani, didi sabWoTa kavSiri _ rogorc mocemuli situaciisaT-

vis myari dasaxelebebi; 

2) precedentuli citata: `me vxedav sizmrebs ara Tqvene-

burs~ (striqoni galaktionis leqsidan `me mZinare var~); 

3) precedentuli aluziebi da reminiscenciebi grigol mu-

SiSvilis statiisa `gvelisperangosani~ da a. baqraZis wignisa 

`mwerlobis moTviniereba~ (omiaZe, 2009, 100-111). 

precedentuli teqsti, rogorc metyvelebiT-azrovnebiTi qme-

debis produqti, dasrulebuli da TviTkmaria. igi cnobilia lin-

gvokulturuli erTobis nebismieri saSualo wevrisaTvis da mra-

valgzis axldeba komunikaciis procesSi, yovelTvis gamoicnoba, 

radgan misi aRqmis invarianti Sesulia kognitiur bazaSi. 

 Cven aseve gamovavlineT da SeviswavleT leqsikur-semanti-

kuri prezentemebi: 1. Jargoni; 2. obscenuri leqsika; 3. inveqti-

va; 4. ucxo sityva (ucxo sityviT zemoqmedebis motivebi). 

Tanamedrove qarTul diskursze dakvirvebam gviCvena, rom 

bolo dros Jargoni da bilwsityvaoba mourideblad SemoiWra 

Cvens yofasa da, rac ufro SemaSfoTebelia, mwerlobaSi, rome-

lic odiTganve  qarTuli saliteraturo enis dasayrdeni iyo. 

qarTuli mwerloba Tavisi dokumenturi arsebobis manZil-

ze yovelTvis iyo orientirebuli maRal sulierebaze, rasTa-

nac sruliad SeuTavsebelia vulgarizmi da lanZRva-ginebis se-

ni, romelmac dRes pandemiis xasiaTi miiRo.  

qarTuli mentalitetis `SemRvrevas~ iwvevs, agreTve, ucxo 

sityvaTa uwyveti nakadi, roca ar arsebobs maTi gamoyenebis mi-
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zanSewoniloba, situaciuri aucilebloba da socialur-enob-

rivi moTxovnileba. 

Tanamedrove prozis, sasaubro metyvelebisa da folklo-

ruli masalis analizma cxadyo, rom inveqtivam, rogorc sit-

yvieri agresiis formam, uaryofiTi emociis gamoxatvis funqcia 

SeinarCuna Tanamedrove diskursSic, Tumca gamoyenebis are gai-

farTova, sagrZnoblad Seicvala evfemizaciis strategia, rac 

inveqtivis aqtivaciis pirobebSi qmnis STabeWdilebas, rom sa-

zogadoebis erT nawilSi Zaladobisa da uxeSobis moTxovnile-

ba gaizarda, Tundac verbalur doneze. inveqtiva obscenuri 

TvalsazrisiTac ufro mZafri gaxda. Tanamedrove diskursis am 

tendenciaTa ganxilva enobrivi Seswavlis farglebs scildeba 

da maT socialur problemad gvisaxavs.    

 erTi SexedviT, am axal TeoriaSi (diskursis prezentaci-

ul TeoriaSi) axali TiTqos araferia, prezentemebad warmodge-

nil erTeulebs gamomsaxvelobiTi saSualebebis saxeliT vicnob-

diT, magram maTi Tavmoyra, klasifikacia da, rac mTavaria, komu-

nikantis moTxovnilebebis ganxorcielebasTan dakavSireba, cod-

nas afarToebs, diskursis zedmiwevniTi analizis pirobebs qmnis 

da am Teorias gamosayeneblad mosaxerxebels xdis. aRniSnulma 

Teoriam SeiZleba ganviTareba povos politikur lingvistikaSi, 

lingvokonfliqtologiasa da emociologiaSi, saxeldobr, masze 

dayrdnobiT SeiZleba aigos politikur moRvaweTa metyvelebis 

warmomqmneli modelebi, gamovlindes politikosTa konfliqtoge-

nuri Tu konfliqtomorfuli tipebi. 

garkveuli tipis prezentemaTa gamoyeneba-argamoyeneba ko-

munikantTa qcevebSi genderuli sxvaobis indikatorad gamodge-

ba da am movlenaze dakvirveba sasargeblo iqneba sqesTaSorisi 

urTierTobis Sesaswavlad. 

diskursiis prezentaciuli Teoria xels Seuwyobs, agreT-

ve, Tanamedrove lingvistikis iseTi sakiTxebis Seswavlas, ro-

goricaa diskursul praqtikaTa kulturaTSorisi paralelebi, 

sazogadoebis sxvadasxva fenis, sxvadasxva eTnosis warmomadge-

nelTa prezentaciuli Taviseburebebi,  konceptebis verbaliza-

cia da vizualizacia. 
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Salome Omiadze 

Presentema as a Discourse Unit 
(Summery) 

 

Presentema is the smallest information unit having the ability of making 
affect. It is a lingua-semiotic complex. The main function of presentema is to 
reflect the imaginations of a subject making cognitive effect in the object’s 
consciousness on concepts and the world image.   

The implementation of the above mentioned function in the world of 
communication means the fulfillment of presentation tasks on various levels of 
language and speech; accordingly it enables to distinguish typologies of 
presentema. There are three big groups of presentemas: 1. Non-verbal (semiotic) 
presentemas; 2. Verbal presentemas;  3. The presentemas of the mixed type 
(verbal-non-verbal the same that lingua-semiotic).  

Semantic presentation of the discourse strictly requires not only linguistic 
part, but also aspects of communication. Therefore, discourse study intends to 
identify and describe verbal and non-verbal presentemas. The approach helps us to 
research national and cultural components of discourse, to study the factors that 
stipulate national and cultural specifics of relation.  
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inga sanikiZe 

 
sisxlis samarTlis terminidan Jargonamde 

(“Tavan” fuZis istoria qarTulSi) 
 

Jargoni socialur dialeqts gulisxmobs da igi, Cveuleb-

riv, saerTo sametyvelo enisagan imiT gamoirCeva, rom mas spe-

cifikuri leqsikuri erTeulebisa da aseve specifikuri fraze-

ologiis gamoyeneba axasiaTebs. leqsikologia bevr sxva sfe-

rosTan erTad gansakuTrebuli interesiT Seiswavlis  socia-

lur jgufTa metyvelebisaTvis damaxasiaTebel sityva-erTeu-

lebs. rogorc b. foCxua wers: ”leqsikologia ikvlevs sityvaTa 

xmarebis sferos, e.i. im faqts, rom ama Tu im sityvas (Tu mniS-

vnelobas) TiTqos beWedi azis garkveuli dargisa, sadac es 

sityva ixmareba”( foCxua, 1974; 16) da iqve saintereso magaliTe-

bic mohyavs: ’Satalo, aTesva _ mowafur-studentur metyvelebas 

axasiaTebs, xolo aweva, Smoni _ sisxlis samarTlis damnaSave-

Ta Jargoniseulia”( foCxua, 1976; 16). 

amrigad, Jargonuli leqsikis Seswavla leqsikologiuri 

kvlevis sferos ganekuTvneba da Tavisi xasiaTiT uaRresad sa-

intereso da TviTmyofad jgufs qmnis. enobrivi koleqtivis 

msoflxedva, misi damokidebuleba aRsaniSni obieqtebis mimarT, 

semantikuri SesaZleblobebisa da enis metaforuli azrovnebis 

Zala gansakuTrebuli simZafriT swored JargonSi aisaxeba 

xolme. es ukanaskneli xSirad saliteraturo enis wiaRSi daba-

debuli Cveulebrivi leqsikuri erTeulia, magram saukuneebis 

ganmavlobaSi mniSvnelovnad saxecvlili, gadaazrianebuli da 

romelime socialuri jgufis metyvelebaSi Jargonad, specifi-

kur, socialur leqsikur erTeulad daleqili. 

qarTuli saliteraturo enis ganviTarebis sakmaod grZeli 

gza TvalnaTeli magaliTia imisa, Tu rogor SeiZleba Seicva-

los sityvaTa istoriuli mniSvnelobebi da, zogierT SemTxve-

vaSi, farglebi am sityvaTa gamoyenebisa. 

yuradRebas SevaCerebT Tanamedrove qarTul enaSi sakmaod 

gavrcelebuli Jargonis _ Tavanis _ istoriul mniSvnelobaze. 

Zveli qarTuli sisxlis samarTlis kanoni parvisTvis, e.i. 

qurdobisaTvis, sxvadasxvagvar sasjels iTvaliswinebda. ro-

gorc iv. javaxiSvili wers: “mparavs, garda imisa, rom “napare-

vi” CamoerTmeoda da patrons unda dabruneboda, parvisaTvis 

sasjelad naparevis Svidkeci Rirebuleba unda gadahxdenoda” ( 

javaxiSvili, 1984; 232). sisxlis samarTali gacilebiT mZime 

sasjels uwesebda saxelmwifo moxeleebs, Tuki isini saxelmwi-

fo qonebis _ ZiriTadad, salaros, eklesiis an jogis _ qurdo-
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baSi iqnebodnen mxilebulni. amisaTvis maT Tvalebis dawviT, 

anu “mbnebelobiTa” da xel-fexis mokveTiT, anu “asoTmiRebiT’ 

sjidnen ( javaxiSvili, 1984; 232-233). cxadia, meore tipis dana-

Sauli Tavisi arsiT gacilebiT mZime iyo da igi mniSvnelovnad 

gansxvavdeboda soflad Cadenili sisxlis samarTlis im 

wvrilmani danaSaulobebisagan, romlebic, zogadad, qurdobis 

danaSauls gulisxmobda.  

grigol suramelis, XIII saukunis  qarTlis erisTavis, mi-

er Sedgenil anderZSi vkiTxulobT: 

 

Tu naparevi SehÃdes mRuimis kacsa, mRuimis Ãelisufalman 

Tavni ÃelT misces da Suideuli wmidis Siosda Semiwiravs, 

sm_n Cemi kerZia saerisTavoi”; ([1247-1250] dawerili grigol su-

ramelisa mRvimisadmi);(korpusi 1984; 123). 

anderZidan irkveva, rom wvrilmani qurdobis danaSaulis 

damtkicebis SemTxvevaSi mparavs upirvelesad evaleboda mopa-

ruli sagnebis, nivTebis, dabruneba, an “Tu moparuli nivTi uk-

ve aRar iyo” ( javaxiSvili, 1984; 232), maSin misi Sesabamisi, al-

baT, sasamarTlos mier dadgenili Rirebulebis gadaxdas aiZu-

lebda. anderZis mixedviT, “naparevis Rirebulebis odenobas 

“Tavni” rqmevia”,_ wers iv. javaxiSvili. 

XIII saukunis qarTul enaSi Tavni sisxlis samarTlis iu-

ridiuli terminia da Zireul Rirebulebas, fass, an, SesaZlebe-

lia, sanacvlo nivTsac gulisxmobdes. termini “Tav” fuZisaga-

naa nawarmoebi  da Tavdapirvelis, mTavaris, ZiriTadis semanti-

ka aqvs, igi polisemiuri fuZea. “qarTuli oTxTavis simfonia 

leqsikonSi” ( imnaiSvili, 1986; 214-217) “Tav” fuZis mraval mniS-

vnelobaTa Soris ( 1. Tav_[Tavi]; 2. Tav_[ukuqceviTi nacvalsaxe-

li]; 3. Tav_[mTavari (qva kuTxisa)]; 4. Tav_[(xomaldis) bolo]; 5. 

Tav_[sasTumali]; 6. Tav_[puris TavTavi]; 7. Tav_[TiToeuli maxa-

reblis wigni]; 8. Tav_[wignis erTi nawili]), mocemulia CvenTvis 

saintereso mniSvnelobac _ es aris misi erT-erTi  semantikuri 

funqcia  Zvel qarTulSi _ aRniSnos mTavari, ZiriTadi. 

 

hrqua maT iesu: arasada aRmogikiTxavsa wignTa Sina: lodi, 

romel Seuracx-yves maSenebelTa, ese iqmna Tav kideTa. uflisa 

mier iyo ese da ars sakÂrvel winaSe TualTa CuenTa: maTe, 21, 42 

(oTxTavi 1979) 

 

leqsikuri erTeuli  Tavn-i, rogorc aRvniSneT, “Tav” fu-

Zisaganaa miRebuli, magram saintereso is aris, rom  mas –n  

morfologiuri formanti daerTvis. es ukanaskneli, erTi Se-

xedviT, SeiZleba mravlobiTi ricxvis nar-adac ki migveCnia, 

magram samarTlis Zeglebze dakvirvebam aCvena, rom am sityvaSi 
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–n mravlobiTis mawarmoebeli ar aris da igi sityvaTmawarmoe-

bel afiqss hgavs, radgan saxelobiTi brunvis SemTxvevebTan 

erTad, mas micemiTsa da naTesaobiTSic SenarCunebuli aqvs fu-

Ziseuli –n Tanxmovani da vxvdebiT formebs: Tavn-s (mic.br.); 

Tavn-is-a (naT.br.). sailustraciod moviyvanT ramdenime nimuSs:  

iq rom erTmaneTSi qurdoba iqnas, Svideulad azRvevinon; 

erTiorad patrons, oTxi batons, erTi mouravs. 

Tu ucxos qveynis moparuli SeaCndes, Tavni patrons, erTi 

batons, ori abazi mouravs: dasturlamali, zanduki  [1703-1724],  

(samarTlis Zeglebi 1965; 311 ). 

 

batonis cxeni rom daikargos, mejogem zRos Tavni; da Tu 

sxvagan SeaCnios, Svideulad TavisTvis azRvevinos, amisi sazRa-

uri mejogisa da mejogeT-xucisa ars: dasturlamali, zanduki 

[1703-1724], (samarTlis Zeglebi 1965; 322). 

 

.. xuTs anu eqvs wels gaevlo aRebidam da sargebeli mice-

mul hqoniyo da Tavni isev darComil yofiliyo, da masukan 

ramdenime xani gasuliyo, sargebeli aRar eZlia ase, rom Tavns 

sargebeli Sesworebiyo da iqneboda kidec gardamateboda: sa-

qarTvelos ZvelTagan da CveulebiTad qarTvel mefeTa droTa 

SemoRebulni sjulni [1810-1815], (samarTlis Zeglebi 1965; 567). 

 

amisTanas SemTxvevaSi vidremdis masesxebels Tavns srule-

biT ar miscemdnen, giraos ar CamoarTmevdnen, rac unda did-

xans masesxebels sWeriyo girao: saqarTvelos ZvelTagan da 

CveulebiTad qarTvel mefeTa droTa SemoRebulni sjulni 

[1810-1815], (samarTlis Zeglebi 1965; 569).  

 

da Tu imedi isi aRar iyo, maSin yovelsave qonebas gauyid-

nen da masesxebelT, Tavnisa da sargeblis mixedviT, vis raerTi 

Sexvdeboda, gauwilevden: igive, (samarTlis Zeglebi 1965; 571). 

 

ukueTu mcires wlovanis movalis Svilisagan araferi ma-

mavals dros valis gardaxdis imedi ar dainaxveboda da arc 

masesxebelni vadas gadascemdnen, maSin gauyidnen qonebasa da 

masesxebelT gauwilevdnen Tavnisa da sargeblis mixedviT: igi-

ve, (samarTlis Zeglebi 1965; 572). 

 

moyvanili magaliTebi cxadyofs, rom Tavni sisxlis samar-

Tlis terminia. “qarTuli enis ganmartebiTi leqsikonis” mixed-

viTac, Tavn-i ganmartebulia, rogorc: “Zv. ZiriTadi Tanxa sar-

gebliT gasesxebuli fulisa // ZiriTadi Tanxa, romelsac vaWa-
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ri atrialebda”(qegl, 1955); sulxan-saba orbelianis “sityvis 

konaSi”(sulxan-saba, 1991) ki am saleqsikono erTeuls saerTod 

ar vxvdebiT.  rac Seexeba mis gramatikul agebulebas, igi mxo-

lobiTi ricxvis, “n” Tanxmovanze daboloebuli fuZea. savarau-

dod, am fuZis nar-Taniani mravlobiTi ase gamoiyureboda _ 

*Tavn-n-i / *Tavn-Ta (qarTuli samarTlis ZeglebSi amgvari for-

mebi ar dasturdeba). Tavis mxriv, aq –n’ari saderivacio elemen-

ti moCans. Cveni azriT, saqme gvaqvs  saxelur fuZeTa mawarmoe-

bel uZveles determinant sufiqsTan _  –an-Tan, romelic moce-

mul formaSi reducirebulia da –n mxolod mis naSTs warmo-

adgens. Cveneuli logikis mixedviT, gacilebiT adrindel vari-

antad unda aRdges fuZe *Tav-an. igi iseTive warmoebisa moCans, 

rogorebicaa: mav-an-i (>*[m]av-an_Cav-an-i), m-an, im-an da misTanani. 

imis gamo, rom –an determinanti sufiqsi Tavisi warmoSobiT 

arqaulia, Tav-[a]n fuZec gacilebiT Zveli  unda iyos, vidre 

qarTuli enis ganviTarebis saSuali etapi (rogorc zemoTac 

iyo aRniSnuli, “Tav[a]n” fuZe pirvelad XIII saukunis anderZSi 

gvxvdeba)*.  

         

*SeniSvna: sayovelTaodaa cnobili bolokiduri “n’ Tan-

xmovnis “d”-Si gadasvlis tendencia qarTul enaSi ( sada < sa-

na // sane (imerul dialeqtSi); sanamde// sadamde; agreTve nar’ia-

ni pasivebis don’ian pasivebad qceva da sxv.). 

amis gaTvaliswinebiT, ar aris gamoricxuli, rom Tavan-i < 

> Tavn-i formebi  amisavali  iyos Tavad fuZisaTvis (Zveli 

qarTuliseuli mniSvnelobiT “TviTon”). paralelur formaTa 

gaCenis Semdgom, savaraudoa, rom maTi mniSvnelobebi dascilda 

erTmaneTs da ori sruliad damoukidebeli semantikuri xazi 

mogvca: I_ Tavni / Tavani _ Tavdapirveli, mTavari, ZiriTadi da 

II – Tavadi _ TviTon : “xolo Tavadman miugo da hrqua maT: na-

Tesavi boroti da memruSe saswaulsa eZiebs: maTe, 12,39. 

 

sayuradReboa is faqti, rom zemoT ganxiluli fuZe  “Ta-

van” Tanamedrove qarTulSic arsebobs, oRond, adrindeli Zeg-

lebisagan gansxvavebiT, igi reducirebuli ar aris da Tanac 

Jargonia. leqsikuri erTeuli Tavani quCuri metyvelebisaTvi-

saa damaxasiaTebeli, socialurad dabali fenis adamianTa met-

yvelebaSi vxvdebiT da daaxloebiT imasve aRniSnavs, rasac igi 

samarTlis ZeglebSi gulisxmobda. Tavani dResac niSnavs Tav-

dapirvel, ZiriTad  Tanxas; SeiZleba, mas nivTieri saxec ki 

hqondes da umTavresad dapirebulis an wagebulis angariSgebi-

sas iTxoven, magaliTad: “Tavani moitana”, “Tavani Caabara~ da 

misTanani. 
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amrigad, Tav-n-i < > Tav-an-i erTi warmoSobis, paralelu-

ri fuZeebi unda iyos. maTi ZiriTadi semantikuri xazi XIII sau-

kunidan dRemde faqtobrivad ucvlelia, Secvlilia mxolod 

gamoyenebis areali. Tamamedrove qarTulSi Tav-[a]n-i aRar aris 

sisxlis samarTlis termini, sanacvlod, arasaliteraturo ena-

Si viwro socialuri jgufebis, ZiriTadad, quCur, zogjer 

azartuli TamaSebis moyvarulTa an damnaSaveTa samyaros wre-

Si molaparakeTa metyvelebaSia Semonaxuli da saerToqarTul 

enobriv sivrceSi jer kidev ganagrZobs arsebobas. 

 

 

gamoyenebuli literatura: 

 

imnaiSvili, 1986 _ iv. imnaiSvili, qarTuli oTxTavis sim-

fonia leqsikoni, Tb., 1986. 

sulxan-saba, 1991 _ sulxan-saba orbeliani, leqsikoni qar-

Tuli, ortomeuli, t.I, Tb., 1991 (gamokvleva da ganmartebaTa sa-

Ziebeli daurTo i.abulaZem). 

foCxua, 1974 _ b. foCxua, qarTuli enis leqsikologia, Tb., 

1974. 

qegl, 1955 _ qarTuli enis ganmartebiTi leqsikoni, rvato-

meuli, t. IV, Tb.,1955. 

javaxiSvili, 1984 _ iv. javaxiSvili, qarTuli samarTlis 

istoria, Txz. t. VII, Tb., 1984. 

 

 

                  sailustracio masala:  

         

oTxTavi 1979 _ qarTuli oTxTavis ori bolo redaqcia; 

teqsti gamosca da gamokvleva daurTo iv. imnaiSvilma, Tb., 1979. 

samarTlis Zeglebi 1965 _ qarTuli samarTlis Zeglebi, 

Txz. t. II, saero sakanonmdeblo Zeglebi (X-XIXs.s.), teqstebi 

gamosca, SeniSvnebi da saZieblebi daurTo prof. i. doliZem, 

Tb., 1965. 

korpusi 1984 _ qarTuli istoriuli sabuTebis korpusi 

(IX-XIII s.s.), Tb., 1984 (Seadgines da gamosacemad moamzades T. 

enuqiZem, v. silogavam da n. SoSiaSvilma). 
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Inga Sanikidze 
 

From Criminal Code term to Slang 
(History of the root “tavan” in the Georgian language) 

(Summery) 
 

Together with the number of interesting issues, lexicology studies the field as 
well as the bounds of words’ usage including the origin of slang and the power of 
language’s metaphoric thinking. Quite often slang is an ordinary lexical unit 
originated within the literary language though significantly changed throughout 
centuries, rethought and preserved in certain social group’s speech.  An extensive 
road of the Georgian literary language development is the clear example of how the 
historic meaning or the bound of word’s usage can change. The article deals with 
the historic meaning of quite well spread slang in contemporary Georgian – tavani 
(debt).  

The fact is that according to old Georgian criminal code in case of pleaded 
guilty for small criminal case, a thief was obliged to return the stolen things. 
Lexical unit tavn-i is used with the meaning of the root cost, the equivalence of 
its price in the will of XIII century Kartli Eristavi (The leader) Grigol Surameli. 
Tavni-i is derived from the root “tav” that is appended by “n” morphological 
formant. Supposedly, plural forms of the same root were as follows: *tavn-n-i /* 
tavn-ta; although, they are not confirmed in old Georgian legal documents. n-ari 
here seems to be the derivational element. We believe this is the case of noun root 
formation, ancient determinant suffix - an – is reduced in the given format and – n 
is only its remnant. According to the analysis, earlier version should be restored as 
root *tav-an. It seems to have the same origin as: mav-an-ni(>*[m]av-an-chav-an-
i),m-an, im-an and mistanani. Due to the fact that -an determinant suffix is archaic, 
the root tav-[a]n should belong to even earlier period than middle stage of the 
Georgian language development (XIII-XVIII centuries).  

It is noteworthy, that the above discussed root “tavan” exists in modern 
Georgian too. However, with the difference from the forms certified in old 
documents (Dative case tavn-s / Genitive case tavn-is-a) it is not reduced and 
besides, it is slang.   

The lexical unit tavani is characteristic and kept in the speech of gamblers, 
criminals and preserves nearly the same meaning today too. 
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ramaz qurdaZe 
 

marTlweris sakiTxebi zogi xmovanfuZiani  
saxelis brunebasTan dakavSirebiT 

 

qarTuli marTlwera yovelTvis iyo yuradRebisa da zrun-

vis sagani. am mimarTulebiT mniSvnelovani samuSaoa Catarebu-

li Tbilisis saxelmwifo universitetSi, enaTmecnierebis in-

stitutsa da saqarTvelos sxva samecniero-saganmanaTleblo 

centrebSi. miuxedavad amisa, qarTuli marTlweris sakiTxebis 

analizi da maTi Semdgomi daxvewa dResac aqtualuria.  

qarTuli marTlwera Teoriuli aspeqtiTac sainteresoa, 

praqtikuli TvalsazrisiT ki misi wesebis srulyofa gansakuT-

rebiT aqtualuri gaxda bolo dros erovnuli gamocdebisa da 

sxva saxis testirebis pirobebSi.  

qarTuli enis masalaze agebuli sxvadasxva saxis testebi, 

savarjoebi da saxelmZRvaneloebi, riTac qarTuli salitera-

turo enis codna da weris kultura mowmdeba, ZiriTadad mar-

Tebulad da sainteresod aris Sedgenili. Tumca ver vityviT, 

rom es testebi yovelTvis maRal donezea da xarvezebi umniS-

vneloa, miT umetes, rom xSirad erTi SexedviT mcire gramati-

kul detalsac metad mniSvnelovani roli ekisreba testis Se-

fasebisas yvelasTvis, visTvisac qarTuli saliteraturo enis 

normebis codna da Sesabamisi testirebis gavla aucilebeli 

gamxdara. amis mizezi SeiZleba ama Tu im normiT dadgenili 

formebis paraleluri variantebis arseboba iyos, zogjer ki 

ubralod ar xerxdeba ukve arsebuli wesis gavrceleba sxva-

dasxva konkretul magaliTze. 

swored erT-erT aseT sakiTxze gvinda SevaCeroT yuradRe-

ba amjerad. kerZod, saqme exeba -a-boloxmovnian saxelTa kveca-

ukvecelobas.  

rogorc cnobilia, -a da -e boloxmovniani sazogado saxe-

lebi naTesaobiTsa da moqmedebiT brunvebSi fuZes ikvecen (mTa 

_ mTis, mTiT; klde _ kldis, kldiT da a. S). fuZe ekvecebaT 

agreTve amave xmovnebze daboloebul geografiul saxelebs: 

axmeta _ axmetis, axmetiT; sairme _ sairmis, sairmiT da sxv. 

ikveceba agreTve -e-ze daboloebuli adamianTa gvarebi: SaniZe 

_ SaniZis, SaniZiT; Tumca ar ikveceba: -a-ze daboloebuli gvarebi: 

Toloraia _ Toloraias(i), ToloraiaT(i); mircxulava _ mircxu-

lavas(i), mircxulavaT(i), magram mravlobiTSi -eb sufiqsis dar-

Tvis Sedegad fuZe ikveceba da gvaqvs: Toloraiebi; mircxulavebi. 

aseTebia -a, -ia, kninobiTobis sufiqsebiT gaformebuli saxelebi: 

dedofala _ dedofalas(i), dedofalaT(i), fisunia _ fisunias(i), 

fisuniaT(i); -a sufiqsiani saxelebi, roca -a gamoyenebulia qonebis 
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an msgavsebis gamosaxatavad: gulwiTela _ gulwiTelas(i), gulwi-

TelaT(i); lurja _ lurjas(i), lurjaT(i); roca -ia sufiqsi visime 

an risime xelobas an Tvisebas gamoxatavs: baqia _ baqia(s)i, baqi-

aT(i) da sxv.  

aseT saxelebSi kveca iwvevs azris dabnelebas, radgan sit-

yvaSi uCinardeba -a da -ia sufiqsebTan dakavSirebuli mniSvnelo-

ba. mag.: vanom bzrialis TamaSi daiwyo _ vanom bzrialas TamaSi 

daiwyo; gazafxulze eklis SeWamands akeTeben _ gazafxulze eka-

las SeWamands akeTeben da sxv. amis Sesabamisad Camoyalibebulia 

wesi: Tu sityvis bolos a-s sityvawarmoebiTi mniSvneloba aqvs, 

naTesaobiTsa da moqmedebiTSi igi ar unda moikvecos (Salamberi-

Ze, 1961, gv. 15-16, zeqalaSvili, 2004, gv. 21-22, qiria, 2009, gv. 19).      

wesi savsebiT cxadi da gasagebia. Tu am wess ganvavrcobT, 

igi aseT saxes miiRebs: Tu sityvawarmoebiTi -a sufiqsiT war-

moqmnili sityvis paralelurad, romelsac ukve axali mniSvne-

loba aqvs SeZenili (Cvens SemTxvevaSi: bzriala, ekala), arse-

bobs uamsufiqso sityva Zveli Zireuli mniSvnelobiT (bzria-

li, ekali), maSin es sufiqsi ar unda moikvecos. aseve ar unda 

moikvecos -ia sufiqsis a xmovani, radganac mis gareSe sruli-

ad gaugebar sityvebs viRebT, Sdr.: fisunia _ fisunias(i), mag-

ram *fisuniis, baqia _ baqias(i), magram *baqiis.  

magram ramdenad zustad SeiZleba gatardes es wesi im Sem-

TxvevaSi, roca aRar arsebobs (aRar ixmareba) Zireuli sityva, 

saidanac warmoqmili forma miviReT? aseTebia, magaliTad:  

alawoda, axtajana, burCxa, gaiZvera, glexuWa, gorda, dud-

ruqana, varika, verana, Tijina da sxva.  

aseTive suraTia maSinac, roca ucxo enebidan Semosulia a 

xmovanze daboloebuli sityvebi, romelTac saerTod ar hqoni-

aT Cvens enaSi paraleluri variantebi a xmovnis gareSe?  

magaliTad:  

aliluia, alura, anakonda, gorila da sxva. 

warmodgenil saxelTa orive jgufi qarTuli enis orogra-

fiuli leqsikonis mixedviT ukvecelia. iq pirdapir miTiTebu-

lia, kerZod, 

pirveli jgufisaTvis: alawoda (naT. alawodas), axtajana 

(naT. axtajanas), burCxa (naT. burCxas), gaiZvera (naT. gaiZveras), 

glexuWa (naT. glexuWas), gorda (naT. gordas), dudruqana (naT. 

dudruqanas), varika (naT. varikas), verana (naT. varanas), Tijina 

(naT. Tojinas) da sxv. 

meore jgufisaTvis: aliluia (naT. aliluias), alura (naT. 

aluras), anakonda (naT. anakondas), gorila (gorilas) da sxv.  

sxva mxirv, unda aRiniSnos, rom zogi -a sufiqsiT nawarmoe-

bi saxeli, romelsac aRar aqvs Zireuli uamsufiqso paraleluri 
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varianti, anda aseTi varianti arc arasodes hqonia, orTografi-

ul leqsikonSi kvecadebad arian warmodgenilni. magaliTad: 

pitna (naT. pitnisa), agreTve virispitna (naT. virispitnisa); 

urika (naT. urikisa), agreTve eleqtrourika (naT. eleqtrouriki-

sa) da sxv. 

orTografiul leqsikonSi zogjer ama Tu im saxelis ori-

ve formaa warmodgenili. kerZod, -a sufiqsiT da am sufiqsis 

gareSe. magaliTad, gruza // gruzi; TavSivel-fexSiSveli // Tav-

SiSvel-fexSiSvela; maTxovari // maTxovara. eseni leqsikonSi, 

ra Tqma unda, ukvecel formebadaa warmodgenili: gruza (naT. 

gruzas); TavSiSvel-fexSiSvela (naT. TavSiSvel-fexSiSvelas); 

maTxovara (naT. maTxovaras).  

Tumca erTi aseTi SemTxvevisaTvis, roca orive formaa 

warmodgenili (-a sufiqsiT da am sufiqsis gareSe), naTesaobiT-

Si moyvanilia orive saxis (kvecadi da ukveceli) formebi: maT-

robela (naT. maTrobelas) // maTrobeli (maTroblisa) (qarTu-

li enis orTografiuli leqsikoni, 1998).  

Tu zemoTwarmodgenil wess daveyrdnobiT, im magaliTebi-

saTvis, rac Cven pirobiTad or jgufad warmovadgineT misaRebi 

swored kvecadi formebi unda iyos. radganac kvecadi variante-

bi arc Zireul saxelebs emTxveva mniSvnelobiT, raki maTi ume-

tesobisaTvis aseTebi ubralod ar arsebobs. magaliTad: I jgu-

fisaTvis, romelSic qarTuli sityvebia ar gvxvdeba: *alawodi, 

*axtajani, *gaiZveri da sxv., miT ufro II jgufisaTvis, romel-

Sic ucxo sityvebia ar arsebobs: *aliluii, *aliuri, *anakondi 

da sxv. da, rac mTavaria, am SemTxvevaSi kvecas arc azris ga-

bundovaneba mosdevs.  

saerTod, aseTi sakiTxebis ganxilvisas didi sifrTxilea 

saWiro,  gansakuTrebiT maSin, Tu aseTi da msgavsi wesebis mi-

xedviT sagamocdo testebs vadgenT. amiT imis Tqma gvinda, rom 

Cven ara varT momxre axla meore mxaris mimarT radikalurad 

SevcvaloT ganwyobileba da zemomoyvanili da msgavs magali-

TebisaTvis ukveceli formebi umarTebulod gamovacxadoT. 

aseT formebs Tavisi tradicia aqvT da rac mTavaria, kidev er-

Txel aRvniSnavT, rom wesis gatareba uklebliv yvela formaze 

faqtobrivad SeuZlebelia. 

yovelive amis gaTvaliswinebiT, Secdomad ar unda CaiTva-

los zemomoyvanil saxelTa kvecadi formebi da isinic ukvecel 

formebTan erTad marTebul, dasaSveb variantebad unda ganvixi-

loT, ris gamoc zemomoyvanili magaliTebi aseT saxes miiRebs:   
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I jgufi:  

saxelobiTi brunva naTesaobiTi ukveceli naTesaobiTi kvecadi 

alawoda alawodas(i) alawodis(a) 

axtajana axtajanas(i) axtajanis(a) 

burCxa burCxas(i) burCxis(a) 

gaiZvera gaiZveras(i) gaiZveris(a) 

glexuWa glexuWas(i) glexuWis(a) 

gorda gordas(i) gordis(a) 

dudruqana dudruqanas(i) dudruqanis(a) 

varika varikas(i) varikis(a) 

verana veranas(i) veranis(a) 

Tojina Tojinas(i) Tojinis(a) 

 

II jgufi: 

saxelobiTi brunva naTesaobiTi ukveceli naTesaobiTi kvecadi 

aliluia aliluias(i) aliluiis(a) 

alura aluras(i) aluris(a) 

anakonda anakondas(i) anakondis(a) 

gorila gorilas(i) gorilis(a) 

 
vfiqrobT, igive wesi unda gavrceles geografiul saxe-

lebSic. kerZod, is a boloxmovniani geografiuli saxeli Tu 

hidronimi, romlis fuZis kvecac azris gabundovanebas iwvevs, 

zemomoyvanili wesis Sesabamisad ukveceli unda darCes. amitom 

umjobesia qvemoT moyvanili saxelebisaTvis ukveceli formebi 

miviCnioT marTebulad. kerZod:   

broweula (sofelia samtrediis raionSi) _ naT. broweula-

si, moq. broweulaTi da ara broweulis, broweuliT; 

guTandampala (adgilis saxeli sagarejos raionSi, sof. 

ninowmindis CrdiloeTiT, tyeSi. bedoSvili, 2002) _ naT. guTan-

dampalasi, moq. guTandampalaTi da ara guTandamplis, guTan-

dampliT; 

verZa (cnobili adgilia qsnis xeobaSi, axalgoris raion-

Si. bedoSvili, 2002) _ naT. verZasi, moq. verZaTi da ara verZis, 

verZiT; 

tana (mdinarea centralur qarTlSi, goris raionSi. be-

doSvili, 2002) _ naT. tanasi, moqm. tanaTi da ara naT. tanis, 

taniT; 

yvirila (dasavleT saqarTvelos erT-erTi mniSvnlovani 

mdinare) _ naT. yvirilasi, moq. yvirilaTi da ara yvirilis, yvi-

riliT; 

CamZvrala (sofelia javaxeTSi, axalqalaqis raionSi. be-

doSvili, 2002) _ naT. CamZvralasi, moq. CamZvralaTi da ara Cam-

Zvralis, CamZvraliT. 
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gamoyenebuli litaratura: 

 

SalamberiZe, 1961 _ g. SalamberiZe, qarTuli marTlwera, 

Tb., 1961;  

zeqalaSvili, 2004 _ r. zeqalaSvili, qarTuli marTlwe-

ris sakiTxebi, Tb., 2004;  

qiria, 2009 _ W. qiria, qarTuli saliteraturo enis mar-

Tlweris sakiTxebi da orTografiul sirTuleTa leqsikoni, 

Tb., 2009;  

qarTuli enis orTografiuli leqsikoni, 1998 _ v. Tofu-

ria, iv., gigineiSvili, qarTuli enis orTografiuli leqsikoni, 

Tb., 1998. 

bedoSvili, 2002 _ g. bedoSvili, qarTul toponimTa gan-

martebiT-etimologiuri leqsikoni, I, Tb., 2002.  

 

 
Ramaz Kurdadze 

 
Spelling Issues Regarding the Declension of Some Vowel-final Nouns 

(Summery)  
 

The article deals with the spelling issues of the nouns having a final-vowel.  
Commonly a final vowel nouns are discussed among truncating noun group. There 
is a rule on when to truncate vowel a. In case it has derivative function, it does not 
truncate.  

The article presents the discussion on how to implement this rule in common 
and geographic names. It also provides recommendations on the right application 
of the above mentioned nouns.  

1. In common names together with non-truncating forms it is acceptable to 
have truncating stems for the nouns where a vowel omission does not lead to 
ambiguity: akhtajana – akhtajanas(i) / / akhtajanis(a)(playful girl); gaidzvera – 
gaidzveras(i) // gaidzveris(a)(lustful person); varika – varikas (i) // varikis (a)(little 
pullet) .  

2. Non-truncating forms are considered to be correct in geographic names as 
in this case, truncation of the vowel a leads to ambiguity: village Brotseula – 
brotseulas(i), river Tana – Tanas(i).  

 



ivane javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universiteti 

humanitarul mecnierebaTa fakulteti 

qarTuli enis institutis Sromebi, I 
 

 

 159

 

giuli SabaSvili 
 

awmyos perfeqtis funqciur-semantikuri maxasiaTeblebi 
qarTuli dialeqtebis mixedviT 

(mTis dialeqtebis monacemebze dayrdnobiT) 
 

nebismier zmnur predikats (VP) gansazRvravs, erTi mxriv, 

drouli, aspeqturi da kilos maxasiaTeblebi, xolo, meore 

mxriv, sintaqsuri realizaciis garemo. funqciur-semantikuri 

TvalsazrisiT, perfeqti rTuli kategoriaa. miCneulia, rom 

perfeqtul semantikasa da konstruqcias qmnis drois (awmyo / 

warsuli), gramatikuli aspeqtis, moqmedebis saxisa da sxvadas-

xva tipis drois zmnizedebis urTierTzegavlena (aleqsiadu, 

raterti, steCovi, 2003). Zveli qarTuli enis monacemebis mixed-

viT perfeqti qmnis ZiriTadad hipotaqsur konstruqciebs da 

yvelaze gavrcelebulia misi sami semantikuri saxesxvaoba: moq-

medebiTi (aqcionaluri), universaluri, SedegobiTi (rezulta-

turi) (SabaSvili, 2009, 120). rac Seexeba Tanamedrove qarTulis 

viTarebas, SeiZleba iTqvas, perfeqtis kategoriam aq nawilob-

riv dakarga etalonuri mniSvneloba da dRes awmyos perfeqtu-

li forma (I TurmeobiTi) ZiriTadad gadmoscems modalur Sina-

arss, unaxaobisa da uneburobis semantikas. perfeqtuli seman-

tikis sakompensaciod ki enam mimarTa analitikur, aRweriT kon-

struqcias: aqvs zmna + -il sufiqsiani warsuli drois mimReo-

ba (aqvs gakeTebuli tipi). wminda perfeqtuli mniSvneloba I 

TurmeobiTis formebTan mxolod garkveul pragmatul garemo-

Sia warmodgenili. 

sainteresoa, Tu ra viTarebas gviCvenebs, am mxriv, qarTuli 

enis mTis dialeqtebi, sadac, rogorc cnobilia, met-naklebad Se-

narCunebulia enis ganviTarebis Zveli monacemebi. bunebrivad is-

mis kiTxva, rogor aris gadmocemuli aq awmyos perfeqtulobis 

semantika, ramdenad aris daculi misi pirvandeli Sinaarsi I 

TurmeobiTis mwkrivebSi, amJRavnebs siaxloves Zvel qarTulSi 

arsebul viTarebasTan Tu  uTanabrdeba Tanamedrove qarTuli 

enis monacemebs?1 sakiTxis kvleva ramdenime etaps moicavs: 

 

I. pirvel rigSi, aucilebelia, gaimijnos awmyos perfeqtu-

li formebis analitikuri da organuli warmoeba: mTis dialeq-

tebSi am funqciiT gvxvdeba rogorc aqvs gakeTebuli tipi, ise 

I TurmeobiTis mwkrivebi. 

                                                           

1 naSromSi paraleluradaa gamoyenebuli terminebi: awmyos perfeqtuli for-

mebi da I TurmeobiTis formebi. 
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aRweriT formebSi srulyofiladaa mocemuli perfeqtu-

lobis semantika: warsulSi Cadenili moqmedeba da rezultati, 

Sedegi, warmodgenili, awmyoSi. maTi referencia imdenad myaria 

da naTeli, rom aRaraa saWiro damatebiTi faqtorebis gaTva-

liswineba. amgvari formebi SedarebiT iSviaTad, magram mainc 

gvxvdeba Zveli qarTuli enis ZeglebSi, sainteresoa, rom mTis 

dialeqtebSic gvaqvs analitikuri warmoebis SemTxvevebi (sul 

30%). es saSualebas gvaZlevs, davakvirdeT zogadad perfeqtis 

kategoriis semantikuri gradaciis etapebs. 

 

magaliTi: 

mermes dRes etyod: _ waediv aqiTav, daikargev, xo magaTri-

veo-d’ eexla gza snil¡ gaqvav! 
xevs. 11 

futkiriTvin winaT icodnen xokrœbi. xokœri ai esœTi 

m›rgali ram ›ri da Tavzedac sarqveleb aqvis SamokerebŸli da 

bolozœdac. 
mTiul. 57 

erTi Svili SiraqSi hyav gadasaxlebuli, erTic erwosa 

hyav gadasaxlebuli, erTic jarSi hyav. gadasaxlda. Saviden 

kolmeurneobaSi da daiwyes muSaoba iqa. 

gud. 80 

Tu qal daiwyebda wunobas, maSi qmar Tavs ar gaanebebd. 

saxli gvaqvav naxarjaviv, Sin miuyvansav, Tavs ar gavanebebTav. 

xevs. 10 

raRas deeWidos, mÃari motexili aqvs. axla gamtyuvden 

isini. 

mTiul. 69 

erTma sTqo: _ men maqvis TeTri bewvi Caylampulio. 

mTiul. 77 

II. rac Seexeba organul warmoebas (I TurmeobiTis for-

mebs), maTi funqciur-semantikuri analizisaTvis saWiroa ramde-

nime faqtoris gaTvaliswineba: 

1. pirvel etapze, unda ganisazRvros, Tu ra tipis diskur-

sSi gvxvdeba CvenTvis saintereso zmnebi. 

imdenad ramdenadac damuSavebuli masala warmoadgens, 

faqtobrivad, dialeqtologiur Canawerebs, teqstebs ZiriTadad 

narativis forma aqvs, SemTxvevaTa umetesobaSi gadmocemulia 

esa Tu is ambavi, movlenebis logikuri Tanmimdevroba, Tumca, 

gvxvdeba aseve dialogebi, pirdapiri naTqvami da situaciis aR-

wera.  
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magaliTi: 

naratiuli Txroba: 

erT dedamTil yofil. orn zaln xyvanivan. CeCes saRam ar 

Seyarnes muSani... maxkvdomin i dawyeul diacs Svilebi... 

xevs. 7 

 

dialogi: 

_ gazafxulzeda cxors es mTa aavlian da maRla arekian. 

_ wamausxmia yisina. povle goCieTs eTqo:... 

mox. 27 

naratiuli Txrobisas SeiniSneba erTi saintereso kanonzi-

miereba: xSirad Txroba iwyeba da mTavrdeba wyvetilis forme-

biT, teqstis ZiriTad nawilSi ki zmnebi I TurmeobiTSi dgas. 

es SeiZleba aixsnas mTqmelis surviliT, saTqmeli ufro eq-

spresiulad gadmosces. am perfeqtuli formebis eqspresiul 

funqciaze ufro dawvrilebiT visaubrebT pragmatuli motiva-

ciis analizisas. 

magaliTi:  

am lekis Ãelmwifesa dapatiJes iqa. es lekis Ãelmwife ro 

Cavida iqa, kai arayi dalia, karga xorci Wama, karga Seeqcnes, 

mokeTuras. mamre TamaSobac gaimarTa. iq qalic iyo, rZalic 

iyo. am leks meewona rZali moÃevisa da uTqmia iqa: _ arSis ci-

xeCi amamiyvaneT es rZalio. am qmars da mazls uTqmia: _ es qa-

li rogor wauyvanaT, am leks Cuen wauRaT ori Ãmali da erTi 

Tofi... 

axla amaT gamaarTves Ãmali da dasZaxes.: _ Ãmals simok-

liTa ras swunob, wadgi feÃi wina da dagrZeldebao! _ mauqni-

es Ãmali da waagdebies Tavi i leksa. 

mox. 42 

2. zmnuri formebis funqciur-semantikuri maxasiaTeblebis 

gansasazRvrad mniSvnelovania imis dadgena, Tu rogor sintaq-

sur / pragmatul garemoSi xdeba maTi realizacia. am Tvalsaz-

risiT, unda gamoiyos awmyos perfeqtuli formebis xmarebis 

SemTxvevebi rogorc farTo, ise minimalur konteqstSi2.1.mTis 

dialeqtebis masalis mixedviT, monacemebi Semdegnairad nawil-

deba: farTo konteqsti – 70%, minimaluri konteqsti _ 30%.  

magaliTi: 

farTo konteqsti: 

ufro bevra mamuli mangiaT xqoniv giorwmidas. SatiliT 

Sacilivneb ro wasulan adgilis dasaWrad, alurdaCi Ãid ar 

                                                           

21
minimalur konteqstSi igulisxmeba kiTxviTi winadadeba da pirdapiri naT-

qvami, farTo konteqsSi _ rTuli sintaqsuri konstruqciebi: rTuli Tanwyo-

bili da rTuli qvewyobili winadadebebi (SabaSvili, 2009, 9). 
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daxvedriv. mangiaT kac yofil erTÒ, davkerpT jiSisa raim... 

imas mamuka xqvivnebiv, berisZis Svil yofil. 

xevs. 15 

 

minimaluri konteqsti: 

roca gmiri gamoscada uxeiro, Tqo: _ es Cemze kargi yofi-

lao! 

xev. 20 

SeiZleba iTqvas, rom awmyos perfeqtuli formebis reali-

zacias amgvar pragmatul garemoSi ganapirobebs, erTi mxriv,  

diskursis tipi, xolo, meore mxriv, mTqmelis pragmatuli mo-

tivacia. 

3. awmyos perfeqtuli formebis funqciur-semantikuri ana-

lizisas erT-erTi mniSvnelovani faqtoria maTi realizaciis 

pragmatuli motivaciis dadgena: ra ganapirobebs mTqmelis mier 

ama Tu im pragmatul garemoSi am konkretuli formebis xmarebas. 

axal qarTulSi, Tavisuflad SeiZleba iTqvas, rom awmyos 

perfeqtuli formebis gamoyenebis pragmatul motivacias war-

moadgens sametyvelo situaciaSi moalaparakis swored afeqtu-

ri monawileoba, aqedan gammdinare ki, uneburobisa da unaxao-

bis semantika. Zvel qarTulSi, garda zemoaRniSnuli SemTxvevi-

sa, awmyos perfeqtuli forma gamoiyeneba maSin, roca keTdeba 

sametyvelo situaciis garkveuli Sefaseba, daskvnis gamotana, 

erTgvari Sejameba. es formebi ixmareba agreTve moqmedebis Se-

degze yuradRebis metad gamaxvilebis mizniT, aseve eqspresiu-

li funqciiT (SabaSvili, 2009, 116-117).  

sainteresoa, ra viTareba gvaqvs am TvalsazrisiT mTis di-

aleqtebSi. awmyos perfeqtuli formebi gamoyenebulia Sedegze 

orientirebisas, Sedegze meti yuradRebis gamaxvilebisas: 

magaliTi: 

qalma egre Saatyobina, ro: _ im xojas CemTan gamaugzavnia 

eg jari, me unda Camiyvanan imasTano, mamaCemi daiWires da cec-

xlCi Caagdes, imas swveno. 

mox. 43 

am formebis gamoyenebiT mTqmelma SeiZleba daadasturos 

saTqmeli da yuradReba gaamaxvilos warsulSi Cadenil moqme-

debaze: 

magaliTi: 

asulan, marTlac unaxavT daTvi. usvriaT. yurSi ro moh-

xdomia, TvalSi gamosula. 

mTiul. 61 

awmyos perfeqtuli formebis gamoyenebiT saTqmeli xSirad 

ufro eqspresiulad gadmoicema.  
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magaliTi: 

rogorc adamianebi, ise ara scodnia tirili! Teli Rame 

menc su vitire, xan rZisTvin virbole, xana... 

mTiul. 61 

savaraudod, swored amitom gvxvdeba es formebi andazebsa 

da gavrcelebul gamoTqmebSi. 

4. calke yuradRebas saWiroebs im zmnuri formebis Seswav-

la da gaTvaliswineba, romelTa mezoblobaSic realizdeba 

CvenTvis saintereso perfeqtuli zmnebi. am TvalsazrisiT damu-

Savebul teqstebSi Semdegi viTareba gvaqvs: awmyos perfeqtuli 

formebi SemTxvevaTa umetesobaSi Tanabari raodenobiT  

gvxvdeba rogorc wyvetilis (damuSavebuli masalis 35%), ise I 

TurmeobiTis (damuSavebuli masalis 35%) formebis garemocva-

Si. unda aRiniSnos, rom awmyos perfeqtuli formebi xSirad 

gvxvdeba aseve awmyo drois formebTan (damuSavebuli masalis 

30%). SeiZleba iTqvas, rom mezobeli zmnebis garemocva ganapi-

robebs erT mniSvnelovan kanonzomierebas: warsuli drois 

formebTan I TurmeobiTis formebi kargaven perfeqtis etalo-

nur mniSvnelobas da iZenen wyvetilis funqcias.  

magaliTi: 

am arSas ver Seuvideske mteri. didi kldiT iyo mozRUdi-

li. 

am urjuloT maufiqrebia: modi, unagirebi avagaTo, unagi-

rebze avideTo da gavtexaT cixeo. enaxaT, es lekebi amadian 

zeiTa. im yalaurma gauga, ro amadis mteri da iman tyia ki ar 

daxarja, is tyia Zuiri Rirda, aiRa qva da zeiT dasca, rome-

lic zaiT adioda. 

mox. 41 

sandro cxorCic dadioda. rogorca cxorCi moaruli, ko-

xujebi eco, boxoxic exura. eseebi icodis. is mimdinara cxor-

Ci da purisTis damrCala Zaugs: puri unda wauRas mwyemsebsa. 

axla mepures viRac ubralo kaci egona da dauZaxa gardavoisa 

da wauyonebia, unda deeWira. ro mauyonia, rosa mivida ufros-

Tana, ima amaiRa da Tavisi niSani uCvena. 

mox. 47 

I TurmeobiTis formebis Tanmimdevruli xmareba xels uw-

yobs agreTve perfeqtis rezultaturi mniSvnelobis rRvevas 

da unaxaobiTi, TurmeobiTi mniSvnelobis Casaxvas: 

magaliTi: 

misca is jarica da gadareka. kobis boloCi rom Camovida, 

mag ÃevCi Saubrunebia jari da uTqmia: _ dadeqiT manda, Tu dam-

Wirda, movalio.  

mox. 42 
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rac Seexeba axlandeli drois formebTan xmarebis Sem-

Txvevebs, amgvari pragmatuli realizaciis pirobebSi, awmyos 

perfeqtuli formebi inarCuneben perfeqtis etalonur, mTavar 

mniSvnelobas da gviCveneben rezultaturobis semantikas, war-

sulSi Cadenili moqmedebis Sedegad mocemuli momentisaTvis 

relevantur viTarebas, Sedegs. 

magaliTi: 

roca micvalebuli Saxvdeba ojaxs, Tu mamakaci gardaic-

vleba, qalebi TmagaSlilebi movlen, TmaCi, muxlebCi icemen da 

tirian, rogorc vinme maaxerxebs. zogi mosTqoms, wasulebs 

igonebs, an Tu laSqarCi yofila, imis sadari maigoneba.  

mox. 39 

kidobnebi goqv raRa! zogs kidobani aqv, zogs godrebi aqv, 

godrebic viciT. winav, adrev jalabni vyofilvarT, ager so-

felSi dganan, erT godorSia ormoidaeqvsi tumara Cadenila.  

gud. 84 

eg klde aris imnairad mosuli, ro cixeT uÃmariaT.  

mox. 41 

mTis dialeqtebSi warmodgenilia awmyos perfeqtis TiT-

qmis yvela SesaZlo droul-aspeqturi interpretacia. gvaqvs 

SemTxvevebi, roca moqmedebis Sedegi garegnuli faqtoria da 

ar ukavSirdeba raime Sedegis miRwevas. es aris gangrZobiTi, 

kontinuaciuri perfeqti.  

magaliTi: 

jixvis gundi vnaxeT, egre ormocamde iqneboda. maT xyvan-

da Tavis yarauli. sul mudam xyvania erTi yarauli. isebi ro 

dasvenebulnebi arian, erTi-ori maRla kldeze Saxdebian, ro 

aravin gaigas da mieparas. 

mox. 49 

fori gaakeTian, Caadgian puris ame, maxuxs etyodes, da ga-

mawkanwkardis. kartoxais arayi ar gikeTebia. 

mox. 33 

perfeqtis kategorias Seswevs agreTve unari, asaxos mra-

valgzisobis semantika, relevanturi da xazgasmuli iteratiu-

li moqmedebiT gamowveuli Sedegi. 

magaliTi: 

mamre amdgara es xalxi, roma amaze gza fuWebula, niav-

Rvars ufuWebia, wyals, da pirimzeSi iseTi ambavi momxdara, er-

Ti Rame erTurTi uxocnia.  

gud. 83 

roca damTvr›la da dagorÂ‚bula, rogorc kak›li gagor-

deba, egre migoravs mayari.  

mTiul. 60 
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awmyos perfeqts SeiZleba hqondes futuraluri mniSvnelo-

bac. es funqcia gamoiyofa rogorc axal, ise Zvel qarTulSi. 

magaliTi: 

gergetlebs yalnad edva SeSis konebis motana. visac ki 

SeeZla, yvelas unda meetana sandros mamisTi fiCxis konebi. 

erTxel mama gaumavrebia glexsa, _ rato erTi marcoli kona 

moutania. sandroma im moxucs uTxra: _ wadi da meoreTa aRara 

gnaxa aqa... memre mamas miubrunda da uTxra: _ me Sen davixafre-

biT erTucSigao, Tu gergetlebi ar gagiTavisuflebia SeSis 

yalanisagano. 

mox. 47 

panaqroniuli perfeqti gadmogvcems uwinaresobas, rome-

lic ar aris dakavSirebuli Sefardebis konkretul wertil-

Tan. xSirad gvxvdeba zepirmetyvelebaSi, andazebsa da aforiz-

mebSi (kaSkini, 1991). SeiZleba iTqvas, rom awmyos perfeqtis es 

formebi erTgvari formulaa, mTqmelis eqspresiuli ganwyobisa 

da faqtebis Sefasebis gadmosacemad. mTis dialeqtebSi am ti-

pis formebic fiqsirdeba. 

magaliTi: 

iq qali ar daRnebda, saRi iyo. avides Ceni xalxi, sul 

aivsa lekis posti da, raic xalxi iyo lekebisa, ise daÃoces, 

rogorc cxvrebi dagiÃocia. 

mox. 44 

nadiris rqebi rom ginaxia, imiTi asxamdes da imiTi asvam-

des. iq motyueba ar iqneboda. 

mox. 37 

daskvnis saxiT SeiZleba iTqvas, rom awmyos perfeqtuli 

formebis xmarebis TvalsazrisiT qarTuli enis mTis dialeq-

tebSi metnaklebadaa daculi Zveli viTareba. miuxedavad imisa, 

rom ukve dawyebulia perfeqtis kategoriis semantikuri tran-

sformacia, etalonuri mniSvnelobis kargva, SeiniSneba aRweri-

Ti konstruqciebis xmarebis SemTxvevebis gazrda, misi pirvan-

deli semantika – SedegobiToba jer kidev maRali procentuli 

maCenebliTaa warmodgenili. garda amisa, mTis dialeqtebSi mo-

cemulia perfeqtis kategoriis TiTqmis yvela SesaZlo semanti-

kuri saxesxvaoba. es ki siaxloves amJRavnebs Zveli qarTuli 

enis monacemebTan da sainteresoa enis ganviTarebis istoriis 

TvalsazrisiT. SeiZleba davaskvnaT, rom awmyos perfeqti mTis 

dialeqtebSi, iseve rogorc Zvel qarTulSi, kargad  Camoyali-

bebuli, myari TxrobiTi rezultativia da am semantikis gadmo-

sacemad dialeqtis matareblebi swored am formebs iyeneben. 
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Giuli Shabashvili 
 

Functional and Semantic Characteristics of Present Perfect  According 
to Georgian Dialects  (Based on Mountain Dialect Data) 

(Summery) 
 

The Georgian language mountain dialects have more or less preserved the 
previous condition from the viewpoint of applying of the forms of perfect tense. In 
spite of the fact that semantic transformation of the perfect category as well as the 
loss of standard meaning has began, analitical construction application has 
increased, its principal semantics –  resultative is still presented at high percentage.  

In addition, mountain dialects keep almost all possible semantic alterations 
of the perfect category. Here we have modal, continues, future, panachronic 
perfects. Standard meaning of perfect (the result) is also preserved. Cases of the 
main meaning violation are presented. Sometimes perfects of present are used with 
past tense meaning.  This shows connection to the old Georgian language data and 
is extremely interesting from language development point of view. It can be 
considered that present perfect in mountain dialects as well as in old Georgian 
language is a well developed resultative. Dialect users apply this forms in order to 
express the semantic of result.  
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